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yewypadias olxeios éativ 6 épekijs Noyos mepl TOV
xad’ &aotar kal vyap Vmeayouelda olTws, kai
Soxel péxpr viv éplis 7 wpayuateia pepepiafac.
dpkTéoy 8¢ wdl\w amo Tis Edpwmns kai Tdv
uepdy alTis TouTwy d¢’ dvmep kal mpéTEpOV,
KkaTd Tas alTas altias.

2. poTov 8¢ wépos adriis éate 70 éamépiov,
as Epapev, 1 '1Bnpia. TavTys &y TO pév whéov
olkeiTar pavhws: 8pn yap kal Spvuols kai mwedia
NemTyw éxovra iy, 008¢ TavTny ouakds ebudpov,
olkodaL Ty ANy 7 8¢ wpbaBoppos Yuxpd Té
éoTL TENéws TPOS T TPAXUTNTL Kal TapwKeaviTLs,
mpogelnpuia TO duikTov KavemimTAexToy TolS
Aots, G0l bmepBdaiher TH poxInpia Tis olki-
cews. Tabta pév &) Ta pépn ToraiTa, 7 8é voTios
waca eddalpwy axedov Ti, kal Sadepovtws 1) éfw

1 See 2 5. 4. 3 See 2. 5. 26.

THE GEOGRAPHY OF STRABO

BOOK 111

I

1. Now that I have given the first general outline
of geography, it is proper for me to discuss next the
several parts of the inhabited world ; indeed, I have
promised to do so,! and I think that thus far my
treatise has been correctly apportioned. But I
must begin again with Europe and with those parts
of Europe with which I began at first,? and for the
same reasons.

2. As 1 was saying, the first part of Europe is the
western, namely, lberia. Now of Iberia the larger
part affords but poor means of livelihood; for most
of the inhabited country consists of mountains,
forests, and plains whose soil is thin—and even that
not uniformly well-watered. And Northern Iberia,
in addition to its ruggedness, not only is extremely
cold, but lies next to the ocean, and thus has acquired
its characteristic of inhospitality and aversion to
intercourse with other countries; consequently, it
is an exceedingly wretched place to live in. Such,
then, is the character of the northern parts; but
almost the whole of Southern Iberia is fertile,
particularly the region outside the Pillars. This
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pa)»w*ra 'rrpoq 717 Hvprivn Tj 7rowva77 T ewav
TAevpdy. dpos. 'yap Sanexéq amo vo1'ov 7rpos'
Boppav Te'ra,uevov opLCeL 1'771/ Kentueny dmo Tijs
I,B:/pl.as‘. ovo‘ns* 8¢ xal Ths Ke)vrun)q a.vw,ua)\ov
To 7r)»a.~roc xaL TS I,anl.as*, To o*-revw'm"rov Tob
mTAdToUs éxatépas amo Ths fpetépas fBaidTrys
éml Tov dreavov éoti 1o T Lvpvy mAnoidlov
pdiioTa, ép’ éxdTepov avTis TO pépos, xkai wolody
KONTTOUS, ToUS pév éml ¢ dxeavd, Tovs 8¢ éml Th
rkal Huds Bardtry peilovs 8¢ Tovs Keltikods,
ods &7 xai I‘a)\a'rmot‘;q xakoiot, a'reva'rrepov ToV
wﬁ,uov molobvTas 7rapa Tovl I,Bnpucov. xal oy
TO ,uev édov 7r)\evpov TS IBana,q 7 Ilvpryvn

OLGL, o 8 VOTLOV 7 7€ kal’ nyas‘ ﬁa)»a'r'ra amo
Tric [lvpn"ns' wéxpt STordv, xal 7 em-oq TO efnq
uéxpe ’TOU Iepov xalovuévou a/cpw-rnpl.ov' 'TpL’TOV
éoTi TO éomépiov TAEVpOY TaAPAAANAOY TS TH

1 74v, Corais from sec. man. in B, for 74.

1 According to Strabo, there were two ‘ Galatic”
(““Celtic”) gulfs, the one ‘‘looking towards the north and
Britain” (2. 5. ¢8), and the other on the Mediterranean
side; that is, iespectively, the Gulf of Gaseogne, in its
extent on the French side of the Pyrenees, and the Gulf of
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will become clear in the course of my detailed
description of llLeria. But first 1 must Dbriefly
describe its shape and give its dimensions.

3. Iberia is like an ox-hide extending in length
from west to east, its fore-parts toward the east, and
in breadth from north to south. It is six thousand
stadia in length all told, and five thousand stadia in
its greatest breadth; though in some places it is
much less than three thousand in breadth, par-
ticularly near the Pyrenees, which form its eastern
side. That is, an unbroken chain of mountains,
stretching from south to north, forms the boundary
line between Celtica and Iberia; and since Celtica,
as well as Iberia, varies in breadth, the part of each
country that is narrowest in breadth between Our
Sea and the ocean is that which lies nearest to
the Pyrenees, on either side of those mountains,
and forms gulfs both at the ocean and at Our Sea.
The Celtic gulfs, however, which are also called
Galatic, are larger, and the isthmus which they
form is narrower as compared with that of Iberia.l
So the eastern side of Iberia is formed by the
Pyrenees; the southern side is formed in part by
Our Sea, from the Pyrenees to the Pillars, and from
that point on by the ocean, up to what is called the
Sacred Cape 2; the third is the western side, which

Lyon. The Iatter, however, comprised within itself the
two ‘“Galatic” gulfs (4. 1. 6.) here mentioned as *““larger” ;
that is, “‘larger” than the two gulfs on the Iberian side of
the Pyrenees, which Strabo does not name (see small map
inserted in Map III in this volume). The fact is, however,
that the shortest distance across Spain, say from San
Sebastian to Tarragona, is shorter than that across France,
say from Bayonne to Narbonne.
2 Cape St. Vincent.
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1 o5¢’, Kramer, for 6 ; so the later editors.

1 Cape Finisterre.

GEOGRAPHY, 3. 1. 3-4

is approximately parallel to the Pyrenees and
extends from the Sacred Cape to that Cape of the
Artabrians which is called Nerium?!; and the tourth
side extends from Cape Nerium up to the northern
headlands of the Pyrenees.

4. But, to resume, let me describe Iberia in detail,
beginning with the Sacred Cape. This cape is the
most westerly point, not only of Europe, but of the
whole inhabited world ; for, whereas the inhabited
world comes to an end in the west with the two
continents (in the one case, at the headlands of
Rurope, and in the other, at the extremities of
Libya, of which regions the Iberians occupy the one,
and the Maurusians the other), the headlands of
Iberia project at the aforementioned cape about
fifteen hundred stadia beyond those of Libya.
Moreover, the country adjacent to this cape they
call in the Latin language < Cuneus,” meaning
thereby to indicate its wedge-shape. But as for the
cape itself, which projects into the sea, Artemidorus
(who visited the place, as he says) likens it to a
ship; and he says that three little islands help to
give it this shape, one of these islands occupying
the position of a ship’s beak, and the other two,
which have fairly good places of anchorage, occupy-
ing the position of cat-heads. But as for Heracles,
he says, there is neither a temple of his to be seen
on the cape (as Epliorus wrongly states), nor an
altar to him, or to any other god either, but only
stones? in many spots, lying in groups of three or
four, which in accordance witli a native custom are

2 ««Rocking Stones.” They were so nicely poised on their
points that they could be rocked or turned with merely a
slight force,
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petadépeabar omovdomonoauéver'l Glew & ok
elvar vouLpov, 008¢ viktwp émBaivew ® Tod Témov,
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mAnaiov vukTepetew, el émiBaivew Huépas, Uéwp
émidepopévovs dua Ty avvdpiav.

5. Tabta pév odv oirws Eyew éyywpel, kai det
mioTebewr & 8¢ Tols moANols xal yvdalols opoiws
elpnkev, od mwdvv. Aéyew yap &7 ¢not llooer-
Sdvios Tovs moANods, peilw Svvew Tov Thtov év
TH TapwreaviTidi kal pera Yopov wapaminoins
doavel olfovTos Tob meNdyovs kata oRéoww alTod
Sia 76 euminrew els Tov Bubov. redlos & elvar
kal TobTo Kal TO Tapaypiua vikta axohovlelv
pera Ty Svaw: ol qap mapaxoipa, pikpov &
DaTepov, kabdmep xai év Tois dANows meldyedi
Tols peydots. Omov wév yap els dpn OSvetal,
mhelw TOV peta Shaw ypdvov Ths Huépas cupBai-
vaw ée Tov TapadwTiouod, éxel 8¢ mAelw pév
otk émaxorovleiv, uy pévror undé wapaypipa
quvdmTew TO gkdTos, kabdmwep xal év Tols peyd-
Nots wediots. Ty 8¢ Tob peyébous davraciav
abEeabar pév spolws xatd Te Tas Svoeis xal Tas
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1 grovdoroinaauévwy, Corais, for Yevdomomoapévay; gener-
ally followed.

2 &rBalvew, conj. of Meineke, for émBdarew; generally
followed.

1 That is, to the original position; but the Greek word
might mean ¢ transferred” to other spots. Hiibner (Pauly-
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turned round by those who visit the place, and then,
after the pouring of a libation, are moved back
againl  And it is not lawful, he adds, to offer
sacrifice there, nor, at night, even to set foot on the
place, because the gods, the people say, occupy it
at that time; but those who come to see the place
spend the night in a neighbouring village, and then
enter the place by day, taking water with them, for
there is no water there.

5. Now these assertions of Artemidorus are
allowable, and we should believe them; but the
stories which he has told in agreement with the
common crowd of people are by no means to be
helieved. For example, it is a general saying among
the people, according to Poseidonius, that in the
regions along the coast of the ocean the sun is larger
when it sets, and that it sets with a noise much as if
the sea were sizzling to extinguish it beeause of its
{alling into the depths. But, says Poseidonius, this
is false, as also the statement that night follows
instantly upon sunset; for night does not come on
instantly, but after a slight interval, just as it does
on the coasts of the other large seas. For in regions
where the sun sets behind mountains, he says, the
daylight lasts a longer time after sunset, as a result
of the indirect light; but on the sea-coasts no
considerable interval ensues, albeit the darkness
does not come on instantly, either, any more than it
does on the great plains. And, he says, the visual
impression of the size of the sun increases alike
both at sunset and sunrise on the seas, beeause at
those times a greater amount of vapour rises

Wissowa, Real-Encyclopddie, vol. iv, 1908) thinks the stones
‘“apparently were carried away ” by the visitors.
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0 & "Avas mwpos votov émioTpépel, Tny pesomo-

1 jdAwy, I. Voss, for a™Asv; so Schneider, Groskurd,
Meineke, Forbiger, and Tardieu.

1 A globe filled with water, apparently.
2 We should say “‘refracted.” Empedocles (quoted by
Aristotle, De Sensu et Sensili, chap. 2) advanced the theory
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from the water; that is, the visual rays, in pass-
Ing through this vapour as through a lens,! are
hroken,? and therefore the visual impression is
magnified, just as it is when the setting or the rising
wun, or moon, is seen through a dry, thin cloud, at
which time the heavenly body also appears some-
what ruddy. He convinced himself, he says, of the
fulsity of the above assertions during his stay of
thirty days in Gades, when he observed the settings
of the sun. Nevertheless, Artemidorus says that
the sun sets a hundred times larger than usual, and
that night comes on immediately! However, if we
look closely at his declaration, we are obliged to
assume that he did not himself see this phenomenon
nt Lhe Sacred Cape, for he states that no one sets
fuot on the place by night; and hence no one could
sel foot on it while the sun was setting, either, if
it be true that night comes on immediately. Neither,
in fact, did he see it at any other point on the ocean-
coast, for Gades also is on the ocean, and Poseidonius
nnd several others bear witness against him.

6. The coastline adjacent to the Sacred Cape, on
the west, is the beginning of the western side of
Iberia as far as the mouth of the Tagus River, and,
on the south, the beginning of the southern side as
far as another river, the Anas, and its mouth. Both
rivers flow from the eastern regions; but the Tagus,
which is a mueli larger stream than the other, flows
straight westward to its mouth, whereas the Anas
turns south, and marks off a boundary of the inter-
fluvial region, which is inhabited for the most part

that the visual rays emanate from the eyes, but Aristotle
(l.c.) controverted it. See also Plato, Timaeus, 450 and
46 B; and Seneca, Quaestiones Naturales, 1. 6.

11
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1 Paulmier de Grentemesnil conj. éqrwv for ¢rév ; Meineke
following. Cp. Caesar Bell. Gall. 6.
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by Celtic peoples, and by certain of the Lusitanians
wlo were transplanted thither by the Romans from
the other side of the Tagus. But in the regions
farther inland dwell Carpetanians, Oretanians, and
large numbers of Vettonians. This country, to be
sure, has only a moderately happy lot, but that
which lies next to it on the east and south takes
pre-eminence in comparison with the entire inhabited
world in respect of fertility and of the goodly
products of land and sea. This is the country
through which the Baetis flows, which rises in the
sane districts as both the Anas and the Tagus, and
in size is about midway between the other two
rivers. Like the Anas, however, it at first flows
towards the west, and then turns south, and empties
on the same coast as the Anas. They call the
country Baetica after the river, and also Turdetania
after the inhabitants; yet they call the inhabitants
both Turdetanians and Turdulians, some believing
Lhat they are the same people, others that they are
different. Among the latter is Polybius, for he
states that the Turdulians are neighbours of the
‘T'urdetanians on the north; but at the present time
there is no distinction to be seen among them. The
T'urdetanians are ranked as the wisest of the Iberians;
and they make use of an alphabet, and possess

rccords of their ancient history, poems, and laws

written in verse that are six thousand years old,! as

they assert. And also the other Iberians use an

alphabet, though not letters of one and the same

character, for their speech is not one and the same,

cither. Now Turdetania, the country this side the

1 Some think the text should be emended to read ¢six
thousand verses in length.”

13
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Anas, stretches eastward as far as Oretania, and
southward as far as the coastline that extends from
the mouths of the Anas to the Pillars. But I must
describe it and the regions that are close to it at
greater length, telling all that contributes to our
kuowledge of their natural advantages and happy
lot.

7. Between this stretch of coastline, on which
both the Baetis and the Anas empty, and the limits
of Maurusia, the Atlantic Ocean Dbreaks in and thus
forms the strait at the Pillars, and by this strait the
interior sea connects with the exterior sea. Now at
this strait there is a mountain belonging to those
[berians that are called Bastetanians, who are also
called Bastulians; 1 mean Calpe, which, although
its circumfercnce is not great, rises to so great a
hieight and is so steep that from a distance it looks
like an island. So when you sail from Our Sea into
the exterior sea, you have this mountain on your
right hand ; and near it, within a distance of forty
stadia, is the city Calpe,! an important and ancient
city, which was once a naval station of the Iberians.
And some further say that it was founded by
Ileracles, among whom is Timosthenes, who says
that in ancient times it was also called Heracleia,
and that its great city-walls and its docks are still
to be seen.

8. Then comes Menlaria, with its establishments
lor salting fish; and next, the city and river of
Belon. 1t is from Belon that people generally take
ship for the passage across to Tingis in Maurusia;
and at Belon there are trading-places and establish-

Antonine Itinerary (ltén. Prov. Ant. Aug. 466. 3) the halting-
place is called ¢ Calpe Carteia.”
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xal dumépia kal Tapuyelar, v 8¢ kai Zils Tijs
Tiyyios doTuyeiTwy, GANG peT@rIOQV TAUTYY €LS
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Mg wpds ‘Pwpalovs TocaiTyy émidoowy ,elc
méoay edtuyxlay Eoyev, doTe, Kaimep €oxdTn
iSpupévy THs wAs, ovopacToTdTy TOV ATACHY
éoTiwv. GANL mepi pév TavTys époduev dTav xal
mepl TOV ANy vicwy Méympuev.

9. 'Eetis & éoriv 6 Meveaféws xalovpevos
Ny kal % xara Actav dvdyvois kai NdBpio-
cavl  Néyovrar 8¢ dvayloeis al mAnpoluevas
9 OahdrTy rohdSes év Tals wAnupvpior kai
moTaudy Sy dvdmiovs els THy peadyarav Exov-
car xal Tas ém adrals wokes. elr ebfls ai
éxBorai Tod Baitios Suyd ayetopevar 7 8¢ amo-
NapuBavouévy vicos Umo TOV GTOMdTWY €KATOV,
&s & &ot, kal mhebvov oradloy apopiler Ta-
paiav. évradba 8¢ mov xal TO pavielov Tob
MevesOéws éoti, xal ¢ Tob Kawmiwvos Spurac
mipyos éml wérpas duptehboTov, Bavpacins kat-
earevacuévos, Gamep o Papos, Tijs Tév mhoifo-
wlvov coTnpias xdpw' 7 Te yap ékSalhouérn

1 NdBpioaav, Corais, for ardBoag:s ; so subsequent editors.
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ments for salting fish, There used to be a city of
Zelis, also, a neighbour of Tingis, but the Romans
transplanted it to the opposite coast of Iberia, taking
along some of the inhabitants of Tingis; and they
also sent some of their own people thither as
colonists and named the city “Julia loza.” Then
comes Gades, an island separated from Turdetania
by a narrow strait, and distant from Calpe about
seven hundred and fifty stadia (though some say
cight hundred). This island does not differ at all
from the others except that, because of the daring
of its inhabitants as sailors, and because of their
friendship for the Romans, it has made such advances
in every kind of prosperity that, although situated
at the extremity of the earth, it is the most famous
of them all. But I shall tell about Gades when I
discuss the other islands.

9. Next in order comes what is called the Port
of Menestheus, and then the estuary at Asta and
Nabrissa. (The name of estuaries is given to hollows
that are covered by the sea at the high tides, and,
like rivers, afford waterways into the interior and to
the cities on their shores.) Then immediately comes
the outlet of the Baetis, which has a twofold division ;
and the island that is enclosed by the two mouths
has a coastal boundary of one hundred stadia, or, as
some say, still more than that. Hereabouts is the
oracle of Menestheus; and also the tower of Caepio,
which is sitnated upon a rock that is washed on
all sides by the waves, and, like the Pharos tower,}
is a marvellous structure built for the sake of the
safety of mariners; for not only do the alluvial

1 Seel 2.23and 17. 1. 9.
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xods Dwd Tob woTaued Bpfzxe'a z’rotei, /cg,) XoLpa-
Swdns éoTlv 0 wpPo alTOD TOTOS, WETE SEL anpeiov
rwos emipavads. évredbev & o ToD Bc‘zwtgs‘
dvdmhovs Cori kai mwons "ERodpa xat TO s
Dwodépov lepov, v xa)\oi)crvt Aoﬁm’s,u’on,Bm,u/
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petd TabTa 6 "Avas ToTauds, ,51,370/,009 xai odos,
xal 6 e abrdv avimhovs® €l doTaTov TO Tepov
drpwTipiov, Siéyov TOV FaSe:fpfuv A\dTTovs 1)
Suoxihiovs oTadiovs' Twes & amo pev T?U’IGPOU
axpwtnpiov émwi TO Tod JAva U“fopahefnm’w-ra
pized pagw, évreifey & émi To TOU Battios

7

b3 ’ 4 4
orépa éxatév, elra eis Tddepa éBSounrovTa.
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1. Tfs & odv évtos Tob “Ava Tapa}[a(s‘ z'l'n:ep-
xeioBar cvpBaiver T Tovan-r\avu:,v,\ v o Pab'rfe
Suappel moTApOS. &¢opi§‘!ebﬂ 8¢ abmiy mpos pev
™y éomépav ral dprTov o Avas moTapos, mpos
8¢ ™ éw Kapmnravéy Té TIeS xai hﬂpn"ravm,
mpos véTov 8¢ BaotnTavwy ol ’,ue'mfv THS Iga,)w”;?
xal 7dv Cadelpwv otevy vepogevor mapaiav, kal
% éEfjs BdhaTTa péxp "Aua; ral oi Bagrnravol
8¢, obs elmov, ) TovpdnTavia mpookewTaL Kai ot
¢w Tob "Ava, kal ol Wo?\}ol TéY TPOT X WPWY.
péyebos & ob mhetov domu TS XWpas TAVTNS ewg’
piKos ral wAETOS #) SuoxiNtor oTdOL0L, TONELS

1 That is, Artemis Phosphorus (“Light—b‘ringer.”) )
2 Stlrabo refers to the Roman mile, which was equal to
eight stadia.
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deposits that are discharged by the river form
shallows, but the region in front of it is full of
reefs, so that there is need of a conspicuous beacon.
Thence is the waterway up the Baetis, and the
city of Ebura, and the shrine of Phosphorus,
which they call “Lux Dubia.” Then come the
waterways up the other estuaries; and after that
the Anas River, which also has two mouths, and
the waterway from both mouths into the interior.
Then, finally, comes the Sacred Cape, which is less
than two thousand stadia distant from Gades. Some,
however, say that the distance from the Sacred Cape
to the mouth of the Anas is sixty miles, and thence
to the mouth of the Baetis, a hundred, and then, to
Gades, seventy.?

I1

1. At all events, it is above the coast this side
the Anas that Turdetania lies, and through it flows
the Baetis River. And its boundary is marked off
on the west and north by the Anas River, on the
east by a part of Carpetania and by Oretania, and
on the south by those of the Bastetanians who
occupy a narrow stretch of coast between Calpe and
Gades and by the sea next to that stretch as far
as the Anas. But these Bastetanians of whom I
have just spoken also belong to Turdetania, and so
do those Bastetanians beyond the Anas, and most
of its immediate neighbours. The extent of this
country is not more than two thousand stadia, that
is, in length or breadth3 but it contains a surpassing

3 Strabo means geographical ‘‘length” and *‘breadth,” as
defined in 2, 1. 32,

19
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yrepBdMovaar o Ao, xal ry&e Sta/coalfa;c
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{Spupéval kai Tais avayvoeot kal ,'T:;} 0a7\a1",7y Sud
tas ypelas. wheloTov 8 7 Te Kop\SuBa ’nufrrrat\,
Mapké\hov kTiopa, xal d6Ep xai b:vva,uet, xa
4 tov Dadiravéy mwols, 1 uty Sia Tas ixau'rﬂ\l,as
cal 8i& 16 wpoahésbar ‘Pwpalots xata uppa-
xlas, 7 8¢ xdpas apeth Kai ;Le'):éﬂet, w;:oa‘)\a;f,Ba-
yovtos kai Tob woTapod BaiTios peya fiepost
Srenady Te éE dpxis ‘Pwpaiov Te xa‘L\'rwv éme-
xwpiwy dvdpes émrinextors kal O3 xai ”'n'pw'rnv
darouciay Tatmy els Tovade Tods TOmOUS EgTELNAY
‘Popaion. peta 8¢ TaiTny kai 'r';)v"r\é‘wv Tad:-
ravéy % piv "Torakis émpaviis, kal avTy) dmrouos
‘Popalov, vurl 8¢ 10 pév é;mop\wv ouppéves, TH
mepf 88 kal TQ émoikijoal VwaTL TOUS K’awapoq
orpaTidTas 1 Baitis Omepéxet, kalmep ov guvoL-
Kovpévn NapTpds. . o
9. Mera 8¢ Tavras Irdhika xai Thma emi ¢
Bair, *Actiyis & dmorépw xal ch,p,uwv «al
'OBotAkwy: E7v 8¢ &v als of Tlopmniov Zratéec
karemorepifnaay, Moivda xai *Atéyova al Otp-
cwv ral Totkrs xal Od\ia xai Alyovar amacal

i i i identified.

1 The Turdetanian city of Baetis cannot be identifie
C L}‘uﬁer proposes to read Asidigis, i. e. Asido (now Medina
S{donia) citing the ** As:ido surnamed Caesariana of Pliny
(Nat. Hist. 3. L. 3). Hiibner (Pauly-Wissowa, Real-Encyclo-
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number of cities—as many, indeed, as two hundred,
it is said. The best known are those situated on
the rivers, on the estuaries, and on the sea; and
this is due to their commercial intercourse. But
the two that have grown most in fame and in power
are Corduba, which was founded by Marcellus, and
the city of the Gaditanians: the latter, because of
its maritime commerce and because it associated
itself with the Romans as an ally; the former
because of the excellence of its soil and the extent
of its territory, though the Baetis River has also
contributed in great measure to its growth; and it
has been inhabited from the beginning by picked
men of the Romans and of the native Iberians;
what is more, the first colony which the Romans
sent to these regions was that to Corduba. After
Corduba and the city of the Gaditanians, Hispalis,
itselt also a colony of the Romans, is most famous,
and still remains the trade-centre of the district;
yet, in the matter of distinction, that is, in the fact
that the soldiers of Caesar have recently colonised
it, Baetis! ranks higher, albeit a city not notable for
its population.

2. After these cities come Italica and Ilipa,
both near the Baetis River; and Astigis, farther
away from the river, and Carmo, and Obulco, and,
besides these, the cities in which the sons of
Pompey were defeated, namely, Munda, Ategua,
Urso, Tuccis, Ulia, and Aegua?; and all of these

pidie, il. 2764) says, ‘ Undoubtedly Italica is meant,” but
the manner in which Italica is introduced below makes this
scem improbable,

2 The city of Aegua, in Turdetania, is otherwise unknown.
liscua is probably the correct reading.
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pévmy fardTns bpewny 3Le¢9dp1)\. o \3 aSe)\\d)qc
adrod SéEros éx KopbiBns ,awee’ll‘s‘ Kal pLKpov €v
Tols "1Bnpat 7ro7\e,u1§0'a\9 Xpovov UaTepoy Et’xe'?u;av
améornaey, €T kmeaoy évbévde els T Agiav
drovs vmd Tév "Avteviov aTpaTy®Y €V 1'\\/[0\1)7(’-)
xatéaTpeyre Tov Biov. ,e’v 8é, Tols KG}'T,LKOLQ,KOVL-
aTopyls éaTL YYePIETATY" €T d¢ Tals dvayxvoeaw
% "Agra, els v ol To viv [‘a{&*ralzm guviaot paNi-
ota, vmepreuévny Tob émivelov TS V1T OU oTadiovs
ol woAD whelovs TGV éxaTov. o .
3. Napoweitar b¢ Imo mhEloTOY 0 Bairis, kat
avamheiTar ayedby Tu €ml Yihovs Kal 8&(1!60\0101:%‘
oradiovs éx fardTTns ,ue'x;\u I\{opSt\/BZ)s‘ Kkal 7oV
pikpoy émdve TOTWY. KAl 31\; xal efEpraa'raf
TEPITTRS 7] T€ TapaToTapla Kal T €V T TOTALY

A ~ b4 4
ynoidia. wpéoeaTe O¢ Kal TO TiS drews TEPTYOV,

I ylous, the reading of A, adopted by Casaubon instead
of &kartoxMovs (BCI).

] s ould
1 Wibner (Pauly-Wissowa, iii. 16183 iv. 1223) wou
delegu‘g?lfnda(, thug making apply to Corduba the rgfe:ence
to ¢ the capital city ” (Ptolemaeus 2. 4. 9'),, and to the» lls;pce
of ““four hundred stadia from Carteia '(Caesar, Bbl}:) isp.
32. 5, makes the distance from Carteia to Cordu adong
hundred and seventy miles, © e one thousa.nd,thrae hlﬁl rg
and sixty stadia). But according to Strabo’s text N un.tﬁ

was a city near Corduba, and must not be identifie }m
the Monda of to-day (four hundred and forty stadia from
Carteia).
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cities are not far from Corduba. In a way, Mundal
has become the capital city of this region. Mundal
is one thousand four hundred stadia distant from
Carteia, whither Gnaeus fled after his defeat?; he
sailed away from there, and disembarked into a
certain mountainous region overlooking the sea,
where he was put to death. But his brother Sextus
escaped from Corduba, carried on war for a short
time in Iberia, and later on caused Sicily to revolt;
then, driven out of Sicily into Asia, he was captured
by the generals of Antony, and ended his life at
Miletus.? In the country of the Celti,® Conistorgis
is the best known city; but on the estuaries Asta
is the best known, where the Gaditanians ® of to-day
usually hold their assemblies, and it is situated not
much more than one hundred stadia beyond the
seaport of the island.

3. The Baetis has a large population along its
shores, and is navigable for approximately one
thousand two hundred stadia from the sea up to
Corduba and the regions a little higher up. Further-
more, the land along the river, and the little islands
in the river, are exceedingly well cultivated. And
besides that, there is the charm of the scenery, for

3 Caesar's defeat of Gnaeus Pompey at the battle of Munda
took place in March, 45 B.C.

3 According to Dio Cassius (49. 18), Sextus was captured,
and, apparently, executed at Midaeium (a city in Phrygia
Epictetus); but Appian (Civil Wars, 5. 144) says that he
was executed at Miletus.

¢ The Iberian Celts, who lived in what is now Southern
Portugal.

8 Pliny (Nat. Hist. 3. 1. 3) says that there were four

jurisdictions in Baetica, those of Gades, Corduba, Astigis,
and Hispalis.
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GLVIIL xal 'rrapa?\vaa, olawep kal T4 717 Kap-rrn-
Tawa a'vva7r'rov'ra, Icaa ére ,ua)\)\ov Tols Ke?vn-
Bnpzn. 'rozav'rn 8¢ kal 71 Basrovpia, Enpa éxovaa
media Ta wapijrovra 74 ~Ava.

1 KaoraAdves, Kramer, for KAaardros.

2 §”Avas avdwAow, Kramer, from the conj. of Casaubon,
for 71dvas & avdmAovs ; editors following.

3 oiTob (108, AC, 7d, Bl), Meineke.

1 Cotinae is not elsewhere referx"ed to, and cannot he
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Lhe farms are fully improved with groves and gardens
of the various plants. Now, up to Hispalis, the
river is navigable for merchant-vessels of consider-
able size, that is, for a distance not much short of
live hundred stadia; to the cities higher up the
stream as far as Ilipa, for the smaller merchant
vessels; and, as far as Corduba, for the river-boats
(at the present time these are builded boats, whereas
in antiquity they were merely dugout canoes); but
above Corduba, in the direction of Castalo, the river
is not navigable. On the north, there are some
mountain-ridges which extend parallel to the river,
approaching it closely, sometimes more so, sometimes
less, and they are full of mines. Silver, however, is
the most plentiful in the regions about Ilipa, and
in those about Sisapo—I mean what is called the
Ol1d Sisapo as well as the New Sisapo; and at the
place called Cotinae! both copper and gold are
mined at the same time. Now on your left, as you
sail up the river, are these mountains, while on your
right is a large plain, high, very productlve with
lofty trees, and affording good pasturage. The Anas
also is navigable, though neither for such large
vessels nor for so great a distance. Beyond the
Anas, too, lie mountains that contain ores, and these
mountains reach down to the Tagus River. Now
the regions which contain ores are necessarlly rugged
as well as rather poor in soil, precisely as are the
regions that join Carpetania, and still more so those
that join Celtiberia. And such is the nature of
Baeturia also, which contains arid plains that stretch
along the Anas.

identified. Du Thiel conjectures Constantia, about twenty
miles from Almaden.
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4. Turdetania itself is marvellously blessed by
nature; and while it produces all things, and
likewise great quantities of them, these blessings
are doubled by the facilities of exportation; for its
surplus produects are bartered off with ease because
of the large number of the merchant vessels. This
is made possible by the rivers, and by the estuaries
as well, which, as I have said,! resemble rivers,
and, like rivers, are navigable inland from the sea,
not only for small boats but also for large ones, to
the cities of the interior. For the whole country
beyond the seaboard that lies between the Sacred
Cape and the Pillars is a plain for a considerable
distance inland. And here, at a large number of
places, are inlets which run up from the sea into the
interior, resembling moderate-sized ravines or simply
river-beds, and extending for many stadia ; and these
inlets are filled by the overflows of the sea at the
flood-tides, so that one can sail inland thereon as
readily as on the rivers—in faet, better, for it is like
sniling down the rivers, not only because there is
no opposing current, but because, on account of the
flood-tide, the sea wafts you onwards just as the
viver-current does. And the overflows are greater
on Lhis coast than in the other regions, because the
neat, coming from the great ocean, is compressed into
Lhe narrow strait which Maurusia forms with Iberia,
lhere meets resistance, and then easily rushes to
Lhose parts of the land that yield to it. Now, while
n number of the inlets of this kind are emptied at
the ebb-tides (though some of them do not become
wholly dry), yet a number of them enclose islands

1319
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36 Bovs d)aal. kal 'TET"]p'r)ICULaQ To aup,('}awov 'n'epLe
/.LEVGLV 'n;v avaxwpnow s fararTs, kal TOT
is Ty nTeLpov.
angpIG{LZTiL;aélov:’r]ec 38 odv THY Pplow TV TOTWY

1 4f before 8:d, Corais deletes.

2 ,3{;0'51 Siebenkees, for ¢cva€t ; 8O subsequentﬁdlt‘(r):;. For.

3 3yrimvéovoar, Corais, for gvtixvéovoar ; 80 Kramer,
biger, and Meineke.

4 4, Jones inserts.

28

GEOGRAPHY, 3. 2. 4-5

within themselves. Such, then, are the estuaries
between the Sacred Cape and the Pillars, for they
have an excessive rise of tide as compared with those
in the other regions. A rise of tide like this affords
a certain advantage to be utilised by sailors, namely,
the estuaries are made more numerous and larger,
oftentimes being navigable even for a distance of
cight? stadia; so that, after a fashion, it renders
the whole country navigable and convenient both
lor exporting and importing merchandise. And yet
it also affords a certain annoyance; for, on account
of the vehemence of the flood-tides, which press
with superior force against the current of the
rivers, navigation on the rivers is attended by no
small danger to the vessels, alike in their descent
and ascent. But in the case of the estuaries the
¢bb-tides too are harmful; for the ebb-tides too
grow violent in proportion to the strength of the
flood-tides, and on account of their swiftness have
oftentimes even left the ship stranded on dry land.
Again, the cattle which cross over to the islands
that lie off the rivers or the estuaries have at times
actually been engulfed; at other times they have
merely been cut off, and in their struggle to get
back to the land lacked the strength to do so, and
perished.  But the cows, they say, are by observa-
tion actually aware of what happens, wait for the
retirement of the sea, and then make off for the
mainland.

b. At any rate, it was because the people had
! «Right,” the reading of the MSS, cannot be right
(ef. 3. 8. 1). Penzel, followed by Corais, proposes eight

lmndred, and Groskurd followed by Forblger and Tardieu,
roposes one hundred.
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mnpas, Siayeopévas €l T@Y Bzetpfyov"fwv L20'0"y.wv
Tods mopovs Kal TAWTOUS awepfytfé,’op.fvaq: @oTe
mopOuevesfar kal éx ’Ta)lf moTapdy eis Tas ava-
yboets kareifey dedpo. &\—;rat(m ,8 7 éumopia wpos
v “Iraniav éoTl rai THY ,Pw;u?v, éyovoa ToV
ahoby péypt TGOV ZTHNGY ayaﬁ?v, w?»\nv et s
gori mepl Tov wopfuoy Svmco)u.a’, ral Tov we-
Ndyrov Tov €v Th rat’ Nuas GaXaI'ry. Sza: yap
edSlov KMpaTos of Spouot O'UVTSE)\.OUV’TG,L, xal pd-
noTa T¢ meNayiborTe 'roﬁ?’o 8¢ weoo‘d\)op'o:’/’ éoTt
rals éumopirals 67\./66{0'1,1’/. éxovtf't 85 xal ol dvepior
TdEw of wehdytor. TWPOTETTL 3¢ :cat,n'vvv’ebpnvn,
&Y ApoTnpley rkaTalvfévTov, ’w0'0 n)/avp,-néa;aa:
bmapyet pacTwyn TOLS w?»ol'é’o;tev\ots‘.\ LB,LOI’/ éTi
¢nor Hogedavios Tpijoar_xatd OV afvaz'ﬂ\ow‘/
rov éx s "1Bnplas, 6Ti ol Edpot rat érecivo "ro.
wérayos éos Tod Zapdpov Kk6\arov Tvéoey éTnoiat
1 jiaxeopévas énf, Meineke, for Sierpyopévas tmé ; Forbiger,

Tardieu, following. . . .
an;l Ka?“lr/\w'robs dmepyalouévas, Meineke, and Miiller-Diibner,
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learned the character of these regions and that the
estuaries could subserve the same purpose as the
rivers, that they built cities and other settlements on
their banks, just as on the rivers. Among these cities
are Asta, Nabrissa, Onoba, Ossonoba, Maenoba, and
several others. Again, canals that have been dug in
a number of places are an additional aid, since many
are the points thereon from which and to which
the people carry on their traffic, not only with
oue another but also with the outside world. And
further, the meetings of the waters when the flood-
tides reach far inland are likewise helpful, for the
waters pour across over the isthmuses that separate
the waterways, thus rendering the isthmuses navigable
also; so that one can cross over by boat from the
rivers into the estuaries and from the estuaries into
the rivers. But all the foreign trade of the country
is carried on with Italy and Rome, since the voyage as
far as the Pillars is good, except, perhaps, for a certain
difficulty in passing the strait, and also the voyage
on the high seas of Our Sea. For the sea-routes
all pass through a zone of fair weather, particularly
if the sailor keeps to the high seas; and this fact
is advantageous to the merchant-freighters. And
further, the winds on the high seas are regular.
Added to that, too, is the present peace, because all
piracy has been broken up, and hence the sailors feel
wholly at ease. Poseidonius says that he observed a
peculiar circumstance on his return voyage from
Iberia, namely, that the east winds on that sea, as
far as the Gulf of Sardinia, blew at a fixed time each

for kal mAwrdy dmepyalouévwy (ABC) and mAwrods &wepyalduevar
()
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S0 kal Tpial pnoiv €ls ’ITt\lM’av /ca,-rc:tpa.z /;L(;)\LS‘

wapadievexfels b mept Te Tds T"v,uvnataq\ vijgovs

xai wepl 2ap3/6va kal T4 dANa ATavTiKpU TOUTWY
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kal KdA\oTov' Kal Knpos \8% xal ,fLe)\L xal mTTA
éEdyetar kal koxKos TOAN) KAl pirTos ob xelpwy
ths Swemis yis Ta TE YAVTNYIA cungTacty
avTédy éE émiywplas if)w)c,(a)»ec T€ GpuToL TAp

abrols elor Kal TOTaudY ANLUPGY pevpaTa ovic
SNiya, odi ONbyn 8¢ ovde éx TGV djrov Tapixela
otk &vbev pbvov, AANG Kal €k Tis dANS TS erc*r;:?
StyAdv mapaias, ov xeLpwy 'rmﬁﬂogﬂ’:cm. TOANT)
8¢ kal éo0ns mpbTepoy NPXETO, VUV 8’;: épta ,u;a)»h,;v
rév Kopakdv. ral UmepBon Tis €aTL TOV KA
Novs' TahavTiatovs yoiv cbvovv'raf TOUS KPLOUS €LS
s oxelas. UmepBoly &E xal TGV NemTOY vpa-
opdTtov, drep ol Ea)\am:r)'mbz ,/ca"ra,g/ceva{ovo;w.
dpPovos 8¢ ral BoornuaTwy qd)t?owa, TavTolwy
kal kvvnyesiov. TAY 8 O?\EHPL(:)V )?npuov UW(’%VN
AN TOY yewply o Nayidéwy, oUs €viol AefBnptdas

Ay
/ /. \ A & xal
pocaryopeboval NvpalvovTal yap Kal duT

s Meineke.
1 rapadievexfels, Kramer, for yap Bisusxeefs ; so ]
2 Ea!;\a.mﬁffft, Harduin, ’for saatifrar 3 so Groskurd, For-
biger, Tardieu, and C. Miiller.

1 Poseidonius was near enough to Libya on this trip to see
a number of apes on the shore (17. 3. 4).

2 A crimson dye-stuff obtained from the dried pgdies }?f
the female scale-insects of the genus Kermes ilicts. .T e
spocies referred to by Strabo feeds on the Quercus coccifera,
;\[ dwarf-oak, and is very conmon In the Mediterranean
countries.
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year; and that this was why he barely reached Italy
even in three months; for he was driven out of his
course in both directions, not only near to the Gym-
nesian Islands and Sardinia, but also to the different
parts of Libya! opposite to these islands.

6. There are exported from Turdetania large
quantities of grain and wine, and also olive oil, not
only in large quantities, but also of Dbest quality.
And further, wax, honey, and pitch are exported
from there, and large quantities of kermes,? and
ruddle 3 which is not inferior to the Sinopean
carth. And they build their ships there out of
native timber; and they have salt quarries in their
country, and not a few streams of salt water; and
not unimportant, either, is the fish-salting industry
that is carried on, not only from this county, but also
from the rest of the seaboard outside the Pillars;
and the product is not inferior to that of the Pontus.
I‘ormerly much cloth came from Turdetania, but
now, wool, rather of the raven-black sort.! And it
is surpassingly beautiful ; at all events, the rams are
bought for breeding purposes at a talent apiece.
Surpassing, too, are the delicate fabrics which are
woven by the people of Salacia.’ Turdetania also
has a great abundance of cattle of all kinds, and of
game. But there are scarcely any destructive animals,
¢xcept the burrowing hares, by some called “peelers”;
{or they damage both plants and seeds by eating the

3 As in 12. 2. 10, Strabo uses ¢“ miltos” (*‘ruddle”’) as a
gencral term in comparing, as sources of dyes, Spanish cinna-
bar (red mercuric sulphide) and Sinopean ‘“red earth.”

+ Cp. 12. 8. 16.

* Alcacer-do-Sal. Pliny (Nat. Hist. 8. 7 ) also refers to
the fabrics woven in $his Lusitanian town.

33



C 145

STRABO

omépuata prlopayoivres: xa} Toﬁ'ro,a'v/LB\az'veli
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AdBwoiw, ) Pevyew o’wafyfca;ouaw els T émi-
$dveiav, ékmeaovTas 8¢ Onpedovaw o épeaTidTes.
mw 8¢ apboviav TOV e’icxop;:é'oy.evwv éx Tijs Tg;p-
Spravias éudaviler 'TO,/.LE'YGG?S‘ xal To mhfbos
Tév vavelnplwy 6Arddes yap peyioTal mwapa
oty mAéovaty €ls Avcarapyeiav ral Td QG"TL(Z,,
ris ‘Paouns émiveror 'rf) 8¢ mARfos purpod Selv
évdpuAhov TOIS ABurols.2 o, L

7. Toadrns 8¢ THs pegoyaias obons Tis év T
TovpSnravia, kal Ty wapaiiov évdpunhov elpor
ris &y Tols €x Bardrrns ayaflols. Ta TE yap
boTpeddn wdvTa ral fcoryxoeLBi} /cal/'row WXn\@eo’\w
SmrepBdines ral Tols peyéea xabohov xata TNV

- X )
(o OaraTTav macav, evraifa 8¢ Stadepovtws,

i i d others
1 ggopd, Jones, for ¢0dpov. Meineke, Forbiger and
emeﬁdopt,% ¢opi. Cp. Aristotle, Hist. An, 6. 37 (poav « o «

# ¢Bopd).
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roots. This pest occurs throughout almost the whole
of lberia, and extends even as far as Massilia, and
infests the islands as well. The inhabitants of the
Gymnesian lslands, it is said, once sent an embassy
to Rome to ask for a new place of abode, for they
were being driven out by these animals, because
they could not hold out against them on account of
their great numbers. Now perhaps such a remedy
is needed against so great a warfare (which is not
always the case, but only when there is some de-
structive plague like that of snakes or field-mice),!
but, against the moderate pest, several methods of
hunting have been discovered ; more than that, they
make a point of breeding Libyan ferrets, which they
muzzle and send into the holes. The ferrets with their
claws drag outside all the rabbits they catel, or else
force them to flee into the open, where men, stationed
at the hole, eatch them as they are driven out. The
abundance of the exports of Turdetania is indicated
Dby the size and the number of the ships ; for merchant-
men of the greatest size sail from this country to
Dicaearchia, and to Ostia, the seaport of Rome; and
their number very nearly rivals that of the Libyan
ships.

7. Although the interior of Turdetania is so pro-
ductive, it will be found that the seaboard vies with
it in its goodly products from the sea. For the
various kinds of oysters as well as mussels are in
general surpassing, both in their number and in their
size, along the whole of the exterior sea; but

1 See 3. 4. 18. and foot-note.

2 demoAdemAaoiagios, after A:Bunols, deleted by ¢; and so

the editors in general.
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An. 8. 19, and Athenaeus 7. 63, 301 E). .
2 raparlas, Casaubon, for raraas 3 so all editors.
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Groskurd, Forbiger, and Meineke so read.
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especially so here, inasmuch as the flood-tides and
the ebb-tides have increased power here, and these
tides, it is reasonable to suppose, are, on account of
the exercise they give, responsible both for the
number and the size of them. So it is, in the same
way, with respect to all the cetaceans: narwhals,
“phalaenae” ! and spouting-whales; when these
spout, the distant observer seems to see a cloud-
like pillar. And further, the conger-eels become
monsters, far exceeding in size those of Our Sea;
and so do the lampreys and several other edible fish
of the kind. And at Carteia, it is said, there are
shells of trumpet-fish and purple-fish which hold ten
cotylae,? and in the regions farther out to sea the
lamprey and the conger-eel weigh even more than
e:ighty minae,? the sea-polypus a talent,* the cuttle-
fish are two cubits long—and other things in like
proportion. Again, large numbers of plump, fat
tunny-fish congregate hither from the other coast,
namely, that outside the Pillars. And they feed on
the acorns of a certain very stunted oak that grows
at the bottom of the sea and produces very large
fruit.5 This oak also grows in abundance on the dry
land, in Iberia; and although its roots are large like
those of a full-grown oak, yet it does not grow as
high as a low bush. But the sea-oak brings forth so
much fruit that, after the ripening, the seacoast,

! The typical genus of whalebone whales called by the
Romans ‘‘balaenae,” which iz the term still used by
zo(a)loglsts. ) 2 About live pints

. About eighty pounds. ¢ About sixty pounds.

Apparently the Quercus coccifrra (see note on ** Kermes ”
3. 2,6.) is meant, hut so far as is known no shrub or tree-like
plant grows in salt water.
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both inside and outside the Pillars, is covered with
the acorns, for they are cast ashore by the tides.
However, those inside the Pillars are always smaller,
and are to be found in greater quantities. Polybius
tells us that the sea casts these acorns ashore even
as far as Latium, unless perhaps, says he, also Sar-
dinia and the neighbouring land produce them,
And further, the nearer the tunny-fish approach the
Pillars, in coming from the exterior sea, the leaner
they become, since their food fails them. This
creature, says Polybius, is therefore a sea-hog, for it
is fond of the acorn and gets exceedingly fat on it;
and whenever the sea-oak has produced a large crop
of acorns, there is also a large crop of tunny-fish.

8. Now, although the aforesaid country has been
endowed with so many good things, still one might
welcome and admire, not least of all, but even most
of all, its natural richness in metals. For the whole
country of the Iberians is full of metals, although not
all of it is so rich in fruit, or so fertile either, and in
particular that part of it which is well supplied with
metals. It is rare for a country to be fortunate in
both respects, and it is also rare for the same country
to have within a small area an abundance of all kinds
of metals. But as for Turdetania and the territory
adjoining it, there is no worthy word of praise left to
him who wishes to praise their excellence in this
respect. Up to the present moment, in fact, neither
gold, nor silver, nor yet copper, nor iron, has been
found anywhere in the world, in a natural state,
either in such quantity or of such good quality. And
the gold is not only mined, but is also washed down
that is, the gold-bearing sand is carried down by the
rivers and the torrents, although it is often found in
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1 {ga, Madvig, for 7d.
3 14 Te, before év, the insertion of I, and the editors.
3 gAéov, Meineke, for wAeiov,

1 The Gauls. See 4. 4.2 2 The Cevennes.
3 Apparently a native Iberian word. Cp. Pliny, Nat. Hist,
33. 21.
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the waterless districts also; but in these districts it
cannot be seen, whereas in the flooded districts the
gold-dust glitters. Besides, they flood the waterless
districts by conducting water thither, and thus they
make the gold-dust glitter; and they also get the
gold out by digging pits, and by inventing other
means for washmg the sand; and the so-called

« gold-washeries” are now more numerous than the
gold-mines. The Galatael hold that their own
mines, both those in the Cemmenus?2? Mountains
and those situated at the foot of the Pyrenees them-
selves, are equal to those of Turdetania; the metals
from the latter, however, are held in greater esteem.
And in the gold-dust, they say, nuggets weighing as
much as half a pound are sometimes found, which
are called ‘“palae,”3 and they need but little re-
fining. They further say that when stones are split
they find in them small nuggets resembling nipples,
and when the gold is smelted and refined by means
of a sort of styptic earth# the residuum thereof is
“electrum ' ;5 and, again, that when this electrum,
which contains a mixture of silver and gold, is
smelted, the silver is burned away, while the gold
remains. For the alloy-type is easily fused and
stone-like.® For this reason, too, the gold is pre-
ferably melted with chaff-fire, because the flame, on
account of its softness, is suitable to a substance that
vields and fuses easily; but the charcoal-fire con-
sumes much of it because, owing to its intensity, it

¢ Containing alum and vitriol.

5 Klectrum 18 defined by Pliny (Natf. Hist. 33. 23) as con-
sisting of one part of silver to four parts of gold.

¢ In fact, the alloy is more easily fused, and harder, than
either of the constituent metals.
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éEalpwv. év 8¢ Tols pelbpois! oibperar kal wAI-
vetas mAnolov év ordpats,  dpvrreTar dpéap,
8¢ avevexfeloa vi) mhivetar. Tas 8 Tod apylpov
Kapivovs mowdaw {Nrqhds, daTe Ty éx Tow
Bolwv My peréwpov éEalpeabarr Bapeia vydp
éomt kal OAéOpios. TRV 8¢ yalrovpyelwy Twa
kalettar xpvoeia, €€ dv Texpaipovrar ypvoov eE
avTdv opurTeafar mpoTepov.

9. Hocedwvios b, 10 mAjfos Tév peTdAAwv
émawdy kal THv apeTiy, odk dméyetar Ths cuwij-
Bovs prropelas, arka cvvevfovoid Tais vmep-
Bohais. ob yap dmwioTeiv ¢ pibw $noiv, ST TéV
Spvpdv mote éumpnalévrov % vh Takeica, Gre
apyvpitis kal XpvoiTis, els Tv émipdveiav éféleae
da 7o mav Bpos ral wdvra Bovwor TAny eivas
voplopatos Umo Twos apfovov TiYNs cecwpey-
pévnu.  kabBorov & v elme, pnoiv, iddv Tis Tods
TomOUS, Oncavpods elvar ¢ioews devdovs ¥ Ta-
pieloy fyepovias avéxhermTovt ol yap mwhovaia
povov, AANG kal Umomhovtos Hv, dnoiv, 3 ydpa,
kal wap’ éxeivors s dAnlds Tov vmoyfévioy Tomov
oty 0“Adns, AN’ 6 IIhodrwr kaToikel. ToabTa
pév odv év dpaip ? oxrjuar. elpnre mwepl TovTwy,
@S dv éx peTd\Aov kai adTos TOAAD ypduevos
T Aoye. T & émuéreiav ppalwv THr TOY
HETAANEVOVTWY TapaTiOnat 7o Tob Darnpéews,
6T Pnoily éxelvos éml tdv "ATTikdy dpyvpelwy

1 pelbpois, for épdfpois; a correction of Corais, from a
conjecture of Casaubon.

2 &paly, for obpavgy (ABC), dpalw (1) ; 8o the editors.

! In the word-play here Pluto is identified (as often) with
Plutus, the god of riches.
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over-melts the gold and carries it off as vapour. The
soil is carried along in the streams, and is washed near
by in troughs; or else a pit is dug, and the soil that
has been accumulated is there washed. They build
their silver-smelting furnaces with high chimneys,
so that the gas from the ore may be carried high
into the air; for it is heavy and deadly. Some of
the copper-mines are called gold-mines, and from
this fact it is inferred that in former times gold was
mined from them.

9. Poseidonius, in praising the quantity and the
excellence of these ores, does not abstain from his
usual rhetorical speech ; indeed, he enthusiastically
concurs with the extravagant stories told; for ex-
ample, he does not discredit the story, he says, that,
when on a time the forests had been burned, the soil,
since it was composed of silver and gold ores, melted
and boiled out over the surface, because, as he says,
every mountain and every hill is bullion heaped up
there by some prodigal fortune. And, in general, he
says, anyone who had seen these regions would declare
that they are everlasting storehouses of nature, or a
never-failing treasury of an empire. For the country
was, he adds, not only rich, but also rich down below ;
and with the Turdetanians it is verily Pluto,! and
not Hades, who inhabits the region down below.
Such, then, are the flowery utterances of Posei-
donius on this subject—himself drawing much of
his language from a mine, as it were. Again, in
speaking of the industry of the miners, he cites the
statement of Demetrius of Phalerum. Demetrius,
he says, states in reference to the Attic silver-mines,?

3 The silver-mines of Laurium.
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olTe curTévws 0pUTTEw Tovs dvlpadmous, ds dv
TwrpoadokwvTwy avtov dvdfeww Tov hodrwvar xal
ToUTwY 00y éubaviler mapaminoiay THy omovdhy
kal Ty Puhepylav, arxohias Teuvévrwv kal Babeias
Tas aipryyas, xal wpos Tovs év adtais dwav-
TOVTAs ToTaAoVs ToANdKLs Tols AlyumrTios dvav-
TAoUvTOv ! koyMais. Tov & Shov? ob TalTov
elvac ToUTOLS TOTE KAl TOIS 'ATTIKOTS, GAN érelvois
pév awviypatt éowcévar Ty petalhelav doa uév
vap avénaBov 3 ¢naiv, obx éNaBov, Saa 8¢ elyov,
améBarov: Tovrors 8 Umepdyav AvoiteNsl, Tols
ey xakwovpyols TérapTov pépos éfdyovar Ths
yfs TO¥ yYaAkdy, TAY & dpyvpevivTov Tiolv 4
oiwTdy €v Tpioly nuépais EdBoixdv Tdhavrov
éfaipovat. Tov 8¢ kaTTiTepov odk émimoldis epi-
areabal pnaw, s Tobs (oTopikovs Bpukely, AN
opvrrecfar yevvdobar 8 & Te Tols Hmép Tods
Avoiravovs BapBdpows kal év tals Karrireplot
viaos, kal éx Ty Bperravikdy 8¢ els iy Maooa-
Nav wouileaBai. év 8¢ Tois *ApTaBpots, of Tis
Avairarias UoTaTor mpos dpxTov kai Svew elaiy,
éfavbely ¢now v iy apyvple, rarTiTéow,
Xpuoie Neved (apyvpoutyés ydp éati), T 8¢ yhv

1 dvavrAobvrwy, Corals, for &varroivra; so the editors.

2 7oy & §Aov, conj. of Scaliger, for 7ov 8drov. But perhaps,
Tov 8" &6ror (C. Miiller), which is generally accepted, is right ;
or 7dv @érov. (Meineke’s conj.).

3 Meineke and others emend &véraBov to Zuerror, the word

of Athenaeus (6. 23).
4 7ioly, Corais, for 7év; so the editors in general.

1 Archimedes’ screw. Another method was that of divert-
ing the water by subterranean trenches (Diod. Sic. 5. 37.)
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that the people dig as strenuously as if they expected
to bring up Pluto himself. So Poseidonius implies
that the energy and industry of the Turdetanian
miners is similar, since they cut their shafts aslant
and deep, and, as regards the streams that meet
them in the shafts, oftentimes draw them off with
the Egyptian screw.! However, the whole affair, he
says, is never the same for these miners as for the
Attic miners; indeed, for the latter, mining is like a
riddle: “ What they took up,” he says, “they did
not take, yet what they had, they lost " ; 2 but, for the
Turdetanians, mining is profitable beyond measure,
since one-fourth of the ore brought out by their
copper-workers is pure copper, while some of their
private adventurers who search for silver pick up
within three days a Euboean talent? of silver. Tin,
however, is not found there on the surface of the
ground, he says, as the historians continually repeat,
but is dug up; and it is produced both in the
country of the barbarians who live beyond Lusitania,
and in the Cassiterides Islands; and tin is brought
to Massilia from the British Islands also. But
among the Artabrians, who live farthest on the
north-west of Lusitania, the soil “eflloresces,” he
says, with silver, tin, and “ white gold” (for it is
mixed with silver). This soil, however, he adds, is

* This riddle was said to have been propounded to Homer
by some fishermen after they had had bad luck. They saton
the sand with their sinall catch, and became covered with
vermin. The fish they abandoned, but the vermin they
could neither abandon nor ecateh. Demetrius, Poseidonius,
Diodorus Siculus (5. 37j, Athenaeus (6. 23), and Strabo apply
the riddle to Attica’s loss of invested capital when the
revenues from her mines failed.

% About fifty-seven and one-half pounds avoirdupois,
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TadTyy ¢épew Tols morapots Ty 8¢ crarior Tas
yuvaixas Siapwoas mhIvew év §InTnpios mhex-
Tols els xioTnv.l obros uév mepl TOV peTdAAwy
TotabT elpnre.

10. TloAvBios &8¢, Tov mepl Kapyndéva Néav
apyvpeiov  pvnobels, péyiora uév elval ¢no,
Siéyew b¢ Tis mo\ews Saov elkoot aTadiovs, TEPLEL-
AnpoTa Kixhov TeTparoaioy oradlwy, §mov TéTTa-
pas pvpeadas avlporwv pévew Tév épyalouévwv,
avapépovtas ToTe 7Y Snpw Tov ‘Popaiov xald
éxdoTny nuépav Suopvplas kal mevraxioyilias
Spaxpds. THv 8¢ kaTepyaciav Ty uév ANy €B
(paxpa yap éoti), v 8¢ aupTiv Bdrov T
apyvpitiv ¢nou komreabar kal koorivows els H8wp
Siaprdclai,? kémreaBat 8¢ wd v Tas dmocTdaers,
kal makw Sinbovuévas amoyeouévawv TV Iddrov
xomwreaBas THv 8¢ WéumTnY ImboTacw X OVEV-
Oetoav, amoyvlévros Tod porvBSov, xaBapov Tov
dpyvpov éEayew. éoTi 8¢ kal viv TA dpyvpeia,
ob pévror Snudaia, obre évraifa ofire év Tois
d\hots Toémors, AAN' els (SiwTikas peréoracav
KkThoets: Ta 6€ ypuaela SnuocieleTar T4 mhelw.
év 8¢ rai Kaotardv kal dAhots Témors 18idy ot
péTalNov opukTod porvB8ovt mapapéuikTar ¢ T
kai TolTe Tob dpylpov mikpéy, oby BoTe Avoi-
Tehely amoxabalipew adTov.

! els xlornw, Kramer, for émmarny (AC), el klorny (B);
so the editors in general.

2 Casaubon emends Stapracba: to Siarracba: ; all later editors
following.

! This simple method (now called *“jigging”) of separating
the mineral from the light refuse is still inuse. The sieve is
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brought by the streams ; and the women scrape it up
with shovels and wash it in sieves woven basket-like,
Such, then, is what Poseidonius has said about the
mines.

10. Polybius, in mentioning the silver-mines of
New Carthage, says that they are very large; that
they are distant from the city about twenty stadia
and embrace an area four hundred stadia in circuit ;
and that forty thousand workmen stay there, who (in
his time) bring into the Roman exchequer a daily
revenue of twenty-five thousand drachmae. But as
for the processes of the work, I omit all he says
about it (for it is a long story) except what he says
of the silver-bearing ore that is carried along in the
streams, namely, that it is crushed and by means of
sieves disengaged in water;! then the sediment is
again crushed, and again strained through (the
waters meantime being poured off), and crushed ;
then the fifth sediment is smelted, and, after the lead
has been poured off, yields the pure silver. The
silver-mines are still being worked at the present
time ; they are not state-property, however, either at
New Carthage or anywhere else, but have passed over
to private ownership. But the majority of the gold-
mines are state-property. Both in Castalo and else-
where there is a special metal of mined lead ; this,
too, has a slight quantity of silver mixed with it,
though not enough to make the refining of it
profitable.

shaken up and down under water, and by gravity the heavier
substance goes through the sieve to the bottom, the lighter
forming a layer on top, which is scraped off. The Greek
phrase (translated literally above) is syncopated, as is the
further description of the process.
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11. Od mord & dmwlev Tob Kacrardvds éate
kal 76 &pos, éE od petv daot Tov Bairw, b
xaXobaw *Apyvpody Sia Ta dpyvpela Ta év avTd.
IToAdBios 8¢ xal Tov "Avay xai Tobrov ek 7is
KeAriBnpias petv ¢nau, Siéyovras aAMihov §oov
évvarogiovs aTabiovs: adfn@évres yap of Keti-
Bnpes émoingav xai THv wARTbYwpov macav
opwyvpov éavTois. éolkast § of malaol xalelv
Tov Baitw Taptnooév, 4 8¢ Tddepa xal Tas
mpos abTiy vicovs 'Eptlbeiav: Sidmep olitws elmeiy
vmrohapuBdvovar Zrnoiyopov mepl Tod I'mpvévos
Bovrdrov, S167e yevwnbein

axedov avrimépas xkhewas 'Epvleias

Taprnoool moraped mwapa mayas dmelpovas

apyvpopifovs,

v kevBuwve wérpas.t
Svelv 8¢ oo dv éxBordy ToD moTauod, ol év
T@ petafd yope ratoweiclar mpoTepoy paaw,
v _kareiobar Tapryoaéy, susvupor 76 moraud,
/cfll Y Xa')paz\/ "l:ap'rv]aal(Sa, H vov TovpSodhor
véuovtar.  kai 'Epatoafévns 8¢ iy cvveyd Th
Kanmy Taprnooida kaieicfal ¢not, rai "Epv-
Betav vijgov evdaipova. wpos v 'AprepiSwpos
avtiMyov kal Tabta Yrevdads Myeslal ¢yoi Om’
avrod, «kabdmep wal 1o dmwo ladelpwv émi 7o
Tepov axpwtipiov SudoTnua améyew Huepdy mévre
mhoDy, 00 mheLovwr Svtwy i) yiMwv kal émrTako-
glwv gTadiov, kal 70 TS auTdTers uéypr Sedpo
mepatotabar dvtl Tod kKikhp wepi wacav T
olkovpévny ovuBaivew, kal To TA TPOTAPKTLKA

! See Bergk's re-arrangement of the words, Poet. Lyr. iii.
208.
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11. Notvery far from Castalo is also the mountainin
which the Baetis is said to rise; it is called ¢ Silver
Mountain” on account of the silver-mines that are
in it. According to Polybius, however, both this
river and the Anas, though distant from each other
as much as nine hundred stadia, rise in Celtiberia ;
for, as a result of their growth in power, the Celti-
berians caused the whole neighbouring country to
have the same name as their own. The ancients
seem to have called the Baetis River ¢ Tartessus’’;
and to have called Gades and the adjoining islands
«Erytheia” ; and this is supposed to be the reason
why Stesichorus spoke as he did about the neat-herd?
of Geryon, namely, that he was born “about opposite
famous Erytheia, beside the unlimited, silver-rooted
springs of the river Tartessus, in a cavern of a cliff.”
Since the river had two mouths, a city was planted
on the intervening territory in former times, it is
said,—a city which was called  Tartessus,” after the
name of the river; and the country, whicl is now
occupied by Turdulians, was called ¢ Tartessis:”
Further, Eratosthenes says that the country ad-
joining Calpe is called ¢ Tartessis,” and that
Erytheia is called “ Blest Isle.” FEratosthenes is
contradicted by Artemidorus, who says that this is
another false statement of FEratosthenes, like his
statement that the distance from Gades to the
Sacred Cape is a five days’ sail (although it is not
more than one thousand seven hundred stadia), and
his statement that the tides come to an end at the
Sacred Cape (althougl the tides take place round the
whole circuit of the inhabited world), and his state-

1 Eurytion.
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1 ofy, Groskurd inserts, after elrd (o
3 7
? drobovra, Kramer, for dxodwy rd; Miiller-Diibner, and
Meineke, following,
3 . . .
Sopepars, Corais, for {epipois; so the editors,

1Cp.1.4.35 /2 4, 1and 3. 4. 4.
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ment that the northerly parts of Iberia afford an
easier passage to Celtica than if you sail thither by
the ocean; and,in fact, every other statement which
he has made in reliance upon Pytheas,! on account
of the latter’s false pretensions.

12. The poet,® man of many voices, so to speak,
and of wide information, affords us grounds for the
argument that even these regions were not unheard
of by him, if one were only willing to argue scientifi-
cally from both statementsthat are made about these
regions, not only from the worse, but also from the
better and more truthful. Worse, namely, the state-
ment that Tartessus was known Dby hearsay? as
“farthermost in the west,” where, as the poet him-
self says, falls into Oceanus “ the sun’s bright light,
drawing black night over earth, the grain-giver.”
Now, that night is a thing of evil omen and as-
sociated with Hades, is obvious; also that Hades is
associated with Tartarus. Accordingly, one might
reasonably suppose that Homer, because he heard
about Tartessus, named the farthermost of the nether-
regions Tartarus after Tartessis, with a slight altera-
tion of letters; and that he also added a mythical
element, thus conserving the creative quality of
poetry. Just as the poet, because he knew that
the Cimmerians had taken their abode in northern
and gloomy regions about the Bosporus, settled them
in the neighbourhood of Hades, though perhaps hLe
did it also in accordance with a certain common
hatred of the Ionians for this tribe (indeed, it was in
the time of Homer, or shortly before his time, they
say, that that Cimmerian invasion which reached as far

? Homer. ¢ In Homer’s time.
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1 Odyssey 12. 61 ; 23. 327.
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as Aeolis and Ionia took place). Again, the poet
modelled his ¢ Planctae” ! after the Cyaneae,”
always bringing in his myths from some historical
fact or other. For example, he tells a mythical story
of certain rocks that are dangerous, just as they say
the Cyaneae are (from which fact the Cyaneae are
also called “Symplegades”’), and this is the reason
why he cited Jason’s voyage through them. But
both the strait at the Pillars and that at Sicily
suggested to him the myth about the Planctae. As
regards that worse statement, therefore, one might
get a hint from the mythical invention of Tartarus
that Homer had in mind the regions about Tartessus.

13. As regards the better, on the other hand, one
might get hints from the following: In the first
place, the expeditions of Heracles and of the
Phoenicians, since they both reached as far as
Iberia, suggested to Homer that the people of
Iberia were in some way rich, and led a life of
ease. Indeed, these people became so utterly sub-
ject to the Phoenicians that the greater number of
the cities in Turdetania and of the neighbouring
places are now inhabited by the Pho.enicians.
Secondly, the expedition of Odysseus, as it seems
to me, since it actually had been made to Iberia,
and since Homer had learned about it through
inquiry, gave him an historical pretext; and so he
also transferred the Odyssey, just as e had already
transferred the [liad, from the domain of historical
fact to that of creative art, and to that of mythical
invention so familiar to the poets. For not only do
the regions about Italy and Sicily and certain other
regions betray signs of such facts, but in Iberia also
a city of Odysseia is to be seen, and a temple of
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GEOGRAPHY, 3. 2. 13

Athene, and countless other traces, not only of the
wanderings of Odysseus, but also of other wander-
ings which took place thither after the Trojan War
and afflicted the capturers of Troy quite as much
as it did the vanquished ! (for the capturers, as it
happened, carried off only a Cadmean victory 2).
And since the Trojan homes were in ruins, and the
booty that came to each Greek was but small, the
result was that the surviving Trojans, after having
escaped from the perils of the war, turned to acts of
piracy, as did also the Greeks; the Trojans, because
their city was now in utter ruins; the Greeks, for
shame, since every Greek took it for granted that it
was “verily shameful to wait long” far from his
kindred ‘““and then” back to them “empty-handed
go.” Thirdly, the wanderings of Aeneas are a
traditional fact, as also those of Antenor, and those
of the Henetians;? similarly, also, those of Diomedes,
Menelaus, Odysseus, and several others. So then,
the poet, informed through his inquiries of so many
expeditions to the outermost parts of Iberia, and
learning by hearsay about the wealth and the other
good attributes of the country (for the Phoenicians
were making these facts known), in fancy placed
the abode of the blest there, and also the Elysian
Plain, where Proteus says Menelaus will go and make
his home: “ But the deathless gods will escort thee
to the Elysian Plain and the ends of the earth, where
is Rhadamanthys of the fair hair, where life is easiest.
No snow is there, nor yet great storm, nor ever any
1 Cp. 1. 3.2, vol. I, pp. 177-179.

2 Alluding to the myth of Cadmus and the dragon’s teeth,
3 Jliad 2. 852.

1 arerfovaw, Kramer, for &reafovow (ACl), émovow (B);
so the editors.
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GEOGRAPHY, 3. 2. 13~14

rain ; but always Oceanus sendeth forth the breezes
of clear-blowing Zephyrus.” For both the pure
air and the gentle breezes of Zephyrus properly
belong to this country, since the country is not
only in the west but also warm ; and the phrase “at
the ends of the earth” properly belongs to it, where
Hades has been “mythically placed,” as we say.
And Homer’s citing of Rhadamanthys suggests the
region that is near Minos, concerning whom he
says: “There it was I saw Minos, glorious son of
Zeus, holding a golden sceptre, rendering decisions
to the dead.” Furthermore, the poets who came
after Homer keep dinning into our ears similar
stories: the expedition of Heracles in quest of the
kine of Geryon and likewise the expedition which
he made in quest of the golden apples of the
Hesperides—even calling by name certain Isles of
the Blest, which, as we know, are still now pointed
out, not very far from the headlands of Maurusia
that lie opposite to Gades.

14. The Phoenicians, I say, were the informants
of Homer; and these people occupied the best of
Iberia and Libya before the age of Homer, and
continued to be masters of those regions until the
Romans broke up their empire. The wealth of
Iberia is further evidenced by the following facts:
the Carthaginians who, along with Barcas, made a
campaign against lberia found the people in Turde-
tania, as the historians tell us, using silver feeding-
troughs and wine-jars. And one might assume that
it was from their great prosperity that the people
there got the additional name of “Macraeones,”1

! «“Tong-livers,”
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! 74, Siebenkees and Corais insert, from the conj. of
Tyrwhitt.

* Meineke (followed by Forbiger and Tardieu) regards
# vap . « . wposayopeovo: as a marginal gloss and unwar-

rantedly omits it from the text.
8 %, Jones inserts.

1 The sacred she-goat which suckled Zeus in his infaney.
For gratitude Zeus placed her among the constellations.
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GEOGRAPHY, 3. 2. 14-15

and particularly the chieftains; and that this is why
Anacreon said as follows: “I, for my part, should
neither wish the horn of Amaltheia,! nor to be king
of Tartessus for one hundred and fifty years’ ; and
why Herodotus recorded even the name of the king,
whom he called Arganthonius.?2 For one might
either take the phrase of Anacreon literally or as
meaning “a time equal to the king’s,” or else in a
more general way, “nor to be king of Tartessus for
a long time.” Some, however, call Tartessus the
Carteia of to-day.?

15. Along with the happy lot of their country, the
qualities of both gentleness and civility have come to
the Turditanians; and to the Celtic peoples, too, on
account of their being neighbours to the Turdetanians,
as Polybius has said, or else on account of their kin-
ship; but less so the Celtic peoples, because for the
most part they live in mere villages. The Turde-
tanians, however, and particularly those that live
about the Baetis, have completely changed over to
the Roman mode of life, not even remembering
their own language any more. And most of them
have become Latins,* and they have received Romans

Her horns gushed, one with nectar and the other with
ambrosia. The ‘“horn of Amaltheia” became proverbial for
the cornucopia inexhaustible.

2 ¢“Silver Locks” is a fair equivalent of the Greek word.
Herodotus says hereigned eighty years and lived one hundred
and twenty (1. 163).

3 Strabo’s thought reverts to § 11 above. Cp. Pliny (Nat.
Hist. 3. 3), who speaks of “ Carteia, called by the Greeks
Tartessus.”

¢ That is, they acquired the so-called ‘‘Latin rights of
citizenship,” which comprehended more than ¢ foreign rights”
but less than *“ Roman rights.” Cp. 4. 1. 12.
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1 royaros, Kramer, for aroAdror ; Miiller-Diibuer, Forbiger,
Tardieu, and Meineke, following (the accent being Meineke’s) ;
myor read groAdTa: ) Toydror.  Cp. 3. 4. 20 ; and Dio Cassius,
46. 55, éxaAeito d¢ éxelvy (i.e. Gallia Narbonensis) utv Toyara,
871 7€ elpmicwTépa wapd Tas EANas €ddrer elvar kal §7¢ xal TH
20077 TH ‘Pwnawkd TH aoTuell éxpevTo dn-

2 ebfumroly, Corals, for edbbmArowas ; editors following.

3 For &éka Corais (followed by Groskurd, and Forbiger)
writes diaxdaior (¢/) or Biaxdgior déka (¢’), omitting the &
(MSS.) before eigi. C. Miiller (followed by Tardieu), con-
jectures ,a (x{Ato:) for & and writes as follows : gvddior x{Ato:*
eigi 8¢ ral évrai fa k.7 A. But the problem is further complicated
by Strabo’s later reference to a *‘tower,” which indicates
that several words have fallen out of the text—probably
after ebfuriola.
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GEOGRAPHY, 3. 2. 15-3. 1

as colonists, so that they are not far from being all
Romans. And the present jointly-settled cities, Pax
Aungusta in the Celtic country, Augusta Emerita
in the country of the Turdulians, Caesar-Augusta
near Celtiberia, and some other settlements, manifest
the change to the aforesaid civil modes of life,
Moreover, all those Iberians who belong to this class
are called “Togati”! And among these are the
Celtiberians, who were once regarded the most
brutish of all. So much for the Turditanians,

111

1. Now if we again begin at the Sacred Cape,
following the coast in the other direction, namely,
towards the Tagus River, there is first a gulf, then a
promontory, Barbarium, and near it the mouths of
the Tagus; and the distance to these mouths in a
direct voyage is ten? stadia. Here, too, there are
estuaries; one of them extends inland from the

1 The MSS. are nearly unanimous in support of *‘Stolati,”
““ wearers of the stola,” but this was a matrons’ garment at
Rome. Op.3. 4. 20. Again, Dio Cassius (see note on opposite
page). in speaking of Gallia Narbonensis, says that it was called
“Gallia Togata,” both because it was reputed to be more
peaceable than the others and because the people there were
already (43 B.C.) wearing the Romnan garb.

2 As the MSS. stand, “ten” cannot be right. Strabo
probably wrote ‘‘ two hundred” (or * two hundred and ten ™),
if he meant from Barbarium ; or ‘‘one thousand,” if from
the Sacred Cape. The latter seems more likely, for it is in-
conceivable that Strabo would leave out the distance from
the Sacred Cape to Burbarium and thus break his otherwise
continuous circuit of distances extending all the way from the
Trophies of Pompey (3. 4. 1.) to Cape Nerium, See critical
note ol opposite page.
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1 ¢x) Saadkear, C. Miiller, for elmov Aaxeia; so Tardieu.

2 ¢daAoés, conj. of Casaubon, for edarrés; so most editors.

3 kard Mépwva wérw €3, Corais, from the conj. of Casaubon,
for wkara Adyov amonumeiv; so Forbiger, Miiller-Diibner,
Tardieu, and Meineke.

4 xAelfpos, conj. of Meineke, for mAlfpors.

5 ¢rerelxioe, Casaubon, for émexeipnoe ; so Kramer, Miiller-
Diibner, and Meineke,
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GEOGRAPHY, 3. 3.1

afore-mentioned tower?! for more than four hundred
stadia, and along this estuary the country is watered
as far as Salacia.? Now the Tagus not only has a
width of about twenty stadia at its mouth, but its
depth is so great that very large merchant-ships can
ascend it. And when the flood-tides come on, it
forms two estuaries in the plains that lie above it, so
that it forms a sea for a distance of one hundred and
fifty stadia, and renders the plain navigable, and also,
in the upper estuary, encloses an island about thirty
stadia in length, and in breadth a trifle short of the
length—an island with fine groves and vines. The
island is situated opposite Moron,® a city happily
situated on a mountain near the river, at a distance
of about five hundred stadia from the sea. And
further, not only is the country round about the city
rich, but the voyages thither are easy—even for
large ships a considerable part of the way, though
only for the river-boats the rest of the way. And
beyond Moron, also, the river is navigable for a still
greater distance. This city Brutus, surnamed
Callaicus,? used as a base of operations when he
warred against the Lusitanians and brought these
people under subjection. And, to command the bar 5
of the river, he fortified Olysipo, in order that the

1 Strabo seems previously to have referred to a tower (on
Barbarium ?); but if so, the words have fallen out of the
manuscripts.

2 The Greek text is corrupt, but it seems certain that
Strabo wrote ¢ Salacia® here. It is about 400 stadia from
Barharium. Cp. Ptolemaeus 2. 5.

3 Now Al-Merim.

4 D. Junius Brutus was thus surnamed from his subjection
of the Callaicans, 186 B.c.

5 The narrows at Lisbon,
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1 *OAvriméva, Kramer, for §Acow, retaining the s gv (after
droow in the MSS.); but Meineke reads as above.

? "Acobrear, conj. of Kramer, for ’Axdvriar; so Meineke,
and Tardieu.
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GEOGRAPHY, 3. 3. 1-3

voyages inland and the importation of provisions
might be unimpeded ; so that among the cities about
the Tagus these are strongest. The Tagus abounds
in fish, and is full of oysters. It rises in Celtiberia,
and flows through Vettonia, Carpetania, and Lusitania,
towards the equinoctial west,! up to a certain point
being parallel to both the Anas and the Baetis, but
after that diverging from those rivers, since they
bend off towards the southern seaboard.

2. Now of the peoples situated beyond the
mountains mentioned above,? the Oretanians are
most southerly, and their territory reaches as far as
the seacoast in part of the country this side of the
Pillars ; the Carpetanians are next after these on the
north; then the Vettonians and the Vaccaeans,
thirough whose territory the Durius River flows, which
affords a crossing at Acutia, a city of the Vaccaeans;
and last, the Callaicans, who occupy a very consider-
able part of the mountainous country. For this
reason, since they were very hard to fight with, the
Callaicans themselves have not only furnished the
surname for the man who defeated the Lusitanians
but they have also brought it about that now, already,
the most of the Lusitanians are called Callaicans.
Now as for Oretania, its city of Castalo is very
powerful, and so is Oria.3

3. And yet the country north of the Tagus,
Lusitania, is the greatest of the Iberian nations,
and is the nation against which the Romans waged
war for the longest times. The boundaries of this
country are: on the southern side, the Tagus; on the

1 Literally, the sunset at the equinox. 2323

3 Identical, apparently, with Nuestra Senora de Oreto, near
Granatula,
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GEOGRAPHY, 3. 3. 3-4

western and northern, the ocean; and on the eastern,
the countries of the Carpetanians, Vettonians, Vac-
caeans, and Callaicans, the well-known tribes; it is
not worth while to name the rest, because of their
smallness and lack of repute. Contrary to the men
of to-day, however, some call also these peoples
Lusitanians. These four peoples, in the eastern part
of their countries, have common boundaries, thus:
the Callaicans, with the tribe of the Asturians and
with the Celtiberians, but the others with only the
Celtiberians. Now the length of Lusitania to Cape
Nerium is three thousand stadia, but its breadth,
which is formed between its eastern side and the
coast-line that lies opposite thereto, is much less.
The eastern side is high and rough, but the country
that lies below is all plain even to the sea, except a
few mountains of no great magnitude. And this, of
course, is why Poseidonius says that Aristotle is
incorrect in making the coast-line! and Maurusia the
cause of the flood-tides and the ebb-tides; whom he
quotes as saying that the sea ebbs and flows on
account of the fact that the coast-lands are Dboth
high and rugged, which not only receive the waves
roughly but give them back with equal violence.
For on the contrary, Poseidonius correctly says, the
coast-lands are for the most part sandy and low.

4. At all events, the country of which I am
speaking is fertile, and it is also traversed by rivers
both large and small, all of them flowing from the
eastern parts and parallel to the Tagus ; most of them
offer voyages inland and contain very great quantities
of gold-dust as well. Best known of the rivers
immediately after the Tagus are the Mundas, which

1 Of Iberia.
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! “TForgetfulness.”
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offers short voyages inland, and likewise the Vacua.
After these two is the Durius, which, coming from
afar, flows by Numantia and many other settlements
of the Celtiberians and Vaccaeans, and is navigable
for large boats for a distance of about eight hundred
stadia inland. Then come other rivers. And after
these the River of Lethe,! which by some persons is
called Limaeas, but by others Belion;2 and this
river, too, rises in the country of the Celtiberians and
the Vaccaeans, as also does the river that comes after
it, namely the Baenis (others say “ Minius’"), which
is by far the greatest of the rivers in Lusitania—itself,
also, being navigable inland for eight hundred stadia.
Poseidonius, however, says that the Baenis rises in
Cantabria. Off its mouth lies an island, and two
breakwaters which afford anchorage for vessels.
The nature of these rivers deserves praise, because
the banks which they have are high, and adequate to
receive within their channels the sea at high tide
without overflowing or spreading over the plains.
Now this river was the limit of Brutus’ campaign,
though farther on there are several other rivers,
parallel to those mentioned.

5. Last of all come the Artabrians, who live in the
neighbourhood of the cape called Nerium, which is
the end of both the western and the northern side
of Iberia. But the country round about the cape
itself is inhabited by Celtic people, kinsmen of those
on the Anas; for these people and the Turdulians
made an expedition thither and then had a quarrel,
it is said, after they had crossed the Limmaeas River;
and when, in addition to the quarrel, the Celtic
peoples also suffered the loss of their chieftain, they
scattered and stayed there; and it was from this
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1 Cl, and B (after a correction), read wevrfrovra ; Groskurd
followmg

* Some of the MSS. read ““fifty.” Pliny (4. 35) says there
e ‘“‘forty-six peoples” in Lusitania, but his Lusitania
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circumstance that the Limaeas was also called the
River of Lethe. The Artabrians have many thickly-
peopled cities on that gulf which the sailors who
frequent those parts call the Harbour of the Art-
abrians. The men of to-day, however, call the
Artabrians Arotrebians. Now about thirty ! different
tribes occupy the country between the Tagus and
the Artabrians, and although the country was blest
in fruits, in cattle, and in the abundance of its gold
and silver and similar metals, still, most of the people
had ceased to gain their livelihood from the eartl,
and were spending their time in brigandage and in
continuous warfare both with each other and with
their neighbours across the Tagus, until they were
stopped by the Romans, who humbled them and
reduced most of their cities to mere villages,
though they improved some of their cities by adding
colonies thereto. It was the mountaineers who
began this lawlessness, as was likely to be the case;
for, since they occupied sorry land and possessed but
little property, they coveted what belonged to the
others. And the latter, in defending themselves
against the mountaineers, were necessarily rendered
powerless over their private estates, so that they, too,
began to engage in war instead of farming; and the
result was that the country, neglected because it was
barren of planted products, became the home only
of brigands.

6. At any rate, the Lusitanians, it is said, are
given to laying ambush, given to spying out, are
quick, nimble, and good at deploylng troops. They
have a small shield two feet in diameter, concave

comprehends more territory than that of Strabo. Ptolemaeus
(2. 5) gives a list of fifty-seven cities as belonging to Lusitania.
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! Not ‘“eating only one kind of food” (Stephanus’
Thesaurus, Liddell and Scott, and elsewhere). Atlienaeus
(2. 21) quotes Phylarchus as saying that *the Iberians
always eat only one meal a day.” Cp. also Xen. Cyropaedia
8. 8. 9. Bee the translator's note in Classical Quarterly,
London, April, 1917, pp. 132-134.
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in front, and suspended from the shoulder by means
of thongs (for it has neither arm-rings nor handles).
Besides these shields they have a dirk or a butcher’s-
knife, Most of them wear linen cuirasses; a few
wear chain-wrought cuirasses and helmets with
three crests, but the rest wear helmets made of
sinews. The foot-soldiers wear greaves also, and
each soldier has several javelins; and some also make
use of spears, and the spears have bronze heads.
Now some of the peoples that dwell next to the
Durias River live, it is said, after the manner of the
Laconians—using anointing-rooms twice a day and
taking baths in vapours that rise from heated stones,
bathing in cold water, and eating only one meal
a day;! and that in a cleanly? and simple way.
The Lusitanians are given to offering sacrifices, and
they inspect the vitals, without cutting them out.
Besides, they also inspect the veins on the side of the
victim ; and they divine by the tokens of touch, too.
They propliesy through means of the vitals of human
beings also, prisoners of war, whom they first cover
with coarse cloaks, and then, when the vietim has
been struck beneath the vitals by the diviner, they
draw their first auguaries from the fall of the victim.
And they cut off the right hands of their captives
and set them up as an offering to the gods.

7. All the mountaineers lead a simple life, are
water-drinkers, sleep on the ground, and let their
hair stream down in thick masses after the manner
of women, though before going into battle they bind
their hair about the forehead. They eat goat’s-meat
mostly, and to Ares they sacrifice a he-goat and also

3 Cp. Diodorus Siculus, 5. 33, where the cleanly habits of
the Celtiberians are similarly spoken of.
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! Athenaeus gives a rather full descripti i
ption of the Celtic
banquet (4. 36), but he says nothing of waxen vessels, The
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the prisoners and horses; and they also offer heca-
tombs of each kind, after the Greek fashion—as
Pindar himself says, “ to sacrifice a hundred of every
kind.” They also hold contests, for light-armed
and heavy-armed soldiers and cavalry, in boxing, in
running, in skirmishing, and in fighting by squads.
And the mountaineers, for two-thirds of the year,
eat acorns, which they have first dried and crushed,
and then ground up and made into a bread that may.
be stored away for a long time. They also drink
beer; but they are scarce of wine, and what wine
they have made they speedily drink up in merry
feastings with their kinsfolk; and instead of olive-
oil they use butter. Again, they dine sitting down,
for they have stationary seats builded around the
walls of the room, though they seat themselves
forward according to age and rank. The dinner
is passed round, and amid their cups they dance
to flute and trumpet, dancing in chorus, but also
leaping up and crouching low. But in Bastetania
women too dance promiscuously with men, taking
hold of their hands. All the men dress in black,
for the most part in coarse cloaks, in which they
sleep, on their beds of litter. And they use waxen
vessels, just as the Celts do.l But the women
always go clad in long mantles and gay-coloured
gowns. Instead of coined money the people, at
least those who live deep in the interior, employ
barter, or else they cut off pieces from beaten silver
metal and pass them as money. Those who are
condemned to death they hurl from precipices; and

editors have variously emended the Greek word for
““waxen”: to ‘‘wooden,” ¢ earthen,” ¢ plaited,” and
““made of horns.” But see the translator’s note in Classical
Quarterly, London, April, 1917, pp. 132-134.
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1 Kramer conjectures ’Aggipior for Alyimrio, citing Hero-
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the parricides they stone to death out beyond their
mountains or their rivers. They marry in the same
way as the Greeks. Their sick they expose upon
the streets, in the same way as the Egyptians? did
in ancient times, for the sake of their getting sug-
gestions from those who lave experienced the
disease. Again, up to the time of Brutus? they
used boats of tanned leather on account of the flood-
tides and the shoal-waters, but now, already, even
the dug-out canoes are rare. Their rock-salt is red,
but when crushed it is white. Now this, as I was
saying, is the mode of life of the mountaineers, I
mean those whose boundaries mark off the northern
side of Iberia, namely, the Callaicans, the Asturians,
and the Cantabriaus, as far as the Vasconians and the
Pyrenees; for the modes of life of all of them are
of like character. [ shrink from giving too many of
the names, shunning the unpleasant task of writing
them down—unless it comports with the pleasure
of some one to hear ¢ Pleutaurans,” “ Bardyetans,”
s« Allotrigans,” and other names still less pleasing
and of less significance than these.

8. The quality of intractability and wildness in
these peoples has not resulted solely from their
engaging in warfare, but also from their remote-
ness; for the trip to their country, whether by sea
or by land, is long, and since they are difficult to
communicate witl, they have lost the instinct of
sociability and humanity. They have this feeling
of intractability and wildness to a less extent now,
however, because of the peace and of the sojourns
of the Romans among them. But wherever such

2 See footnote 4, page 63.
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sojourns are rarer the people are harder to deal with
and more brutish; and if some are so disagreeable
merely as the result of the remoteness of their regions,
it is likely that those who live in the mountains are
still more outlandish. But now, as I have said, they
have wholly ceased carrying on war; for both the
Cantabrians (who still to-day more than the rest
keep together their bands of robbers) and their
neighbours have been subdued by Augustus Caesar;
and instead of plundering the allies of the Romans,
both the Coniacans! and the Plentuisans,? who live
near the source of the Iberus, now take the field for
the Romans. Further, Tiberius, his successor, has set
over these regions an army of three legions (the army
already appointed by Augustus Caesar), and it so
happens that he already has rendered some of the
peoples not only peaceable but civilised as well.

Iv

1. There remains of Iberia the seaboard of Qur
Sea from the Pillars to the Pyrenees Mountains,
and also the whole of the interior above it, which is
unequal in breadth but slightly more than four
thousand stadia in length, though the length of the
seaboard has been given as still greater than that
by as much as two thousand stadia. They say that
the distance from Calpe, the mountain near the
Pillars, to New Carthage is two thousand " two
hundred stadia; and this coast is inhabited by
Bastetanians, who are also called Bastulians, and,

1 Possibly a corruption for ‘‘Coniscans,” whom Strabo

mentions later on as being a Cantabrian tribe (3. 4. 12).
2 A people otherwise unknown.
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arha peralda. woks 8 dotiv v 7 Tapaiia
TayTy 'rrfm'n:n Mfikakd, i’aov’ Siéyovaa Tis Kd\mrys,
8oov kal Ta Tadetpa- éumopiov & éori viw ! Tois
v 7)) mepaig Nopdow? kal rapiyeias 8 éxer pe-
yeras.  Tavrqy Twes v Mawdry Tty atriy
VOIU:LCOU?'LV, Ay E'/o"rd'rny Tov Pwkaixdy wolewy
mpos ,SU(Z'GL KeLpevny wapetiipapey, odk Eore 8é
aAN éxelvn pev arwtépw tis Kdhmys éori, kare-
Trapuév), Ta 8 iyvn cébovoa ‘EXApvinis mohews,
79 3’6 Ma)u)uca mAnaiov pdAhov, DPowikiky T
oxnparL. quefﬁ’S‘ & 6:0"7'21/ 7% rév 'BEiraviy méss,
€€ s ral Ta Tapiyn érwvipws Myerar.

3. Mera Tavmyr "éBSnpa, Qowikwy xricua

\ 3 4 L3 \ A
Kal avty). vmep 8¢ Tov Témev v TH Spetwii Sei-

L éorl yiv, A, Miller, for 2rrly é&v; A, Vogel approving,

? Nopdot, Tyrwhitt, for the corrupt ool ;
o Agudas, T s Pt satuaot; so Groskurd,

1 These Trophies were set np near what i
Cp. Sallust, Hist, Frag. 4. 29 I()Die'osch). snow La Junquera.
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in part, by Oretanians also; thence to the Iberus is
another distance of about the same number of stadia,
and this coast is occupied by Edetanians ; and thence,
this side the Iberus, to the Pyrenees and the Trophies
of Pompey?l is a coast of sixteen hundred stadia,
which is inhabited by a few of the Edetanians, and
also, for the rest of the way, by the peoples called
Indicetans, who have been divided into four tribes.

2. In detail: if we begin from Calpe, we have a
mountain-chain belonging to Bastetania and to the
Oretanians, which has dense forests of tall trees,
and separates the coast from the interior. Here
also, in many places, there are mines of gold and
other metals. The first city on this coastline is
Malaca, which is as far distant from Calpe as Gades
is; it is now an emporium for the Nomads on the
opposite coast,? and it also has great establishments
for salting fish. Some regard Malaca as identical
with Maenaca,® which, as we have been taught, lies
farthest of the Phocaean cities in the west; but this
is not true. On the contrary, the city of Maenaca
is farther away from Calpe, and is now in ruins
(though it still preserves the traces of a Greek city),
whereas Malaca is nearer, and bears the stamp of a
Phoenician city. Next thereafter comes the city 4
of the Exitanians, after which the salted fish take
their trade name.

3. After this city comes Abdera, which is itself a
place founded by the Phoenicians. Beyond the
regions in question, in the mountain country,

2 Of Africa.

3 The present site of Almunecar.

¢ The name of the city wus ¢ Sex ” according to Ptolemaeus
(2. 4. 7), ** Hexi ” according to Pomponius Mela (2. 6).
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Aafd\nmaBnS‘ o Mupheavos, avip év 74 Toupdy-
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Twa Tov vor éxledwrws TV Tavry. obros 86
?7}0‘1,1: (ﬁwouvﬁyaﬁa Ths mAdvns Ths 'Odvecéws
v 1o iepp T 'Abnrds domidas mposmerarTa-
Netobar kal axpostoria. &v Kalhaikois 8¢ Tdv
;:,eT’zi Teﬁ/cpo’v anaTEL;aa'wa:V Twas olkhoas, xal
_,vTrapEa.L 7Tl\))\.ELS‘\ ,aU’TO’HL, ™Y ply  kalouuévny
E’)»)wyyes*, v 8¢ "Apgidoyor, ds kal Tod "Audi-
Aoyov TehevTyioavros Sebpo xai TRV cuvdyrwy
T avndévrov péypr ThHs uecoyaias. xal TOV
e "Hparxréovs 6¢ wvas kal tév dmo Meaorjvys
ioropficlal ¢mow émawiicar Thy 18nplav, Ths
8% Kam—aBp[aq wuépos T katacyely Adewvas xal
obTés Py kal Aot  évraifa 8 ral Orkén-
Aay 1 mohw 'Oxéral kriopa Néyovor Tob perd
éyﬂ:rfuopo’s‘ kai Ty mwaidwy abrov SiafBdvros els
v Itahiav. kal év Th ABip 8¢ memiorelraci
Twes, Tols Tév Labeipirdv éumdpos mpoaéyovres,
os xal "ApTeuibwpos elpnrev, S1i of 1'/77:ép ™S
Mavpovo’[ac olxovvTes wpos Tols éomeploss Al-
9L9\pL A(:)’TOQS\(I:’)’(O’L xkalolvrar giTovuevor AwTdy,
moav Twd Kal pb,é'av, ol Seopevor 8¢ worod, 0vde
éxovtes dua T avvdpiav, Siatelvovres Kai Héxpe
Tov vwep s Kvpivms tomwv. dA\hot Te mdhw

! Siebenkees is probably right in emending *agwcérra to
‘QréAray and *Oxére to ’QuéAra; so, in general, the later
edltors/ read. Strabo apparently has in mind the *OxéAAoy
&)r :’;%f)ce}\ov) of Ptolemaeus (2. 5. 7) ; cp. the Ocelenses of Pliny
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Odysseia is to be seen, and in it the temple of
Athene, as has been stated by Poseidonius, Artemi-
dorus, and Asclepiades the Myrlean, a man who
taught grammar in Turdetania and has published an
account of the tribes of that region. According to
Asclepiades, shields and ships’ beaks have been
nailed up in the temple of Athene as memorials of
the wanderings of Odysseus; and some of those who
made the expedition with Teucer lived in Callaicia,
and there were once two cities there, of which one
was called Hellenes,! and the other, Amphilochi; 2
for not only did Amphilochus die at the place, but
his companions wandered as far as the interior of the
country. And, he further says, history tells us that
some of the companions of Heracles and of the
emigrants from Messene colonised Iberia. As for
Cantabria, a part of it was seized and held by the
Laconians, according to both Asclepiades and others.
Here, too, they mention a city Opsicella, founded by
Ocelas, who in company with Antenor and his
children crossed over to Italy. Furthermore, in the
case of Libya, some have believed, giving heed to
the merchants of Gades (as Artemidorus has already
stated), that the people who live beyond Maurusia
next to the Western Ethiopians are called Lotus-
eaters because they feed on lotus (a sort of plant
and root) and do not need drink, or have any, either,
since there is no water in their entire country,
although it stretches even as far as the regions of
Cyrene. And there is still another people called

1 Named after Hellen, the eponymous hero of the
Hellenes.
2 Named after Amphilochus, Cp. 14. 4. 3,
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xalotvrar Awtoddyor, Tyw érépay olrodvres Téow
mpo r)"')s",u,mpiic 2iprews vicwy, v Mijpyya.

4_4: O\u 8:‘) 0av,u,a'/§‘ot TS &v oUTe ToD moyTOD TA
mEpL TV, 0811,0'0‘6(09‘ wAdvyy pvloypadricavros
TOUTOV TOV Tpomov &aT éfw ZTy\dw év T4 'Ar-
AavTiKed '7T\€7\a:'y€t~ Ta :n-o?%)\&r Siabéo Oas 'T(?)V‘KG’)'O-
pevwy Tepi albTod (\'m Yap (aTOpovuEva éyyds By,
KaL TOIS TOTWOLS Kal TolS dANots TdY O exelvou
Temhacuévor, Gate ovk dmifavor émoler T
Z'r?\a'o,y.a), ot e/i' Twes adtals Te TavTars Tals
toTopiats miaTEVTAvTES xal TH mwolvualia ToD
'r:-om'roz\') m}i 'n';lu‘)q évno-,'rnpovuc&s‘ vmofécers ‘é"rpe-
yav T O,u,z;polv moinaw, kabdmwep Kodrys Te
0 Ma/?\?\m:m/ émoinae kal uAhot Twés. oi & obTws
dypoixws eB:-:EaV'ro\ TNV €miyeipnow Ty ToradTyy
woTe 00 pbvoy Tov TONTNY Tramavéws % Oepr-
aTod Sikny éx mwdans Ths TowavTys émLaTHIYS
éEéBarov, ar\a kal Tods djrauévous Tis TolavTys
mpaypateias pawopévous iménaBov auvyyopiav
O¢ n/e'n'av(op‘GwO'w f TL TowodTov &repov els Ta
szﬁevza UT éxelvoy elaeveyrely odi éddppnaer
OUTE TWV YPARLATLEOY OUTe TQV Tepl T& pabdy-
pata 8€ww1< ovdels. _KkaiTor époi e Sokel Suva-
TOY €lval kai ouviyopioat woANois Tdv NexbévTwy
xal els e'm/zvopﬁwfrw avew xal pd\iora els Taira,
oo;aﬁHvﬁe\ac TapekpoloaTo Tols micTelravras
avTy Kkata dyvotav TéY Te éamepiov Témwy Kal
Téy 'rrpoz\r,Béppwv TOV Tapa TOV dreavév. dANY
TaiTa pev édobw, Néyov éxovra iSiov Kai Harxpoy,

1 See 2. 5. 20. 2 Homer
3 That is, Crates and others.
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Lotus-eaters, who dwell in one of the two islands
off the Lesser Syrtis, I mean Meninx.?

4. Sono one could be surprised if, in the first place,
the poet? has written his mythical account of the
wanderings of Odysseus in such a way as to set
most of his stories of Odysseus in the Atlantic Sea
beyond the Pillars of Heracles (for the stories he told
were so closely related to the facts, both in respect
of places and of everything else created by his fancy,
that he rendered his fiction not unplausible); nor
surprised if, in the second place, some men, having
believed in these stories themselves and also in the
wide learning of the poet, have actually turned
the poetry of Homer to their use as a basis of scienti-
fic investigations, as has been done by Crates of
Mallos and certain others as well. Other men, how-
ever, have greeted all attempts of that sort with such
ferocity that they not only have cast out the poet,
as though he were a mere ditch-digger or harvest-
labourer, from the whole field of scientific knowledge
of this kind, but also have supposed to be madmen
all who have taken in hand such a task as that; but
as for introducing any defence, or revision, or anything
else of the kind, for the assertions of those men,? no
one either among the grammarians or the scientific
experts has ventured to do so. And yet, to me at
least, it seems to be possible not only to defend
many of their assertions, but to bring them under
revision, and in particular all those wherein Pytheas
has led astray those men who, in ignorance both of
the regions in the west and of those in the north
along the ocean, have believed him. But let us pass
by these matters, since they involve a special and
lengthy discussion.
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5. Tds d¢ Tév EMjvav whdvns els Ta BdpBapa
&vn voullor T dv altiov T6 Sicomdobar rata
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wy katackevdleabar Suvduers kal xowwvias. el
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Bodoe Ty mheloTy adrdy éx meprovaias, ral
ére mparepov Tvplows, elta Kertols, of viv Keari-
Bnpes kal Bijpwves ralodvrai, olre 79 Apoth
Odpidfyp ral Seprwplp petra tadra kal el Twes
érepor SuvaaTeias émrediunoav peilovos. Pwpaiol
Te TY kaTd pépn wpos Tovs "1Bnpas woreuelv xabd’
éxdaoTny 8ia TalTyy v Suvactelay TONY Twa
Sieréheaav xpovov, &ANoT dAhovs raTacTpeds-
pevor Téws, éws dravras vmoyeipiovs EnaBoy Sia-
K00100TH oXedv TL éTer ) parpdTepov. émdveis
3¢ émi Ty mepuiynow.

6. Mera Tolvur”ABSnpd éare Kapyndow 5 Néa,
kticpa 'AcdpoiBa, Tod Sialdefapévov Bdprav

1 34, Meineke. for 8¢,
? émiberinol, Corais, for émiferor ; 80 the later editors.
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5. Now the wanderings of the Greeks to the
barbarian nations might be regarded as caused by
the fact that the latter had become split up into
petty divisions and sovereignties which, on the
strength of their self-sufficiency, had no intercourse
with one another; and hence, as a result, they were
powerless against the invaders from abroad. This
spirit of self-sufficiency, among the Iberians I mean,
was particularly intense, since by nature they had
already received both the quality of knavery and
that of insincerity. For by their modes of life they
became inclined to attack and to rob, venturing
only upon petty undertakings, and never throwing
themselves into large ones, because they would not
establish large forces and confederations. For surely,
if they had been willing to be shield-fellows with
one another, it would not have been possible, in the
first place, for the Carthaginians to overrun and sub-
due the most of their country by superiority of forces,
or in still earlier times for the Tyrians to do so, or
after that, for thiose Celti who are now called Celti-
berians and Veronians; nor, in the second place,
later on, for the brigand Viriathus, or for Sertorius,
or for any others who may have coveted wider
dominion. And the Romans, since they carried on
merely a piecemeal war against the Iberians, attack-
ing each territory separately,spent some considerable
time in acquiring dominion here, subjecting first
one group and then another, until, after about
two hundred years or longer, they got them all
under control. But I return to my geographical
description.

6. After Abdera, then, comes New Carthage,
which was founded by Hasdrubal, the successor of
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Tov "Awvifa marépa, kparicTn wOND THW TavTy
moNewy' Kal yap épuuréTNTE Kal Telxel KaTecKey-
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woliyvia Magoahiwrdv elow ob mord dmwler
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‘Hpepoakometov, &yov émi f dxpa Tis Beeaias
"ApTéuibos lepov adodpa Tiudpevo, @ éxproaTo
ZepTwpLos opunTnpiw kata GdrarTar €puuvow ydp
€oTe kal A\yaTpirov, kdTomTov 8¢ éx mOANOD Tols
mpoamhéovar, kakeltar 8¢ Audviov, ofov "Apreui-
aov, éxov aidnpela ebdui mAnaiov kal vyaidia,
I\avnaiav kai MovuBapiav, kal Muvoddrarray
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1 dreprespévwrv before rémwr, Xylander omits ; so the later
editors,
* kirror, Casaubon, for & rxixAg.

1 That is, colonised from Marseilles.
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Barcas, the father of Hannibal. New Carthage is
by far the most powerful of all the cities in this
country, for it is adorned by secure fortifications,
by walls handsomely built, by harbours, by a lake,
and by the silver mines of which I have spoken.
And here, as well as at the places near by, the fish-
salting industry is large. Furthermore, New Carthage
is a rather important emporium, not only of the
imports from the sea for the inhabitants of the
interior, but also of the exports from the interior
for all the outside world. On the coast from New
Carthage up to the Iberus, about midway between
these two points, are the Sucro River and its mouth,
and a city with the same name as the river. The
river rises in the mountain which connects with the
mountain-chain that lies beyond Malaca and the
regions about New Carthage; it can be waded,
runs about parallel to the Iberus, and is slightly less
distant from New Carthage than from the Iberus.
Now between the Sucro River and New Carthage,
not far from the river, there are three small
Massiliote T cities. Of these, the Dbest known is
Hemeroscopeium,? a place held in very great esteem,
since it has on its promontory a temple of the
Ephesian Artemis; and it was used by Sertorius
as a naval base. For it is a natural stronghold and
adapted to piracy, and is visible at a considerable
distance to the approaching sailors. It is also called
% Dianium,” the equivalent3 of ¢ Artemisium”; it
has iron mines with fine deposits near by, and small
islands, Planesia and Plumbaria,and above it a lagoon
of salt-water four lndred stadia in circnit. Next,

1 The word means ¢ Day-watch.”
3 That is, in Greek.
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Kapxnbéve, #v xalodas SkouBpaplavt dmwd Tédv
d\oropévoy arouBpov, éE Gv To dpioToy orev-
aletat yapov' eikoai 8¢ Suéyer atadlovs kal Tér-
tapas Tis Kapyndovos. mdirw & émi Gdrepa Tod
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1 ZxouPpaplav, Xylander, for ZxouBroaplar; so generally the
editors.
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and quite near to New Carthage, comes the Island
of Heracles, which they call Scombraria, from the
scomber-fish caught there, from which the best fish-
sauce is prepared. It is twenty-four stadia distant
from New Carthage. And again, on the other side
of the Sucro, as you go towards the mouth of the
Iberus, is Saguntum, founded by Zacynthians, which
Hannibal destroyed despite his treaty with the
Romans, thereby kindling the second war against
the Carthaginians. Near Saguntum are the cities
of Cherronesus, Oleastrum, and Cartalias; and at
the very crossing of the Iberus is the settlement of
Dertossa. The course of the Iberus, which rises
in Cantabria, is southwards through a great plain
and parallel to the Pyrenees Mountains.

7. Between where the Iberus turns out seaward and
the heights of the Pyrenees, on which are situated
the Trophies set up by Pompey, the first city is
Tarraco. It has no harbour, indeed, but it is situated
on a bay and is adequately supplied with all other
advantages; and at present it is not less populous
than New Carthage. Indeed, it is naturally suited
for the residence of the Prefects,and is a metropolis,
as it were, not only of the country this side the
Iberus, but also of the greater part of the country
beyond the Iberus. And the Gymnesian Islands,
which lie near by off the coast, and Ebusus,! all
noteworthy islands, suggest that the position of the
city is a happy one. FEratosthenes says that the
city has also a roadstead, although, as Artemidorus,
contradicting him, has already stated, it is not
particularly blessed even with places of anchorage.

1 Elsewhere (3. 5. 1.), Strabo spells the word "EBovoos
(MSS. "ABovoos).

91



C 160

STRABO

8. Kai 15 glumraca & amo STy\dv a7ram{e'ral.
Mpéa ,LLEX,DL 8eupo, évrebfev & 18y Ta éEds ev-
Mueva kal pra afyaﬁn TRV Te Aen-ravaw xai
AaprohamTdv kal dA\eov TotoVTeww wéxpe ’Epmro-
plov. aiTo & éoti MacoahwTdy rxTicua, Goov
Saxooiovs! SLexov Ths Hv,mivnc a'ra&'ovs‘ ral
-rwv ,ueﬁopbwv 1-179 I,Bnpbas- TPOS 'rr;v Ke)\nm)v
ral atry & eo‘n 7ra0'a ayaln xal evM,u,evoq
&vrabfa & éoti xai 1 ‘Podos,? 7ro7uxwov "Bumro-
prrwv, -rwes‘ 8¢ xktioua ‘Podiwy gbacn xavratla
0¢ kal év T E,wn'opbw v "ApTeuy -rnv Eq')emav
TLpdow, GPOU,LLEV ¢ 'rnv aitiav év Tols mepl Maa-
caliav. @rovy 8 3 o 'EumopiTar 7rpo-repov vmnov
Te 7rpoxa,uevov, ) vvv xakerrat Tarata 7ro>us‘, vvv
8 oixobow év 71) 177retpw. Simohts & éoTi, Telyer
BprLo-/Levn, 7rpo-repov "rwv TvduenTdw Tvas mpoc-
omovs‘ exovaa, a?, muvrep i8ia 7ro7u-rev0/,Lev0L,
xotvov Suws 'n'epL,Bo?\ov Exew éBotrovTo 'n'pos' ToUs
"EM\nvaq dopaeias Xapw, &'n'kovv 86 "rov'rov,
'TGLXGL péow Srwptopévor: i Xpovw & els TavTo
7ro7u'rev,u,a. auvirfov ,uunou Tt €k Te ,Bap,Bapwv
xal ‘EAAqguicdv voulpwv, émep ral ér d\lov
ToANGY ouvéBn.

9. ‘Pei 8¢ xal moTauds mAnaiov, éx Ths [lupivs

1 Siaxoolovs, Groskurd, and Corais, for rerpaxioxirlovs.

t ‘pdsos (as in 14. 2. 10), Casaubon, for ‘Podémy; so
Siehenkees, Corais, Forbiger, and C. Miiller, Meineke

reads ‘Pé3n, following the spelling of Ptolemaeus.
8, Meineke inserts.

1 The MSS. read 4000 stadia, which is, of course, corrupt.
Strabo has already given only 1600 stadia (§ 1 above) as the
distance from the Iberus to the Pyrenees. 'The emendations
of the editors run from 4 to 400 stadia.
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8. Further, the whole coastline from the Pillars
to Tarraco has few harbours, but from Tarraco on,
all the way to Emporium, the coasts have fine
harbours, and the country is fertile, both that of
the Leétanians and the Lartolaeétans, and of other
such peoples. Emporium was founded by the people
of Massilia; it is about two liundred ! stadia distant
from the Pyrenees and from the common boundary
between Iberia and Celtica, and this coast too, all of
it, is fertile and has good harbours. Here, too, is
Rhodus, a small town belonging to the Emporitans,
though some say it was founded by Rhodians. Both
in Rhodus and in Emporium they worship Artemis
of the Eplesians, and I shall tell the reason for
this in my account of Massilia.2 The Emporitans
formerly lived on a little island off the shore, which
is now called Old City,3 but they now live on the
mainland. And their city is a double one, for it
has been divided into two cities by a wall, because,
in former times, the city had for neighbours some of
the Indicetans, who, although they maintained a
goverument of their own, wished, for the sake of
security, to have a common wall of circumvallation
with the Greeks, with the enclosure in two parts—
for it has been divided by a wall through the centre;
but in the course of time the two peoples united
under the same constitution, which was a mixture
of both Barbarian and Greek laws—a thing which
has taken place in the case of many other peoples.

9. There is a river that flows near by,* which has

4 1.4-5.
$ The isle of Medas, near the mouth of the Ter River.

4 The Clodianus, now the insignificant Muga (cp. Ptole-
maecus 2. 6. 19 and Mela 2. 89).
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1 Berépwr, Wesseling, Meineke, for Berrépwr ; so C. Miiller,
Tardieu, and L. Kayser.

1 The Romanscalled it *° Campus Iuncarius,” from Iuncus,
*rush.” Cp. etymologically Eng. ¢ junk.”

2 «“Colony of Veterans”: the Praetorium mentioned by
Antoninus {Itin. p. 398); exact site unknmown, perhaps
Vidreras.
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its source in the Pyrenees; and its outlet serves as
a port for the Emporitans. The Emporitans are
quite skilful in flax-working. As for the inland
territory which they hold, one part of it is fertile,
while the other produces the spart of the rather
useless, or rush, variety; it is called “Juncarian”
Plain.! But some of the Emporitans occupy even
some of the heights of the Pyrenees, as far as the
Trophies that were set up by Pompey, past which
runs the road from Italy to what is called <« Farther”
Iberia, and in particular to Baetica. This road some-
times approaches the sea, though sometimes it stands
off at a distance from the sea, and particularly in the
regions on the west. It runs towards Tarraco from
the Trophies that were set up by Pompey, through
the Juncarian Plain and through Veteres? and what
in the Latin tongue is called Fennel Plain, because
it produces so much fennel.? From Tarraco it runs
towards the passage of the Iberus at the city of
Dertossa ; thence, after passing through Saguntum
and the city of Setabis, it gradually departs from
the sea and joins what is called the Spartarian—or,
as we should say, “Rush”—Plain.* This plain is
large and has no water, but produces the kind of
spart that is suitable for twisting into ropes, and is
therefore exported to all regions, and particularly
to Italy. Now formerly the road must have passed
through the centre of this plain and through Ege-
lasta, a road rough and long, but at the present day

? Literally, the Greek is: ¢ Plain of Marathon, . . .
marathon.” Strabo avoids transliterating ‘‘ Fenicularius”
{the term actually used by the Romaus) into Greek

¢ The Romans called it ‘“Campus Spartarius.”
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they have made it run towards the coastal regions,
merely touching upon the Rush Plain, yet leading
to the same place as did the former road, namely,
to the regions round about Castalo and Obulco ; and
through these cities the road runs to Corduba and
Gades, the greatest of the trading-places. The
distance from Corduba to Obulco is about three
hundred stadia. The historians say that Caesar went
from Rome to Obulco and the camp there in twenty-
seven days, when he was about to engage in the
battle near Munda.

10. Such, then, is the character of the whole sea-
board from the Pillars up to the common boundary
of Iberia and Celtica. The interior country that lies
beyond the seaboard (I mean the country enclosed
by the Pyrenees Mountains and the northerly side
of Iberia as far as Asturia) is divided by two
mountain-ranges, speaking roughly. Of these moun-
tains, one is parallel to the Pyrenees, beginning in
Cantabria and ending at Our Sea (they call this
mountain Idubeda); whereas the other, beginning
at the centre of the first one, stretches towards the
west, though it inclines towards the south and the
coastline that runs from the Pillars. This latter
mountain is at first a mere hill and bare of trees,
and passes through the so-called Spartarian Plain;
then it joins the forest that lies beyond both New
Carthage and the regions round about Malaca; it is
called Orospeda. It is between the Pyrenees and
Idubeda, then, that the Iberus River flows, which is
parallel with both mountains and is filled by the
rivers and the other waters that pour down from
them. On the Iberusisa city called Caesar Augusta;
also Celsa, a colonial settlement, where there is a
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stone bridge across the river. This country is jointly
settled by several tribes, though the best known is
what is called the tribe of the Iaccetanians. Their
country begins at the foothills of the Pyrenees and
then broadens out over the plains and joins the dis-
tricts round about Ilerda and Osca, that is, the districts
which belong to the Ilergetans, not very far from the
Iberus. It was in these two cities, and in Calaguris
(a city of the Vasconians), and in the two cities of
Tarraco and Hemeroscopeium on the coast, that
Sertorius fought his last battles after his expulsion
from Celtiberia; but it was at Osca that he came to
his end.? And it was in Ilerda that Afranius and
Petreius, the generals of Pompey, were defeated in
battle later on by the Deified Caesar.? Ilerda is
distant from the Iberus one hundred and sixty stadia,
to a man travelling approximately towards the west;
fromn Tarraco, on the south, about four hundred and
sixty stadia; from Osca, on the north, five hundred
and forty stadia. Through these districts runs the
road from Tarraco to those outermost Vasconians on
the ocean who live about Pompelo, and about the
city of Oeaso, which is at the ocean itself—a road
of two thousand four hundred stadia, reaching to
the very frontier of Aquitania and Iberia. Iaccetania

1 The Greek MSS. all read ¢ of disease instead of “‘at
Osca.” The emendation is certainly right, since we know
that Sertorius was assassinated at Osca (cp. Velleius Pater-
culus 2. 30, and Plutarch’s Life of Sertorius).

? Literally, ‘“ the god ”; Strabo’s attewpt to translate the
Latin adjective ‘“divus” (‘“‘divine,” hence ‘¢ deified”) into
Greek. The epithet ¢ divus” was regularly applied to
the deceased emperors; here, of course, Julius Caesar is
meant,
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is the country where not only Sertorius carried on
war in his day against Pompey, but also, later on,
Sextus, the son of Pompey, against the generals of
Caesar, It is beyond laccetania, towards the north,
that the tribe of the Vasconians is situated, where
there is a city Pompelo or, as one might say,
Pompeiopolis.

11. As for the Pyrenees themselves, the lberian
side is well-wooded with trees of every kind
and with evergreens; whereas the Celtic side is
bare, although the central portions of it encompass
glens that are capable of affording a good livelihood.
These glens are occupied mostly by Carretanians,
of the [berian stock; and among these people ex-
cellent liams are cured, rivalling those of Cantabria,
and affording the people no small revenue.

12. Crossing over the Idubeda Mountain, you are
at once in Celtiberia, a large and uneven country.
The greater part of it in fact is rugged and river-
washed ; for it is through these regions that the
Anas flows, and also the Tagus, and the several
rivers next to them, whicl, rising in Celtiberia, flow
down to the western sea. Among these are the
Durius, which flows past Numantia and Serguntia,
and the Baetis, which, rising in the Orospeda, flows
through Oretania into Baetica. Now, in the first
place, the parts to the north of the Celtiberians are
the home of the Veronians, neighbours of the Can-
tabrian Coniscans, and they too! have their origin
in the Celtic expedition; they have a city, Varia,
situated at the crossing of the lberus; and their

1 Cp. 3.3. 5.

® KeariBpplas, Casaubon, and Siebenkees, for 18 pius ; so the
others,
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territory also runs contiguous to that of the Bardye-
tans, whom the men of to-day call Bardulians,
Secondly, the parts on the western side are the
home of some of the Asturians, Callaicans, and
Vaccaeans, and also of the Vettonians and Car-
petanians. Thirdly, the southern parts are the home,
not only of the Oretanians, but of all other tribes
of those Bastetanians and Edetanians that live on
the Orospeda. And fourthly, on the east lies the
Idubeda.

13. Again, of the four divisions into which the
Celtiberians have been separated, the most powerful,
generally speaking, are the Arvacans, who live on
the east and south, where their territory joins
Carpetania and the sources of the Tagus; and they
have a city of very great renown, Numantia. They
gave proof of their valour in the Celtiberian War
against the Romans, which lasted for twenty years;
indeed, many armies, officers and all, were destroyed
by them, and at the last the Numantians, when
besieged, endured till death, except a few who
surrendered the fortress. The Lusonians, likewise,
live in the east, and their territory, too, joins the
sources of the Tagus. The cities of Segeda and
Pallantia both belong to the Arvacans. The dis-
tance of Numantia from Caesar Augusta, which
latter, as 1 was saying, is situated on the Iberus, is
as much as eight hundred stadia. The cities of
Segobriga and Bilbilis both belong to the Celti-
berians, and it is near these cities that Metellus
and Sertorius had their war. Polybius, in detailing
the tribes and districts of the Vaccaeans and the
Celtiberians, includes with the rest of the cities both
Segesama and Intercatia. Poseidonius says that

103



C 163

STRABO

Toceidwvios Mdpror Mdpkedhov mpdéacbas -
pov e’/c,-rﬁs‘ KehtiBnpias Tdhavra éfaxdoia: é£ od
Texpaipesfar mdapeoTw 8Ti Kal wolhol Toav ol
Ke\tifnpes xal ypnudtov edmopodvres, xalmep
otkolvTes ywpav mapaivmpov. IloAvBiov 8 elmé-
T0S TpLakoaias avTey karalboar méres TiBépioy
Ppaxyov, kopwdsv ¢nat Toiro 76 Tpdryw yapi-
caclai Tov dvdpa, Tovs wipyous kalodvra moers,
domep év tails OpiapSirkals Toumwals. xai lows
oVx dmoToy TobTo Néyerr kal yip of gTparyyol
kal oi ovyypadeis padlws éml Tobro Ppépovrar TO
Vevoua, karl\wmilovres Tas wpdfels. émel xal
ol ¢pdokovtes mhelovs 7 xihias Tas Tdv "1R7pwv
UmapEar wohes émi TobTo Ppépeafal por Soxodot,
Tas peydhas xopas mwolels ovoudlovres. obrTe
vap 7 THs Xbpas GUos worewy émibenTint moOANGY
€oTe 8ia Ty NvmpdTTa 4 Sid TOV ékTomioudy Kal
70 dvriuepov, o8’ oi Blot rxal wpdfes adrov (éw
Tév Kata Ty wapalav Ty xkal juds) drayo-
pevovat TowodTov 0b8év: dypiot yap o kaTd Kdpas
oixoivres TowoiTor & of mworhol Tov 'IBfpwy al
8¢ morers nuepodow odd adrall padlws Srav
'n-,)\eaua'é‘y T0 Tas UAas éml xak$ Twy wAnoiov
olxodv.

14. Meta 8¢ Tovs KeAtiBypas mpos vérov elolv
of 10 8pos oikotvTes Ty 'Opoocméday kal Ty wepl
Tov Zovkpwva xdpav 'Ednravol? uéype Kapyn-
8ovos, rai Bagtnravel xal 'Qpnravel oxeddv 8¢
7o kal péypr Mardras.

! abraf, Cobet restores, for adra:; so Forbiger, and Miiller-
Diibner.
2 *Edyravol, Kramer, for Sidnravof ;50 the editors in general.

104

GEOGRAPHY, 3. 4. 13-14

Marcus Marcellus exacted a tribute of six hundred
talents from Celtiberia, from which it may be inferred
that the Celtiberians were rich as well as numerous,
albeit the country they live in is rather poor. But
because Polybius went on to say that Tiberius
Gracchus destroyed three hundred cities in Celti-
beria, Poseidonius makes fun of him, saying that the
man did this merely to gratify Gracchus, for he called
the towers cities just as they do in the triumphal
processions. And perhaps this remark of Poseidonius
is not to be discredited, for not only generals but
historians as well are easily led to indulge in such
falsification as this, in trying to embellish the deeds
they describe. In fact, even those who assert that
there are more than one thousand cities in Iberia seem
to me to be led to do so by calling the big villages
cities; for, in the first place, the country is naturally
not capable, on account of the poverty of its soil
or else on account of the remoteness or wildness
of it, of containing many cities, and, secondly, the
modes of life and the activities of the inhabitants
(apart from tliose who live on the seaboard of Our
Sea) do not suggest anything of the kind ; for those
who live in villages are wild (and such are most of
the Iberians), and even the cities themselves cannot
easily tame their inhabitants when these are out-
numbered by the folk that live in the forests for the
purpose of working mischief upon their neighbours.

14. Next after the Celtiberians, on the south, are
the people who live in the Orospeda Mountain and
in the country round about the Sucro River, namely,
the Edetanians, who extend as far as New Carthage;
and then the Bastetanians and the Oretanians, who
extend almost as far as Malaca.
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mAfbos.  éNaias 8¢ mépt kal duméhov kal cukds
Kkal oV mapamAnsioy Gurtdv 5§ kab’ Huds’1Bnpuecy
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1 &, before '181ply, Meineke deletes.

133.6 ? That is, on the Atlantic side.
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15. The Iberians were once, virtually all of them,
peltasts, and wore light armour on account of their
brigand life (as I said! of the Lusitanians), using
javelin, sling, and dirk. And intermingled with their
forces of infantry was a force of cavalry, for their
horses were trained to climb mountains, and, when-
ever there was need for it, to kneel down promptly
at the word of command. Iberia produces many deer
and wild horses. In places, also, its marshes teem
with life; and there are birds, swans and the like ;
and also bustards in great numbers. As for beavers,
the rivers produce them, but the castor from these
beavers does not have the same efficacy as that
from the beavers of thie Pontus; for the medicinal
quality of the castor from the Pontus is peculiar
to it, as is the case with qualities in many other
things. For instance, says Poseidonius, the copper
of Cyprus is the only copper which produces calamine
and chalcanthite and spodium. And it is peculiar
to Iberia, according to Poseidonius, that the crows
are black there and also that the slightly dappled
horses of Celtiberia change their colour when they
are brought over to Farther Iberia. The Celtiberian
horses are like those of Parthia, he says, for not only
are they faster but they are also smoother runners
than the other horses.

16. Iberia also produces quantities of those roots
that are useful for dyeing. As for olive-trees, grape-
vines, fig-trees, and the similar plants, the Iberian
coast on Our Sea is richly supplied with them all,
as is also a great part of the outer coasts.? But the
ocean-coast on the north has none on account of
the cold, and, for the most part, the rest of the
ocean-coast has none on account of the slovenly
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oknvds, s déov 7 pévew kal’ Hovyiav iSpvbévras
% pdyeaba.

17. THs 8¢ BapBapieis idéas ral Tov T6v
yuvaikdy éviov xoouov Oeln Tis dv, bv elpnrev
"Aprepidmpost dmov pév yap mepirpaxiha oidnpa
Popeiv aiTds ¢now, Exovra képaxas xaumroué-
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Bovdovrar, katacmav To wdivupa, GoTe éume-
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1 gbew, Corais inserts ; so the other editors.

1 See Catullus, 39. 19,
# Literally, *a little kettle-drum.”
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character of the people and the fact that they live
on a low moral plane— that is, they have regard, not
for rational living, but rather for satisfying their
physical needs and bestial instincts—unless some one
thinks those men have regard for rational living who
bathe with vrine which they have aged in cisterns,
and wash their teeth with it, both they and their
wives, as the Cantabrians and the neighbouring
peoples are said to do.! But both this custom and
that of sleeping on the ground the Iberians share
with the Celts. Some say the Callaicans have no
god, but the Celtiberians and their neighbours on
the north offer sacrifice to a nameless god at the
seasons of the full moon, by night, in front of the
doors of their houses, and whole households dance
in chorus and keep it up all night, The Vettonians,
when they visited the camp of the Romans for the
first time, upon seeing some of the officers promenad-
ing up and down the streets merely for the sake
of walking around, supposed they were crazy and
proceeded to lead the way for them to the tents,
thinking they should either remain quietly seated
or else be fighting.

17. One might also class as barbaric in character
the ornaments of some of the women, of which
Artemidorus has told us. In some places, he says,
they wear round their necks iron collars which have
cuarved rods that bend overhead and project far in
front of their foreheads; and at will they draw their
veil down over these curved rods, so that the veil,
thus spread out, furnishes a sunshade for the face;
and all this they consider an ornament. In other
places, he says, the women wear round their heads
a “tympanium,” ? rounded to the back of the head,
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3¢ Tods guvahdvras kAnbeis 8¢ Tis els pebuoro-
pévovs EBaler abTov els mupdv.  rowd 8¢ xal
Tabra wpos Ta Kentiea vy xal Ta Opdkia rai
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1 That is, the cap, which fits closely the back of the head
gradually spreads out from the head at the top and sides
(that is, at the front, all the way from ear to ear) and thus
forms a sort of sun-bonnet (cp. Tozer, Selections Jrom Strabo,
p. 104). The whole head-dress suggests the shape of a kettle.
drum, and hence the name. But the Greek here is so incom-
plete and obscure that Artemidorus may have meant either
(1) a cylindrical head-dress, which, as it rises to its top
gradually spreads out in breadth (the head-dress worn at
Constantinople in the Byzantine Empire and also called in
Greek “‘tympanium”), or (2) a sort of turban, which covers
and fits the hair tightly and spreads out over the top and
round the head—just such an improvised head-dress as the
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and, as far as the ear-lobes, binding the head tightly,
but gradually turned back at the top and sides;?
and other women keep the hair stripped 2 from the
forepart of the head so closely that it glistens more
than the forehead does; and still other women put
a rod about a foot high on the head, twist the hair
round the rod, and then drape it with a black veil,
And besides the true reports of this sort, many
other things have not only been seen but also
narrated with fictitious additions about all the Iberian
tribes in common, but especially the northerners—
1 mean not only the stories relating to their courage
but also those relating to their ferocity and bestial
insensibility.? For instance, at the time of the Can-
tabrian War# mothers killed their children before
being taken captive; and even a small boy, whose
parents and brothers were in fetters as captives of
war, gained possession of a sword and, at the com-
mand of his father, killed them all ; and a woman killed
all her fellow captives; and a certain Cantabrian,
upon being summoned into the presence of drunken
menS threw himself upon a pyre. But these traits
too are shared in common by them with the Celtic
as also with the Thracian and Scythian tribes; and

negro working-women in the Southern States of America
often wear to-day.

2 Apparently not by cutting, but by plucking or by some
destructive agent (cp. Theophrastus, Hist. Plant. 9. 20. 3).

% That is ‘“insensibility to suffering,” or, perhaps better,
‘“contempt for suffering.” The same trait is again mentioned
by Strabo in § 18.

¢ The Cantabrians were subjugated by Augustus in 25 8.0.,
but they had to be reconquered (by Agrippa) in 19 B.c. Cp.
““Cantabrum indoctum iuga ferre nostra” (Horace, Carmina,
2. 6. 2).

® His Roman captors, apparently.
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1 ydp, Jones inserts,

v : .
n.]\oxevoy‘ral Piccolo, for alraf; Groskurd and Meineke
conj. riktovgt.

1 A custom still in vogue among several primitiv
(see article in Encye. BTlgt~ under ‘$00uvadel’)’). tive peoples
* The ““field-mice ” referred to in 3. 2. 6. The Greek word
‘“mus” may refer to any member of the Muridese family ;
here, presumably, to some sort of rat. ’
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in common also the traits relating to courage-1
mean the courage of women as well as of men. For
example, these women till the soil, and when they
have given birth to a child they put their husbands to
bed instead of going to bed themselves and minister
to them;! and while at work in the fields, often-
times, they turn aside to some brook, give birth
to a child, and bathe and swaddle it. Poseidonius
says that in Liguria his host, Charmoleon, a man
of Massilia, narrated to him how he had hired
men and women together for ditch-digging; and
how one of the women, upon being seized with
the pangs of childbirth, went aside from her work
to a place near by, and, after having given birth
to her child, came back to her work at once in
order pot to lose her pay; and how he himself
saw that she was doing her work painfully, but
was not aware of the cause till late in the day,
when he learned it and sent her away with her
wages; and she carried the infant out to a little
spring, bathed it, swaddled it with what she had,
and brought it safely home.

18. Nor yet is the following custom peculiar to
the Iberians alone: they ride double on horseback,
though in the time of battle one of the two fights on
foot; nor the especially great number of the mice,?
from which pestilential diseases have often ensued.
This was so much the case for the Romans in Can-
tabria that, although a proclamation was made that
mice-catchers would gain bounties graded in propor-
tion to the number caught, the Romans could barely
come through with their lives; and, besides the
plague, there was a scarcity, not only of other stuffs,
but of grain too; and only with difliculty could they
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1 See footnote 3, p. 111,

? Apparently one of the wild members of the parsley
family (Apiace®), .e. fool’s parsley (dethusa cynapiwm),
poison hemlock (Conium maculatum), or water hemlock
(Cicuta maculata) ; more likely, poison hemlock. But per-
haps the herb should be identitied with that deadly Sardinian
herb which Pausanias (10. 17) says is ¢ like parsley,” namely,
celery-leaved, or marsh, crowfoot (Ranunculus sceleratus ;
see Dioscurides, de Mat. Med, 2. 206), and called by the
Greeks *““wild parsley.” This Sardinian herb produced a
convulsive laughter, with a drawing down of the angles of
the mouth (Solinus, Collect. Rarum Memor 4. 4., Mommsen’s
ed., p. 51), and ended fatally, with the proverbial ¢ Sardonic
smile” (Pausanias, l.c.) on the victim’s face.

3 The Celtiberians deemed it an unholy act for a ““ devoted”
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get supplies out of Aquitania on account of the
rough roads. As for the insensibility? of the Can-
tabrians, this instance is also told, namel‘y, that whep
some captive Cantabrians had been nailed on their
crosses they proceeded to sing their paean of victory.
Now such traits as these would indicate a certain
savageness; and yet there are other things which,
although not marks of civilisation perhaps, are not
brutish ; for instance, it is the cust.om among the
Cantabrians for the husbands to give dowrles'to
their wives, for the daughters to be left as .hen's,
and the brothers to be married off by their sisters.
The custom involves, in fact, a sort of woman-
rule—but this is not at all a mark of: civilisa-
tion. It is also an Iberian custom habitually to
keep at hand a poison, which is made by th(?m oug
of an herb that is nearly like parsley and painless,
so as to have it in readiness for any untoward
eventuality ; and it is an Iberian custom, too, to
devote their lives to whomever they attagh them-
selves, even to the point of dying for them.

t ive his master (Valerins Maximus 2. 6. 11).
%(K‘sg:angs Soli'rlvberia,ns were *“ devoted ” to Sertorins (Plutarch
Sertorius 14); Valerius Maximus (7. 6) gives an account of
the revolting acts they committed in their loyalty to Ser-
torius in the defence of Calaguris; and Henry Swinburne
(Travels through Spain in 1775 and 1776, Ninth Letter)

wotes from the annals of Catalonia the following epitaph to
fclhem: ““Hie multae quae se manibug Q. Sertoril turmae, et
terrae Mortalium omninm parenti Devovere, dum, eo .sub-
lato, Superesse taederet et fortiter Pugnando invicem
ceciélere, Morte ad praesens optata jacent. .alet.e posteri.
And Adiatunnus, king of the Sotiates in Aquitania, had 600
« devoted ” men, who, in the Celtic langnage, were called
i goldurii,” according to Caesar (Bell. Qall. 3. 22) or, accord-
ing to Athenaeus (6. 54), ¢“siloduri,” Whlc’P word, Athenaeus
gays, means in Greek ‘‘nien under a vow. 115
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1 Some MSS. read ¢Aéxdnuor. Strab i
both words here, as in 1. 2. ‘29:”/ So Orolraois.m 2y bave written
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19. Now although some assert that this country?
has been divided into four divisions, as I have
already stated,? others say it Las five divisions. But
it is impossible, in this case, for us to represent a
division that is scientifically accurate, because of the
changes which have taken place and the disrepute
of the regions. For it is only in the case of the
well-known and reputable regions that the migra-
tions, the divisions of the country, the changes in
the names, and everything else of that kind, are well
known. Indeed, our ears are filled with these
things by many, and particularly by the Greeks, who
lLave come to be the most talkative of all men. But
as for all the nations that are barbarian and remote,
as well as small in territory and split up,® their
records are neither safe to go by nor numerous; and
as for all the nations, of course, that are far off
from the Greeks, our ignorance is still greater. Now
although the Roman lListorians are imitators of the
Greeks, they do not carry their imitation very far;
for what they relate they merely translate from the
Greeks, while the fondness for knowledge that
they of themselves Lring to their histories is in-
considerable ; hence, whenever the Greeks leave
gaps, all the filling in that is done by the other set
of writers is inconsiderable— especially since most of
the very famous names are Greek. Take, for ex-
ample, even Iberia: the historians of former times,
it is said, give the name of Iberia to all the country
beyond the Rhodanus and that isthmus which is

1 Celtiberia. t See 3. 4. 13.
8 Je., as in 3. 4. 5, “into petty divisions and sovereign-

ties.”
11}
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1 &, Jones inserts.
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! They conld have used *‘Iberia” thus only in a general
senge for ¢ Hesperia,” it secems. Very little was known of
the interior of the country until the second century B.0.,
and at that time, according to Polybius (3. 37), it was only
the country along the Mediterranean south of the Pyrenees
as far as Gibraltar that was called ‘¢ Iberia,” while the
country along the “outer sea” had no general name. The
chronology of Strabo here is obscure; and, so far as we
know, Hecataeus (b. about 540 B.C.) is the first Greek to
speak of ¢ Iberia,” and, after him, Herodotus (1. 163).
L.ater‘ on, Eratosthenes (276-194 B.c.) is the first to dis.
tinguish Iberia from Celtica (3. 2. 11), of which hitherto
Iberia had been regarded as only a part ; yet, if we accept
Polybius, ““Iberia’ did not come to include all the Spanish
peninsula, and hence equal ‘‘Hispania,” until late in the
second century B.C.

“I’—I'On the doubt%ﬂ 1(;ri,%iln and meaning of **Iberia” and
ispania,” see Burke-Hume, 4 History o ; i
p-2,n. 4, and p. 14, n. 1. ' v o Bpain, vol. i,

? That is, between the Iberus and the Pyrenees,

¢ Between the Iberus and the Pyrenees.
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comprised between the two Galatic gulfs,! whereas
the historians of to-day set the Pyrenees as the limit
of Iberia and speak synonymously of this same
country as “lberia” and ¢ Hispania”;? but they
used to give the name of ¢ Iberia™ solely to the
country this side the Iberus,? although the historians
still before that called the inhabitants of this very
country? ¢ Igletes,” > who occupy no large territory,
as Asclepiades the Myrlean says. But though the
Romans called the country as a whole both « Iberia ™
and “ Hispania” synonymously, they spoke of one
division of it as “Farther” and of the other as
«Hither”; at different times, however, they divide
the country in different ways, suiting their government
of the country to the requirements of the times.%

20. At the present time, now that some of the
provinces have been declared the property of the
people and the senate, and the others that of
the Roman emperor, Baetica belongs to the people;?

5 But Herodorus (fl. about 400 B.c.}, according to Stephanus
Byzantinus (s. "I84piat), places the ‘“Igletes,” or * Gletes,”
north of the Cynetes, that is, in south-western Iberia.

¢ There was no permanent boundary between Hither and
Farther Spain. At first the boundary was the Iberus ; Polybius
makes it start at a poiut near Saguntum ; after him, even
Almeria in Murcia was made the starting-point; and at one
time the capital of Hither Spain was New Carthage, though
Augustus changed it to Tarraco. At first Hither Spain was
merely the north-east corner; then, for a great part of the
first and second centuries B.C., it was roughly bounded, let
us say (cp. Burke-Hume, op. ¢it. p. 16, n. 2), by a line run-
ning through the modern Almeria, Saragossa and Gerona ;
and by the time of Julius Caesar, it comprised most of the
peninsula except Baetica and Lusitania.

7 The portion belonging to the emperor consisted of such
parts of the country as required military defence. Baetica,
now being the most civilised and peaceable, naturally fell to
the people. Cp. 17. 3. 25.
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Meineke, Forbiger, and Miller Diibner. meptelers 89
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and to govern it they send a praetor, who has under
him both a quaestor and a legatus; its boundary,
though, on the east, has been set in the neighbour-
hood of Castalo. But all the rest of Iberia is
Caesar's; and lie sends thither two legati, praetorian
and consular respectively; the praetorian legatus,
who has with him a legatus of his own, being sent
to administer justice to those Lusitanians whose
country is situated alongside Baetica and extends
as far as the Durius River and its outlets (indeed,
at the present time they apply the name Lusitania
specifically to this country); and here, too, is the
city of Augusta Emerita. The remainder of Caesar’s
territory (and this is the most of Iberia) is under the
consular governor,! who has under him, not only a
noteworthy army of, I should say, three legions, but
also three legati. One of the three, with two
legions, guards the frontier of the whole country
beyond the Durius to the north : the inhabitants of
this country were spoken of by the people of former
times as Lusitanians, but by the people of to-day
they are called Callaicans. Adjoining this country
are the northerly mountains, together with the
Asturians and the Cantabrians. The River Melsus
flows through Asturia; a little farther on is the
city of Noega; and near Noega there is an estuary
from the ocean, which estuary is a boundary between
the Asturians and the Cantabrians. The country
next thereafter, along the mountains as far as the
Pyrenees, is guarded by the second of the three
legati and the other legion. The third legatus
oversees the interior,and also conserves the interests

1 Called above * the consular legatus.”
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T@v ToydTwvl %8N Aeyoubvwr &s dv elpnuikdv
xal els 70 fuepov kal Tov 'Itahikdv Timov pera-
kewpévov év i TyBevvikf éafiTi. obtor & eloty
oi KextiBnpes xal of Tob "1Bmpos mAnaiov éxa-
Tépwlev olkolvres péypt Tdv Tpos GardrTy uepdv.
adTos 8¢ 0 Tryeuwv Oayetudler uév &y Tols émi-
faratTiaiows pépeat rai pdhiora T Kapyndév
kal 15 Tappdrwvt Sikatodordy, Bépovs 8¢ mepiet-
ow, épopdv ael Twa Tdv Seopbvwr éravopfacews.
elal 6¢ «al émitporor Tobd Kaloapos, immikol
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s perakd Tappdrwros kal Zovkpwvos maparias,
ép’ 7s WBputar To Sdyovvrov elol 8¢ kal mendyia,
HaAo g’ 2 ai Iirvoligoas 8 mpos éamépav xexhi-
pévar Tdv Dvprnoiov. kakelrar & adrév + pév

! roydrwy, Kramer and Meineke insert after 74v (others
after Aeyouévwr).

? ¥, Jones inserts.

3 kaf, before mpds, Spengel deletes.

1 Cp. 3. 2. 15, and footnote.
? Diodorus Siculus (5. 17) says the islands were *by
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of those peoples who are already called * Togati’ 1
(or, as you might say, “peaceably inclined”), and
have become transformed, clad in their toga-robe, to
their present gentleness of disposition and their
Italian mode of life; these latter are the Celti-
berians and the peoples that live near them on both
sides of the Iberus as far as the regions next to the
sea. As for the governor himself, he passes his
winters administering justice in the regions by the
sea, and especially in New Carthage and Tarraco,
while in the summer-time he goes the rounds of
his province, always making an inspection of some
of the things that require rectification. Caesar also
has procurators there, of the equestrian rank, who
distribute among the soldiers everything that is
necessary for the maintenance of their lives.

\4

1. Of the islands which lie off Iberia, the two
Pityussae, and the two Gymnesiae (which are also
called the Baliarides),? lie off the stretch of coast
that is between Tarraco and Sucro, whereon
Saguntum is situated ; they are also out in the open
sea, all of them, although the Pityussae have a
greater inclination 2 to the west than the Gymnesiae.

the Greeks called ‘Gymnesiae,” on account of the fact that
the inhabitants went ‘unclad’ (yvuveds riis éo677os) in the
summer-time” (so Livy, Epit. 60), ‘ but by the natives and
the Romans ¢Baliarides,” from the fact that they hurl
(BdAXew) big stones with their slings the best of all mankind ”
(so Livy, l.c., who adds, ““or else from Baleus, the com-
panion of Hercules”). Strabo elsewhere (14. 2. 10) makes
Baliarides of Phoenician origin.
3 Cp. vol. i, page 101, and footnote 1.
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1 Suawoglovs (0’), Corais inserts; so Groskurd, Kramer,

Forbiger, and Meineke, Cp. Pliny (3. 11) who says ‘30
miles.”
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Now one of the Pityussae is called Ebusus, and it
has a city of the same name; the circuit of the
island is four hundred stadia, with the breadth and
the length about equal. The other island, Ophiussa,
which lies near Ebusus, is desert and much smaller.
Of the Gymnesiae, the larger has two cities, Palma
and Polentia, one of which, Polentia, is situated in
the eastern part of the island, and the other in the
western. The length of the island falls but little
short of six hundred stadia, and the breadth but
little short of two hundred —although Artemidorus
has stated the length and breadth at double these
figures. The smaller of the two is about two hundred
and seventy stadia distant from Polentia. Now
although it falls far short of the larger island in
size, it is in no respect inferior thereto in the
excellence of its soil ; for both are blessed with
fertility, and also have good harbours, though the
harbours are full of reefs at the entrances, so that
there is need of vigilance on the part of those who
sail in. And it is on account of the fertility of these
regions that the inhabitants are peaceable, as is also
the case with the people on the island of Ebusus.
But merely because a few criminals among them
had formed partnerships with the pirates of the
high seas, they were all cast into disrepute, and an
over-sea expedition was made against them by
Metellus, surnamed Balearicus, who is the man that
founded their cities. On account of the same
fertility of their islands, however, the inhabitants
are ever the object of plots, albeit they are peace-
able; still they are spoken of as the best of slingers,
And this art they have practised assiduously, so it
is said, ever since the Phoenicians took possession
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yaye 8¢ émoikovs Tpiayihiovs Tdv ék Tis "I Byplas
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L uerayrpavivas, Kramer, for perayxpalvas ; so Meineke.

t Tyrwhitt conjectures ‘Epufi éxeyefy for “Epunveis.

3 ueAaykpavivov, Kramer, for uerayrpaivov ; so Meineke.

4 ueraywpavivas, Kramer, for uerayrpalvas ; so Meineke.

8 7§ gpevdévy, Casaubon, for the corrupt #s sperdévns of
the MSS. ’

! That is, for a shield.

? But cp. Diodorus Siculus, who says (5. 18): “ Their
equipment for fighting is three slings (so also Florus 3. 8 =
1. 43 in Rossbach’s ed.) ; and, of these, they keep one round
the head, another round the belly, and a third in the hands.”
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of the islands. And the Phoenicians are also spoken
of as the first to clothe the people there in tunics
with a broad border; but the people used to go
forth to their fights without a girdle on—with only
a goat-skin, wrapped round the arm,! or with a
javelin that had been hardened in the fire (though
in rare cases it was also pointed with a small iron
tip), and with three slings worn round the head,? of
black-tufted rush (that is, a species of rope-rush,
out of which the ropes are woven; and Philetas,
too, in his “ Hermeneia 2 says, “ Sorry his tunic
befouled with dirt; and round about him his slender
waist is entwined with a strip of black-tufted rush,”
meaning a man girdled with a rush-rope), of black-
tufted rush, I say, or of hair or of sinews : the sling
with the long straps for the long shots, the one with
the short straps for the shots at short range, and
the medium sling for the medium shots. Amnd their
training in the use of slings used to be such, from
childhood up, that they would not so much as give
bread to their children unless they first hit it with
the sling.# This is why Metellus, when he was
approaching the islands from the sea, stretched
hides above the decks as a protection against the
slings. And he brought thither as colonists three
thousand of the Romans who were in Iberia.

2. In addition to the fruitfulness of the soil, there

3 The works of Philetas of Cos are lost. This ‘ Her-
meneia,” meaning ‘¢ Interpretation” (?), is otherwise un-
Enown. The reference may be to a poem of Philetas which,
according to Parthenius (Erotica 2), was entitled ¢ Hermes.”
However, the entire reference lias every appearance of being
merely a gloss on ¢ black-tufted rush,” as was first suggested
by Casaubon.

4 So Diodorus 5. 18 and Florus 3. 8.
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13.26.

2 “«“The Pillars® was used in various senses in ancient
times (cp. § 5 below), but the more common conception in
Strabo’s time appears to have been that of Calpe (the Rock
of Gibraltar) and Abilyx (Ximiera, 7.¢. *“ Ape Mountain,”
Africa). The two isles here referred to as near the PlIIa.rs
cannot be identified ; there are no islands in the strait at
Calpe. Scymnus (142-145) puts the Pillar-isles near Maenacs
(now Almunecar), but he says nothing about ‘ Hera’s
Island.” Perhaps the isles at Trafalgar—a cape, called by
Mela (2. 6. 9) the Promontory of Juno, on which there was
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is also the fact that no injurious animal can easily
be found in the Gymnesiae. For even the rabbits
there, it is said, are not native, but the stock sprang
from a male and female brought over by some person
from the opposite mainland ; and this stock was, for
a fact, so numerous at first, that they even over-
turned houses and trees by burrowing beneath them,
and that, as I have said,! the people were forced to
have recourse to the Romans. At present, however,
the ease with which the rabbits are caught prevents
the pest from prevailing; indeed, the landholders
reap profitable crops from the soil. Now these
islands are this side of what are called the Pillars
of Heracles.

3. Close to the Pillars there are two isles, one of
which they call Hera’s Island ; moreover, there are
some who call also these isles the Pillars.2 Gades,
however, is outside the Pillars. Concerning Gades
I have said only thus much, that it is about seven
hundred and fifty stadia distant from Calpe 3 (that
is, it is situated near the outlet of the Baetis), but
there is more to be said about it than the others.
For example, here live the men who fit out the
most and largest merchant-vessels, both for Qur Sea
and the outer sea, although, in the first place, it is
no large island they live in, and, secondly, they do
not occupy much of the continent opposite the
island, and, thirdly, they are not well-off in the
a temple of Hera (Ptolemaeus 2. 4. 5)—were once regarded as
the Pillars, From this, as Gosselin and Groskurd think, the
Promontory of Juno became confused with Calpe; hence a
Hera’s Island at Calpe, and also, Groskurd adds, the inven.
tion of a corresponding isle at Abilyx. Cp. the reference to

Artemidorus in § 5 below, and sce the discussion of Bérard,
Les Phéniciens ot U Odyssée, vol. i, pp. 264 fI. 3318
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2 In 19 B.c., for his victory over the Garamantes and other
African peoples.

3 ¢« New” (City). 4 «“Twin” (City).

§ Hardly the islet of Trocadero, Tozer thinks (Selections,
p- 110), although the description of the islet by Pliny (4. 36)
might suit Trocadero. Both Gosselin and Tozer conjecture
that the islet here mentioned by Strabo has disappeared, or
rather that all that is left of it is the dangerous reef of rocks
off Cadiz to the north.
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possession of other islands ; indeed, they live mostly
on the sea, though a mere few keep at home or else
while away their time at Rome. In population,
however, Gades does not fall short, it would seem,
of any of the cities except Rome; at any rate I
have heard that in one of the censuses of our own
time there were five hundred men assessed as
Gaditanian Knights—a number not equalled even
in the case of the Italian cities except Patavium.!
But though the Gaditanians are so numerous, they
occupy an island not much larger than a hundred
stadia in length, and in places merely a stadium in
breadth. As for their city, the one they lived in at
first was very small indeed, but Balbus of Gades, who
gained the honour of a triumph,? founded another
for them, which they call “Nea”3; and the city
which is composed of the two they call «“ Didyme,” 4
although it is not more than twenty stadia in cir-
cuit, and even at that not crowded. For only a few
stay at home in the city, because in general they are
all at sea, though some live on the continent opposite
the island, and also, in particular, on account of its
natural advantages, on the islet that lies off Gades ;5
and because they take delight in its geographical
position they have made the islet a rival city, as it
were, to Didyme.4 Only a few, however, com-
paratively speaking, live either on the islet or in
the harbour-town & which was constructed for them
by Balbus on the opposite coast of the mainland.
The city of Gades is situated on the westerly parts
of the island ; and next to it, at the extremity of

¢ The Portus Gaditanus of the Romans, now known as
Puerto Real.
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4. 'Eptfciav 8¢ 14 TdSepa Eoke Néyew o
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1 74, before wpds, Jones deletes.

2 rofrou, from the margin of o, for 70% (ABC!); so the
other editors.

! This strait is now called the River of St. Peter.

2 Roman miles. 3 Of Heracles.

* Strabo means the longitudinal distance between the two
extremitics of the island.  For his definition of ‘“length,”
sec 2. 1. 32 (vol. i, p. 321). Strabo thought that the length
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the island and near the islet, is the temple of Cronus;
but the temple of Heracles is situated on the other
side, facing towards the east, just where the island
puns, it so happens, most closely to the mainland,
thus leaving a strait of only about a stadium in
width.l And they say that the temple is twelve
miles 2 distant from the city, thus making the
number of the miles equal to that of the Labours ;3
vet the distance is greater than that and amounts
to almost as much as the length of the island ; and
the length of the island is that from the west to the
east.?

4. By “Erytheia,” in which the myth-writers
place the adventures of Geryon, Pherecydes seems to
mean Gades.> Others, however, think that Erytheia
is the island that lies parallel to this city and is
separated from it by a strait of a stadium in width,®
that is, in view of the fine pasturage there, because
the milk of the flocks that pasture there yields no
whey. And when they make cheese they first mix
the milk with a large amount of water, on account
of the fat in the milk. Further, the animals choke
to death within fifty days, unless you open a vein
and bleed them. The grass upon which they graze
is dry, but it makes them very fat; and it is from
this fact, it is inferred, that the myth about the
cattle of Geryon has been fabricated. The whole
of the coast, however, is peopled jointly.?

of the island ran about east and west, but it really runs
about north-north-west to south-south-east.

5 Cp.3.2.11. ¢ Cp. Pliny 4. 36.

? That is, by both Tyrians and lberians. We are left to
assume that the intericr of the island was peopled by Tyrians
alone,
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Kataoxe €ls Tt Ywplov évTés TV oTevdw, év
viv éomv 7 T&v Efitavdy méhis dvraifa §e
Oboavras, pi) yevouévwv kakdv Tév iepeiwy, dva-
kdpras malv.  xpéve 8 orepov Tods mepdPév-
Tas wpoeNeiv €Ew Tod mopfuod wepl XtA\iovs
Kkai mevtakosiovs aradlovs els vicov ‘Hpariéovs
lepdv, ketpéony kata méw *OvéBay Ths 1Bnplas,
kal vopicavras évrabba elvar Tas SrTi\as Odsar
% ,06(‘;),, 7] 'yeufmévwv 8¢ mdAw kaAdy THV
tepeiwy, émaveNdeiv oikade. TH 8¢ Tpitw cTéN®
T0Vs ducopévovs Dddepa rricar kal iSpioacfa
T0 lepov émi Tois édors ThHs vioov Ty 8¢ méw
é’;z'l Tols éo‘wﬁep[ots‘. dia 8¢ TodTo Tods pév Soxeiv
& drpa Tod W\opﬁfu’)’i) Tas E:rn')\as‘ elvas, Tovs 8¢
Td Pddeipa, Tovs & &ri woppdirepov téw Tadeipwy
éfw mpoxeigfar. Evior 8¢ Zrihas vménaBov Ty
Kd\mryy wal v "ABi\vea, 1o dvTikelpevoy Spos

! ¢4, Corais inserts before mowdvra.

! In speaking of the Pillars or the Strait, Strabo always
means *“east of 7 by ‘“‘inside ” and ‘“west of ” by “ outside. ”
% Gosselin would emend to “five hundred,” thus making
the limit of the second expedition the cape of Trafalgar and
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5. In telling stories of the following sort about
the founding of Gades, the Gaditanians recall a
certain oracle, which was actually given, they say,
to the Tyrians, ordering them to send a colony to
the Pillars of Heracles: The men who were sent
for the sake of spying out the region, so the story
goes, believed, when they got near to the strait at
Calpe, that the two capes which formed the strait
were ends of the inhabited world and of Heracles’
expedition, and that the capes themselves were
what the oracle called « Pillars”; and they there-
fore landed at a place inside! the narrows, namely,
where the city of the Exitanians now is; and there
they offered sacrifice, but since the sacrifices did not
prove favourable they turned homeward again; but
the men who were sent at a later period went on
outside the strait, about fifteen hundred stadia? to
an island sacred to Heracles, situated near the city
of Onoba in Iberia, and believing that this was
where the Pillars were they offered sacrifice to the
god, but since again the sacrifices did not prove
favourable they went back home; but the men who
arrived on the third expedition founded Gades, and
placed the temple in the eastern part of the island
but the city in the western. For this reason some
are of the opinion that the capes at the strait are
the Pillars; others, Gades; and others that they lie
on ahead still farther outside the strait than Gades.
Again, some have supposed that Calpe and Abilyx
are the Pillars, Abilyx being that mountain in Libya

its islets, which are 250 stadia east of Gades, since Gades
is 750 stadia (3. 1. 8) from Calpe. But Onoba (Huelva),
near which this unidentified island is, is near the mouth o:
the Odiel River, sixty miles west of Gades.
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Xz;uc\oz‘/’ Tept TOV 'n\'ope,ut‘w drogaivovar Tas Sriinas.
oi 8\6 I[\‘?np’es‘ ral AiBues év T'adelpois elvai daow,
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oi 3e’Tas‘ év 7% ‘Hparhelp 76 év Tadeipois XaA-
Kas oxTamiyes, év als avavéypamwrar v§ dvd-
Aoua 1'7"]’9 ’IC:lTa;G'ICG’U;]S‘ Toi)'[epoi), TaiTas Aéyeofal
¢a\o-w-/ ép as EpXOpEvOL oL TeMéoavTes Tov mhody
kal Odovres 7o “Hpaxhel StaBondivas TapeTrey-
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., .
! 3v, Kramer inserts, from Casaubon’s conj. ; so Meineke,

: The passage referred to is otherwise unknown to us,
That is, the account that associates the Pillars of
Heracles with the bronze pillars.

136

GEOGRAPHY, 3. 5. 5

opposite Calpe which is situated, according to Eratos-
thenes, in Metagonium, country of a nomadic tribe ;
while others have supposed that the isles near each
mountain, one of which they call Hera’s Island, are
the Pillars. Artemidorus speaks of Hera's Island
and her temple, and he says there is a second isle, yet
he does not speak of Mount Abilyx or of a Metagonian
tribe. There are some who transfer hither both the
Planctae and the Symplegades, because they believe
these rocks to be the pillars which Pindar calls the
“gates of Gades” when he asserts that they are
the farthermost limits reached by Heracles.! And
Dicaearchus, too, and FEratosthenes and Polybius
and most of the Greeks represent the Pillars as in
the neighbourhood of the strait. But the Iberians
and Libyans say that the Pillars are in Gades, for
the regions in the neighbourhood of the strait in no
respect, they say, resemble pillars. Others say that
it is the bronze pillars of eight cubits in the temple of
Heracles in Gades, whereon is inscribed the expense
incurred in the construction of the temple, that are
called the Pillars; and those people who have ended
their voyage with visiting these pillars and sacri-
ficing to Heracles have had it noisily spread abroad
that this is the end of both land and sea. Posei-
donius, too, believes this to be the most plausible
account of the matter,? but that the oracle and the
many expeditions from Tyre are a Phoenician lie.?
Now, concerning the expeditions, what could one
afirm with confidence as to their falsity or trust-
worthiness when neither of the two opinions is
contrary to reason? But to deny that the isles or

8 Cp. the proverbial *‘ Punic faith.”
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1 See 6. 15. ? See 1. 1. 17.

% See 17. 3. 20, where Strabo gives the place a different
position, namely, on the coast of the Greater Syrtis, 7. . on
the Gulf of Sidra. These altars were said to have been
erected at the boundary between the Carthaginian Empire
and Cyrenaica by the Carthaginian in honour of the two
Philaeni brothers, who, in order to settle the boundary
favourably for Carthage, had given themselves up to be
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the mountains resemble pillars, and to search for
the limits of the inhabited world or of the expedi-
tion of Heracles at Pillars that were properly so
called, is indeed a sensible thing to do; for it was
a custom in early times to set up landmarks like
that. For instance, the people of Rhegium set up
the column—a sort of small tower—which stands at
the strait;! and opposite this column there stands
what is called the Tower of Pelorus.? And in the
land about midway between the Syrtes there stand
what are called the Altars of the Philaeni.® And
mention is made of a pillar placed in former times
on the Isthmus of Corinth, which was set up in
common by those Ionians who, after their expulsion
from the Peloponnesus, got possession of Attica
together with Megaris, and by the peoples4 who got
possession of the Peloponnesus; they inscribed on
the side of the pillar which faced Megaris, ““ This
is not the Peloponnesus, but Ionia,” on the other,
“This is the Peloponnesus, not Ionia.”’® Again,
Alexander set up altars,® as limits of his Indian
Expedition, in the farthermost regions reached by
him in Eastern India, thus imitating Heracles and
Dionysus. So then, this custom was indeed in
existence.

buried alive in the sand at the boundary (Sallust Jugurtha
79). Pliny (5. 4) says that the altars were of sand, thus im-
plying that the altars were merely the sand-heaps over the
two bodies.

4 The Aeolians and Dorians (see 8. 1. 2).

5 Plutarch (Theseus 25) also quotes the couplet, and says
that the pillar was set up by Theseus., Strabo gives a fuller
account in 9. 1. 6-7.

8 Alexander set up twelve altars in honour of the twelve
gods (Diodorus Siculus 17. 95).
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1 On the oceasion of Alexander’s Indian campai
* Specifically Strabo has in mind Calpe and Apill%;x
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6. More than that, it is reasonable for the place
where a landmark is to take on the same appellation,
and especially after time has once destroyed the land-
mark that has been set up. For instance, the Altars
of the Philaeni no longer remain, yet the place has
taken on the appellation. In India, too, there are
no pillars, it is said, either of Heracles or of Dionysus
to be seen standing, and, of course, when certain of
the places there were spoken of or pointed out to
the Macedonians,! they believed to be Pillars those
places only in which they found some sign of the
stories told about Dionysus or of those about Hera-
cles. So, in the case of Gades, too, one might not
disbelieve that the first visitors used, so to speak,
“ hand-wrought” landmarks—altars or towers or
pillars—setting them up in the most conspicuous
of the farthermost places they came to (and the
most conspicuous places for denoting both the ends
and beginnings of regions are the straits, the moun-
tains there situated,? and the isles), and that when
the hand-wrought monuments had disappeared, their
name was transferred to the places—whether you
mean thereby the isles, or the capes that form the
strait. For this is a distinction now hard to make
—I mean to which of the two we should attach the
appellation—because the term ¢ Pillars” suits both.
I say “suits” because both are situated in places
of a sort that clearly suggest the ends; and it is on
the strength of this fact that the strait has been
called a ““mouth,”—not only this strait, but several
others as well: that is, as you sail in, the mouth
is the beginning, and, as you sail out, the end.
Accordingly, it would not be foolish for one to liken
to pillars the isles at the mouth, since they have
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! ¢aciy, Corais, for ¢now ; so subsequent editors,

1 On the bronze pillars (§ 5).
* That is, the dedication to Heracles of a reproduction

(in bronze) of the original pillars, with a record of his
achievements.
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the attributes of being both sharp of outline and
conspicuous as signs; and so, in the same way, it
would not be foolish to liken to pillars the moun-
tains that are situated at the strait, since they
present just such a prominent appearance as do
columns or pillars. And in this way Pindar would
be right in speaking of the “ gates of Gades,” if the
pillars were conceived of as at the mouth; for the
mouths of straits are like gates. But Gades is not
situated in such a geographical position as to denote
an end; rather it lies at about the centre of a long
coastline that forms a bay. And the argument that
refers those pillars which are in the temple of Heracles
at Gades to the Pillars of Heracles is less reasonable
still, as it appears to me. For it is plausible that
the fame of the name “ Pillars of Heracles” prevailed
because the name originated, not with merchants,
but rather with commanders, just as in the case of
the Indian pillars; and besides that, ¢ the inscrip-
tion” ! which they speak of, since it does not set
forth the dedication of a reproduction? but instead
a summary of expense, bears witness against the
argument ; for the Heracleian pillars should be re-
minders of Heracles’ mighty doings, not of the
expenses of the Phoenicians.

7. Polybius says that there is a spring in the
Heracleium 3 at Gades, with a descent of only a few
steps to the water (which is good to drink), and
that the spring behaves inversely to the flux and
reflux of the sea, since it fails at the time of the
flood-tides and fills up at the time of the ebb-tides.
And he alleges as the cause of this that the air

3 The Heracleium includes both the temple and the sacred
precinct of Heracles (cp. § 9 below).
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1 Casaubon and subsequent editors emend xawds to
Kev@s,

? &vrimd@erav, Xylander, for dvriwAoav; so subsequent
editors,

! Polybius has said that there was ““a spring in the Hera-
cleium Poseldomu.s says ‘‘two wells”’ ; but Pliny (2. 100)
gays, ‘‘ At Gades, which is very near the temple of Heracles,
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which is expelled from the depths of the earth to
the surface, if the surface be covered by the waters
at the time of the overflows of the sea, is shut off
from its proper exits there, and turning back into
the interior blocks up the passages of the spring
and thus causes a failure of water, whereas if the
surface be bared of the waters again the air passes
straight forward and thus sets free the veins of the
spring, so that it gushes forth abundantly. As for
Artemidorus, although he speaks out against Poly-
bius and at the same time puts forth a cause of his
own, and also recalls the opinion of Silanus the
historian, he does not seem to me to have stated
anything worth recording, since both he himself and
Silanus are, you might say, laymen with respect to
these matters. But Poseidonius, although he calls
the story of this spring false, says that there are two
wells® in the Heracleium and a third in the city;
and, of the two wells in the Heracleium, if you draw
water continuously from the smaller it actually fails
in the same hour, and if you leave off drawing the
water, it fills up again ; whereas you may draw water
all day long from the larger (though it is diminished
thereby, of course, just as all other wells are), and
it fills up by night if you no longer draw from it,
but since the ebb-tide often occurs at the particular
time of the well’s fullness, the natives have believed
anew in the inverse-behaviour. Now not only has
Poseidonius told us that the story has been believed,
but I too, since it is told over and over again among
the paradoxes,? have been taught the story. And I
there is a spring, enclosed like a well,” to which he ascribes
the phenomenon of the inverse-behaviour.

2 The paradoxes constituted an important part of the
teachings of the Stoics ; and Strabo was a Stoic.
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1 Strabo considered Athenodorus and Poseidonius the best
authorities on the ocean and the tides (1. 1. 9). He has
already compared the sea to animated beings (1. 3. 8). And
it was a popular doctrine among the Greek and Roman
philosophers that the universe was an animal; and in this
way they accounted for the tides (Pomponius Mela 3. 1),
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have been hearing that there are still other wells,
some in the gardens in front of the city, anfl othf_}rs
within the city, but that on account of the impurity
of the water reservoirs of cistern-water are prevalent
in the city. Whether, however, any of thgse wells
proves the truth of the supposition of the inverse-
behaviour, I do not know. But as for the causes
alleged—if it be true that the case is as reported—
we should, regarding the problem as a difficult one,
welcome them. For it is reasonable to suppose that
the cause is what Polybius says it is; and it is
reasonable to suppose also that some qf the veins
of the spring, if soaked from the outside, become
relaxed and thus afford their water an outflow at
the sides, instead of forcing it up along the old
channel into the spring (the veins are of necessity
soaked when the tidal wave has washed over t‘he
land). Yet if, as Athenodorus says, the case wx'th
the flood-tides and with the ebb-tides is like in-
halation and exhalation,! then, of the flowing
waters, he says, there might be some which by
certain passages (whose mouths, of course, we call
fountains or springs) naturally have their outflow
to the surface, and by certain other passages are
drawn in together to the depths of the sea; that
is, in helping raise the sea? to flood-tide when the
exhalation, as it were, takes place, they abandqn
their proper channel, and then retreat to their
proper channel again when the sea itself takes its
retreat.

8. I do not know how Poseidonius, who in other
instances has represented the Phoenicians as clever

2 See the argument of Strato the physicist and the dis-
cussion of Strabo in 1. 3. 4-5,
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2 mepipopd, Corais, for % . .. wepipopd; so the
subsequent editors.
? dioideiv, the reading of the Epitome, for deiv ABCEL

1 That is, 30°

% That is, when the san and moon meet or pass each other
in the same degree of the zodiac; and hence at the time
of the new moon.

148

GEOGRAPHY, 3. 5.8

people, can here charge them with foolishness
rather than shrewdness. In the first place, a day
and night is mneasured by the revolution of the sun,
which, at one time, is below the earth, but, at
another, shines above the earth. And yet Posei-
donius says that the movement of the ocean is
subject to periods like those of the heavenly bodies,
since, behaving in accord with the moon, the move-
ment exhibits first the diurnal, secondly the monthly,
and thirdly the yearly period; for when the moon
rises above the horizon to the extent of a zodiacal
sign,! the sea begins to swell, and perceptibly in-
vades the land until the moon is in the meridian;
but when the heavenly body has begun to decline,
the sea retreats again, little by little, until the moon
rises a zodiacal sign above her setting ; then remains
stationary until such time as the moon reaches the
setting itself, and, still more than that, until such
time as the moon, moving on below the earth,
shculd be a sign distant from the horizon; then
invades the land again until the moon reacles the
meridian below the earth; then retreats until the
moon, moving round towards her risings, is a sign
distant from the horizon; but remains stationary
again until the moon is elevated a sign above
the earth, and then it again invades the land.
This, he continues, is the diurnal period. As for
the monthly period, he says the flux and reflux be-
come greatest about the time of the conjunction,?
and then diminish until the half-moon ;® and, again,
they increase until the full moon and diminish again
until the waning half-moon ;% and then, until the

® The first quarter, ¢ The third quarter.
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1 That is, from the time of the third quarter on to that
of thg new moon, the interval of timeqbetween high-tide
and high-tide (or low-tide and low-tide) increases, the same
being also true of the velocity.
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conjunction, the increases take place again, and the
increases are further increased in respect both to
duration and to speed.l As for the annual periods,
he says that he learned of them from the people at
Gades, who told him that both the retreat and the
invasion grew greatest at the time of the summer
solstice. And from this he himself surmises that
they are diminished from that solstice up to the
equinox,? increased up to the winter solstice, then
diminished up to the spring equinox, and then in-
creased up to the summer solstice. But if these
periods repeat themselves every separate day and
night, the sea invading the land twice and also re-
treating twice during the combined time of day and
night, in regular order both within the day-time and
within the night-time, how is it possible for the filling
up of the well to occur “often” at the time of the
ebb-tides ? but for the failure not also to occur often ?
or often, but not equally often? or even equally
often indeed, but for the people of Gades to have
been incapable of observing these phenomena that
were taking place every day, and yet to have been
capable of observing the annual periods from what
occurred only once a year? Furthermore, that
Poseidonius really believes these people, is clear
from the surmise which he adds to their story,
namely, that the diminutions, and, in turn, the in-
creases, take place from one solstice on to the other,
and also that recurrences take place from the latter
solstice back to the former. Moreover, that other

2 The autumnal equinox.
3 This assertion is attributed by Sirabo to Poseidonius,
not to the Phoenicians (cp. § 7 above),
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1 At the beginning of § 8 Strabo sets out, rather cap-
tiously, to prove inconsistency and injustice on the part of
Poseidonius. The latter had accused the Phoenicians (the
people of Gades) of having the foolish notion about the
*‘ reverse-behaviour,” of being incapable of seeing the daily
phenomena, and of believing in things that did not occur;
nevertheless, Strabo means, Poseidonius bases his own re-
marks about the tides upon what he had learned from the
people of Gades, for example, that *‘the retreat and the
invasion grew greatest at the time of the summer solstice.”
Of eourse, Strabo denies neither Poseidonius’ account of the
tides, nor the relation that Poseidonius says exists between
the tides and the motion of the moon, both of which, so far
as they go, are substantially correct. Cp. Pliny, 2. 99,

2 The Chaldaean astronomer (1, 1. 9. and 16, 1. 6).
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supposition of Poseidonius is not reasonable either,
namely, that, although they were an observant
people, they did not see the phenomena that
occurred and yet believed in the things that did
not occur.!

9. Be that as it may, he says that Seleucus—the
Seleucus ? from the region of the Erythraean Sea—
speaks of a certain irregularity in these phenomena,
or regularity, according to the differences of the
signs of the zodiac; that is, if the moon is in the
equinoctial signs, the behaviour of the tides is
regular, but, in the solstitial signs, irregular, in
respect both to amount and to speed, while, in each
of the other signs, the relation® is in proportion
to the nearness of the moon’s approach.s But
although le himself spent several days in the
Heracleium at Gades at the summer solstice, about
the time of the full moon, as he says, he was unable
to discern those annual differences in the tides;
about the time of the conjunction, however, during
that month, he observed at llipa a great variation
in the back-water of the Baetis, that is, as compared
with the previous variations, in the course of which
the water did not wet the banks so much as half-
way up, whereas at the time in question the water
overflowed to such an extent that the soldiers® got
their supply of water on the spot (and Ilipa is about

3 That is, the comparative regularity or irregularity of the
tides.

¢ That is, to the equinoctial or the solstitial signs. It
is clear from this passage that Seleucus had solved the law
whieh governs the diurnal inequality of the tide in the
Indian Ocean.

5 That is, the Roman soldiers who were stationed at
Nipa.
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seven hundred stadia distant from the sea). And,
he continues, although the plains near the sea were
covered as far as thirty! stadia inland, to such a
depth that islands were enclosed by the flood-tide,?
still the altitude of the foundations, beth the founda-
tion of the temple in the Heracleium and that of
the mole which lies in front of the port of Gades,
was, by his own measurement, as he says, not
covered as high up as ten cubits; and further, if
one should add the double of this figure for the
additional increases which at times have taken
place, one might thus present to the imagination
the aspect which is produced in the plains by the
magnitude of the flood-tide. This behaviour of the
tides, then, according to his account, is general
along the whole circuit of the ocean-coast, whereas
the behaviour of the Iberus River is “novel, and
peculiar,” he says, to that river, namely: it floods
the country in some places, even independently of
rains or snows, when the north winds blow to excess;
and the lake through which the river flows is the
cause of this, since the lake-water is by the winds
driven out of the lake along with the river-water.
10. Poseidonius also tells of a tree 3 in Gades which
has branches that bend to the ground, and often-
times has leaves (they are sword-like) a cubit in
length but only four fingers in breadth. And near
New Carthage, he says, there is a tree whose thorns
yield a bark? out of which most beautiful woven
stuffs are made. Now I too know a tree® in Egypt
which is like that in Gades so far as the bending

(Chamaerops humilis). This fibre is called ‘‘ African hair,”
and a fabric like haircloth is still made from it.
8 Clearly a tree of the genus Salix (willow family).
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down of the branches is concerned, but unlike it in
respect to the leaves and also in that it has no fruit
(he says the tree in Gades has fruit). Thorn-stuffs
are woven in Cappadocia also ; it is no tree, however,
that produces the bark-yielding thorn, but only a
sort of herb that keeps close to the ground. "In
regard to the tree at Gades, this additional circum-
stance is told: if a branch is broken, milk flows
from it, while if a root is cut, a red liquid oozes
forth. Concerning Gades, then, I have said enough.

11. The Cassiterides are ten in number, and they
lie near each other in the high sea to the north of
the port of the Artabrians. One of them is desert,
but the rest are inhabited Ly people who wear
black cloaks, go clad in tunics that reach to their
feet, wear belts around their breasts, walk around
with canes, and resemble the goddesses of Vengeance
in tragedies. They live off their herds, leading for
the most part a nomadic life. As they have mines
of tin and lead, they give these metals and the
hides from their cattle to the sea-traders in ex-
change for pottery, salt and copper utensils. Nowin
former times it was the Phoenicians alone who carried
on this commerce (that is, from Gades), for they
kept the voyage hidden from every one else. And
when once the Romans were elosely following a
eertain ship-captain in order that they too might
learn the markets in question, out of jealousy the
ship-captain purposely drove his ship out of its course
into shoal water; and after he had lured the fol-
lowers into the same ruin, he himself escaped Ly a
piece of wreckage and received from the State the
value of the cargo he had lost. Still, by trying
many times, the Romans learned all about the
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voyage After Publius Crassus crossed over to these
people and saw that the metals were being dug
from only a slight depth, and that the men there
were peaceable, he forthwith laid abundant informa-
tion before all who wished to traffic over this sea,
albeit a wider sea than that which separates Britain
from the continent. So much, then, for Iberia and
the islands that lie off its coast.
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1 of wohiretar, Jones, for morrrela.

1 That is, after Iberia.
2 The *“ I'tansalpine Gaul” of the Romans,
32,5 28and 3. 1. 3.
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1. Next, in order,! comes Transalpine Celtica.?
I have already 3 indicated roughly both the shape
and the size of this country; but now I must speak
of it in detail. Some, as we know, have divided
it into three parts, calling its inhabitants Aquitani,
Belgae, and Celtae.* The Aquitani, they said, are
wholly different, not only in respect to their language
but also in respect to their physique—more like the
Iberians than the Galatae; while the rest of the
inhabitants are Galatic in appearance, although not
all speak the same language, but some make slight
variations in their languages. Furthermore, their
governments and their modes of life are slightly
different. Now by ¢ Aquitani” and “Celtae” they
meant the two peoples (separated from each other
by the Cemmenus Mountain) who live next to the
Pyrenees; for, as has already been said,5 this Celtica
is bounded on the west by the Pyrenees Mountains,
which join the sea on either side, that is, both the
inner and the outer sea; on the east, by the River
Rhenus, which is parallel to the Pyrenees; as for the
parts on the north and the south, those on the north
are surrounded by the ocean (beginning at the

¢ See 4. 1. 14 for the distinction between ‘¢ Celtas” and
“Celii.” 52 5,28,
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1 &x4, Jones inserts.

1
Cp. 2. 5. 28. * Lyon.
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northern headlands of the Pyrenees) as far as the
mouths of the Rhenus, while those on the opposite
side are surrounded by the sea that is about Massilia
and Narbo, and by the Alps (beginning at Liguria)
as far as the sources of the Rhenus. The Cemmenus
Mountain has been drawn at right angles to the
Pyrenees, through the midst of the plains; and it
comes to an end about the centre of these plains,}
near Lugdunum,? with an extent of about two
thousand stadia. So, then, by Aquitani” they
meant the people who occupy the northern parts of
the Pyrenees and, from the country of the Cemmenus
on to the ocean, the parts this side the Garumna
River; by « Celtae” they meant the people whose
territory extends in the other direction—down to
the sea that is about Massilia and Narbo—and also
joins some of the Alpine Mountains; and by * Bel-
gae”’ they meant the rest of the people who live
Deside the ocean as far as the mouths of the Rhenus
and also some of the people who live beside the
Rhenus and the Alps. Thus the Deified Caesar, also,
has put it in his “ Commentaries.” 3  Augustus
Caesar, however, divided Transalpine Celtica into
four parts: the Celtae he designated as belonging
to the province of Narbonitis ;4 the Aquitani he de-
signated as the former Caesar had already done,
although he added to them fourteen tribes of the
peoples who dwell between the Garumna and the
Liger Rivers; the rest of the country he divided
into two parts: one part he included within the
boundaries of Lugdunum as far as the upper districts

8 For a technical discussion of Strabo’s description of Gaul,

the reader is referred to Casarstudien, by A. Klotz, 1910,
pp. 57-136. ¢ Provincia Narbonensis.
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1 3rav, Kramer, for § 1 &v.

! Gallia Lugdunensis. 2 Gallia Belgica.
3 Not by Strabo, although he again mentions this in § 14
below.
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of the Rhenus,! while the other he included within
the boundaries of the Belgae.2 Now although the
geographer should tell of all the physical and ethnic
distinctions which have been made, whenever they
are worth recording, yet, as for the diversified politi-
cal divisions which are made by the rulers (for they
suit their government to the particular times), it is
sufficient if one state them merely in a summary
way ; and the scientific treatment of them should be
lett to others.

2. Now the whole of this country is watered by
rivers : some of them flow down from the Alps, the
others from the Cemmenus and the Pyrenees; and
some of them are discharged into the ocean, the
others into Our Sea. Further, the districts through
which they flow are plains, for the most part, and
hilly lands with navigable water-courses. The river-
beds are by nature so well situated with reference
to one another that there is transportation from
either sea into the other; for the cargoes are trans-
ported only a short distance by land, with an easy
transit through plains, but most of the way they
are carried on the rivers—on some into the interior,
on the others to the sea. The Rhodanus offers an
advantage in this regard; for not only is it a stream
of many tributaries, as has been stated, but it also
connects with Qur Sea, which is better than the
outer sea, and traverses a country which is the most
favoured of all in that part of the world. For ex-
ample, the same fruits are produced by the whole of
the province of Narbonitis as by Italy. As you pro-
ceed towards the north and the Cemmenus Mountain,
the olive-planted and fig-bearing land indeed ceases,
but the other things still grow. Also the vine, as
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1 (Cp.4.4.3.
2 Ulterior Gallia, that is, Transalpine Gaul.
3 After Massilia,

* But there is no previous mention of the Varus River ¢
be found in any of the MSS. of Strabo. er ke
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you thus proceed, does not easily bring its fruit to
maturity. All the rest of the country produces
grain in large quantities, and millet, and nuts, and
all kinds of live stock. And none of the country is
untilled except parts where tilling is precluded by
swamps and woods. Yet these parts too are thickly
peopled—more because of the largeness of the popu-
lation ! than because of the industry of the people;
for the women are not only prolific, but good nurses
as well, while the men are fighters rather than
farmers. But at the present time they are compelled
to till the soil, now that they have laid down their
arms. However, although I am here speaking only
in a general way of the whole of outer Celtica,? let
me now take each of the fourth parts separately and
tell about them, describing them only in rough out-
line. And first, Narbonitis.

3. The figure of Narbonitis is approximately a
parallelogram, since, on the west, it is traced by the
Pyrenees, and, on the north, by the Cemmenus; as
for the remaining sides, the southern is formed by
the sea between the Pyrenees and Massilia, the
eastern by the Alps, partly, and also by the inter-
vening distance (taken in a straight line with the
Alps) between the Alps and those foot-hills of the
Cemmenus that reach down to the Rhodanus and
form a right angle with the aforesaid straight line
from the Alps. To the southern part there belongs
an addition to the aforesaid figure, I mean the sea-
board that follows next 3 which is inhabited by the
Massiliotes and the Sallyes, as far as the Ligures, to
those parts that lie towards Italy and to the Varus
River. Thisriver is, as I stated before,* the boundary
between this Province and Italy. It is only a small
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river in summer, but in winter it broadens out to a
breadth of as much as seven stadia. Now from this
river the seaboard extends as far as the temple of
the Pyrenaean Aphrodite. This temple, moreover,
marks the boundary between the province of Narbo-
nitis and the Iberian country, although some repre-
sent the place where the Trophies of Pompey are as
marking the boundary between Iberia and Celtica.
The distance thence to Narbo is sixty-three miles,
from here to Nemausus ! eighty-eight, from Nemausus
through Ugernum and Tarusco to the hot waters
that are called “ Sextian,” 2 which are near Massilia,
fifty-three, and thence to Antipolis and the Varus
River seventy-three ; so that the sum total amounts
to two hundred and seventy-seven miles. Some,
however, have recorded the distance from the temple
of Aphrodite on to the Varus River as two thousand
six hundred stadia, while others add two hundred
more ; for there is disagreement with respect to the
distances. But if you go by the other road—that
leads through the country of the Vocontii and that of
Cottius: from Nemausus the road is identical with
the former road as far as Ugernum and Tarusco,
but thence it runs across the Druentia River and
through Caballio sixty-three miles to the frontiers of
the Vocontii and the beginning of the ascent of the
Alps; and thence, again, ninety-nine miles to the
other frontiers of the Vocontii, at the country
of Cottius, to the village of Ebrodunum; then,
another ninety-nine through the village of Brigantium
and Scingomagus and the pass that leads over the
Alps to Ocelum, the end of the land of Cottius.

% ¢ Aquae Sextiae,” now Aix.
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1 Not to be confused with the  Delphian” (Pythian
Apollo. The Delphinian Apollo appears Eriginallgr 1?(7) havg
been a seafaring god who, in the guise of a dolphin, guided
ships over the sea (see Ztymologicun. Magrum 255. 18); also
Pauly-Wissowa, under AxdAAwr Aerdivios, p. 47,

2 Of Artemis. 3 That is, of Massilia.

4 Strictly speaking, the ‘‘xoana” were the primitive
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Moreover, from Scingomagus on you begin to call
the country Italy; and the distance from here to
Ocelum is twenty-eight miles.

4. Massilia was founded by the Phocaeans, and it
is situated on a rocky place. Its harbour lies at the
foot of a theatre-like rock which faces south. And
not only is the rock itself well fortified, but also the
city as a whole, though it is of considerable size. Itis
on the headland, however, that the Ephesium and also
the temple of the Delphinian Apollo are situated.
The latter is shared in common by all Ionians,
whereas the Ephesium is a temple dedicated solely
to the Ephesian Artemis: for when the Phocaeans
were setting sail from their homeland an oracle was
delivered to them, it is said, to use for their voyage
a guide received from the Ephesian Artemis ; accord-
ingly, some of them put in at Ephesus and inquired
in what way they might procure from the goddess
what had been enjoined upon them, Now the god-
dess, in a dream, it is said, had stood beside Aris-
tarcha, one of the women held in very high honour,
and commanded her to sail away with the Phocaeans,
taking with her a certain reproduction 2 which was
among the sacred images; this done and the colony
finally settled, they not only established the temple
but also did Aristarcha the exceptional honour of
appointing her priestess; further, in the colonial
cities 3 the people everywhere do this goddess honours
of the firstrank, and they preserve the artistic design
of the “ xoanon”’ 4 the same, and all the other usages
precisely the same as is customary in the mother-city.

wooden images which were supposed originally to have fallen
from heaven. Here, as on page 177, ““ xounon” is used of
a reproduction.
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t'l Arifst(;f_le describes and praises the orderliness and moder-

ation of this aristocracy (Politics 7. 7.4 and 8. 6. 2-3). S

also Cicero Pro Flacco 25. 63. 3. Bee
2 Literally, *“Honour-holders,”

174

GEOGRAPHY, 4. 1. 5

5. The government under which the Massiliotes
live is aristocratic, and of all aristocracies theirs is
the best ordered,! since they have established an
Assembly of six hundred men, who hold the honour
of that office for life; these they call Timouchoi.2
Over the Assembly are set fifteen of its pumber,
and to these fifteen it is given to carry on the im-
mediate business of the government. And, in turn,
three, holding the chief power, preside over the
fifteen.? However, a Timouchos cannot become one
of these three unless he has children or is a descendant
of persons who have been citizens for three gener-
ations. Their laws are Ionic, and are published to
the people. They possess a country which, although
planted with olive-trees and vines, is, on account of
its ruggedness, too poor for grain; so that, trusting
the sea rather than the land, they preferred their
natural fitness for a seafaring life. Later, however,
their valour enabled them to take in some of the
surrounding plains, thanks to the same military
strength by which they founded their cities, I mean
their stronghold-cities, namely, first, those which
they founded in Iberia as strongholds against the
Iberians ¢ (they also taught the Iberians the sacred
rites of the Ephesian Artemis, as practised in the
fatherland, so that they sacrifice by the Greek
ritual); secondly, Rho& Agathe, as a stronghold
against the barbarians who live round about the
River Rhodanus; thirdly, Tauroentium, Olbia, Anti-
polis, and Nicaea, against the tribe of the Sallyes

3 The later editors, by a slight emendation, add at this
point ““and one over the three.”
¢ Hemeroscopeium, Emporium and Rhodus (3. 4. 6-8).
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% See § 4 (above).
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and against those Ligures who live in the Alps.
There are also dry-docks and an armoury among the
Massiliotes. In earlier times they had a good supply
of ships, as well as of arms and instruments that are
useful for the purposes of navigation and for sieges;
and thanks to these they not only held out against
the barbarians, but also acquired the Romans as
friends, and many times not only themselves ren-
dered useful service to the Romans, but also were
aided by the Romans in their own aggrandizement.
At any rate, Sextius, who defeated the Sallyes, after
founding not very far from Massilia a city which
bears his own name and that of “the hot waters™ !
(some of which, they say, have changed to cold
waters), not only settled a garrison of Romans
there, but also drove back the barbamans out of
the seaboard which leads from Massilia into Italy,
since the Massiliotes could not entirely keep them
back. Yet not even Sextius could effect more
than merely this—that at those parts of the coast
where there were good harbours the barbarians
retired for a distance of only twelve stadia, and
at the rugged parts, only eight. And the country
thus abandoned by them he has given over to
the Massiliotes. And in their citadel are set up
great quantities of the first fruits of their victories,
which they captured by defeating in naval battles
those who from time to time unjustly disputed their
claim to the mastery of the sea. In earlier times,
then, they were exceptionally fortunate, not only
in everything else, but also in their friendship with
the Romans, of which one may detect many signs;
what is more, the “ xoanon " 2 of that Artemis which
is on the Aventine Hill was constructed by the
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Romans on the same artistic design as the ““xoanon™
which the Massiliotes have. But at the time of
Pompey’s sedition against Caesar they joined the
conquered party and thus threw away the greater
part of their prosperity. Nevertheless traces of their
ancient zeal are still left among the people, especially
in regard to the making of instruments and to the
equipment of ships. But since, on account of the
overmastery of the Romans, the barbarians who are
situated beyond the Massiliotes became more and
more subdued as time went on, and instead of carrying
on war have already turned to civic life and farming,
it may also be the case that the Massiliotes them-
selves no longer occupy themselves so earnestly with
the pursuits aforementioned. Their present state of
life makes this clear ; for all the men of culture turn
to the art of speaking and the study of philesophy ;
so that the city, although a short time ago it was
given over as merely a training-school for the bar-
barians and was schooling the Galatae to be fond
enough of the Greeks to write even their contracts in
Greek, at the present time has attracted also the
most notable of the Romans, if eager for knowledge,
to go to school there instead of making their foreign
sojourn at Athens. Seeing these men and at the
same time living at peace, the Galatae are glad to
adapt their leisure to such modes of life, not only
as individuals, but also in a public way; at any rate,
they welcome sophists,! hiring some at private ex-
pense, but others in common, as cities, just as they
do physicians. And the following might be set
down as not the least proof of the simplicity of the
modes of life, and of the self-restraint, of the Massi-
liotes : the maximum dowry among them is a hundred
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gold pieces, and five for dress, and five for golden
ornaments ; ! but more than this is not permitted.
Both Caesar and the commanders who succeeded
him, mindful of the former friendship, acted in
moderation with reference to the wrongs done in
the war, and preserved to the city the autonomy
which it had had from the beginning; so that
neither Massilia nor its subjects are subject to the
praetors who are sent to the province.2 So much
for Massilia.

6. While the mountainous country of the Sallyes
inclines more and more from the west to the north
and retires little by little from the sea, the coastline
bends round to the west; but after extending a
short distance from the city of the Massiliotes, about
a hundred stadia, to a fair-sized promontory near
some stone-quarries, the coastline then begins to
curve inland and to form with the precinets of Aphro-
dite (that is, the headland of the Pyrenees) the
Galatic Gulf, which is also called the Gulf of Massilia.
The Gulf is double, for, in the same circuit, Mount
Setium,® with the help of the Isle of Blascon,?
which is situated near by, juts out and thus marks
off two gulfs. Of the two gulfs, the larger, into
which the mouth of the Rhodanus discharges, is
again called, in the proper sense of the term,
¢« Galatic Gulf”’; the smaller is opposite Narbo and
extends as far as the Pyrenees. Now Narbo lies
above the outlets of the Atax and the Lake of Nar-
bonitis, and it is the greatest of the emporiums in

2 See 4. 2. 2. and footnote 3.

3 Cape de Cette.

4 Brescon, a rock opposite Agde, which has been connected
with the mainland to form the port of Agde (Gosselin).
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this country, though there is a city near the Rhodanus
which is no small emporium, namely, Arelate.
These emporiums are about an equal distance from
each other and from the aforesaid headlands—Narbo
from the precincts of Aphrodite, and Arelate from
Massilia. On either side of Narbo there flow other
rivers—some from the Cemmenus Mountains, the
others from the Pyrenees—and they have cities to
which voyages of no considerable length are made
in small ships. From the Pyrenees flow both the
Ruscino and the Ilibirris, each of them having a city
of like name; and, as for the Ruscino, there is not
only a lake near by, but also, a short distance above
the sea, a marshy district, full of salt-springs, which
contains the “dug mullets”’; for if one digs only
two or three feet and thrusts his trident down into
the muddy water, it is possible to spit a fish that is
notable for its size; and it feeds on the mud just as
the eels do. These, then, are the rivers which flow
from the Pyrenees between Narbo and the precincts
of Aphrodite; while on the other side of Narbo
there flow to the sea from the Cemmenus (from
which the Atax flows) both the Orbis and the
Arauris. On the former of these rivers is sitnated
Baetera, a safe city, near Narbo, and on the other,
Agathe, founded by the Massiliotes.

7. Now the aforesaid seaboard has not merely
one marvel, namely, that of the “dug mullets,” but
also another which one might say is greater than
that, about which I shall now speak: Between
Massilia and the outlets of the Rhodanus there is a
plain, circular in shape, which is as far distant from

% Bafrepa, Siebenkees, for BAlrepa; so, perhaps better,
Baireppa, as Meineke reads.
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the sea as a hundred stadia, and is also as much as
that in diameter. It is called Stony Plain ! from the
fact that it is full of stones as large as you can hold
in your hand, although from beneath the stones
there is a growth of wild herbage which affords
abundant pasturage for cattle.? In the middle of
the plain stand water and salt springs, and also
lumps of salt. Now although the whole of the
country which lies beyond, as well as this, is exposed
to the winds, the Black North, a violent and chilly
wind, descends upon this plain with exceptional
severity ; at any rate, it is said that some of the
stones are swept and rolled along, and that by the
blasts the people are dashed from their vehicles and
stripped of both weapons and clothing. Now Aris-
totle says that the stones, after being vomited to
the surface by those earthquakes that are called
¢ Brastae,” 3 rolled together into the hollow places
of the districts. But Poseidonius says that, since
it 4 was a lake, it solidified 5 while the waves were
dashing, and because of this was parted into a
number of stones—as are the river-rocks and the
pebbles on the sea-shore; and by reason of the
similarity of origin, the former, like the latter, are
both smooth and equal in size. And an account of
the cause has been given by both men. Now the
argument in both treatises is plausible; for of
necessity the stones that have been assembled to-

3 Aristotle says (De Mundo 4) that ‘‘those earthquakes
are called ‘Brastae’ which heave up and down at right
angles.”

¢ The antecedent of ‘it in Poseidonius must have been
““what is now the stony surface of the plain.”

5 Poseidonius was thinking of both the congealing and
petrifying of the waters.
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gether in this way cannot separately, one by one,
either have changed from liquid to solid or have
been detached from great masses of rock that re-
ceived a succession of fractures. What was difficult
to account for, however, Aeschylus, who closely
studied the accounts or else received them from
another source, removed to the realm of myth.
At any rate, Prometheus, in Aeschylus’ poem, in
detailing to Heracles the route of the roads from
the Caucasus to the Hesperides says: ¢ And thou
wilt come to the undaunted host of the Ligurians,
where thou wilt not complain of battle, I clearly
know,—impetuous fighter though thou art; because
there it is fated that even thy missiles shall fail
thee, and no stone from the ground shalt thou
be able to choose, since the whole district
is soft ground. But Zeus, seeing thee without
means to fight, will have pity upon thee, and,
supplying a cloud with a snow-like shower of round
stones, will put the soil under cover; and with
these stones, thereupon, thou wilt pelt, and easily
push thy way through, the Ligurian host.”1 Just
as if it were not better, says Poseidonius, for Zeus
to have cast the stones upon the Ligures themselves
and to have buried the whole host than to represent
Heracles as in need of so many stones. Now, as for
the number (“so many”), he needed them all if
indeed the poet was speaking with reference to a
throng that was very numerous; so that in this, at
least, the writer of the myth is more plausible than
the man who revises the myth. Furthermore, by
saying “it is fated,” the poet forbids one to find
fault in a captious way with anything else in the

1 These verses were quoted by Strabo from the Prometheus
Unbound, now lost.
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8. Hept 8¢ 7év Tob ‘Podavod o"'ro,u,a'rwv Ha-
}\U,BLOS‘ ey emn,ua, Tepale, gbno-as* elvar un
7rev7ao"ro,uov, a\e Sloropov: Ap're;qupos‘ o¢
"rpm"ro,u.ov Aéryet. ’V]aptocl ¢ aTepov, opwu
'rv¢7\oo'~ro,u.ov 'ywo;u-:vov ék Ths mpoy@woews mu
8vaew,807\ov, /cawr]v ETG/LG Sprvxa, kal TavTy
Se‘;’a,ueuoq 70 mAéov 'rov moTaoD Mao'aa)uwvats‘
éwrev aprewv KkQTA TOV 7rpo§' A,u,,Bpwvas‘ xal
'lwv'yevouq wo)»e/.wu €€ o mrodTov Wréyravto
7ro>»uv, TéAn? mpaTTépEvOL 'TOI\}S‘ avamiéovtas xai
TOUS /ca'rwyo,ue'vovc bpws odv éru ,uévsz Svoela-
mhoa did Te Tnv )»a,@poq'nfa kal THY wpooxwa‘w
Kal Ty TamwewdTnTa THS Xwpas, GaTe uy xabo-

1 Mdpios, Xylander, for Tiuaios ; so the later editors.
3 woriy, TéAn, conjecture of Tyrwhitt, for moAvrers; so
the editors.
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passage— captious,” I say, for one might also find
in the discussions on “ Providence ” and “ Predestina-
tion”” many instances among the affairs of men and
among the patural occurrences of such a kind that,
in reference to them, one might say that it were
much better for this to have taken place than that;
for example, for Egypt to be well-watered by rains,
rather than that Ethiopia should soak its seil
with water; and for Paris to have met his reversal
by shipwreck on the voyage to Sparta, instead of
later carrying off Helen and paying the penalty to
those whom he had wronged, after he had effected
all that ruin of Greeks and barbarians—a ruin which
Euripides attributed to Zeus: ¢ For Zeus, the father,
willing not only evil for the Trojans but also sorrow
for the Greeks, resolved upon all this.”

8. With respect to the mouths of the Rhodanus:
Polybius reproves Timaeus by saying that there are
not five but two; Artemidorus says three; Marius,
later, seeing that, in consequence of the silting,
its mouths were becoming stopped up and difﬁcult
of entrance, cut a new channel, and, upon admitting
the greater part of the river here, presented it to
the Massiliotes as a meed of their valour in the war
against the Ambrones and Toygeni; ! and the wealth
they carried off from this source was considerable,
because they exacted tolls from all who sailed up
and all who sailed down it, Nevertheless, the
mouths still remain difficult of entrance for ships,
not only on account of the impetuosity of the river
and the silting up, but also of the lowness of the

1 These two peoples joined the Cimbri for the purpose of
invading Italy. With the aid of the Massiliotes, Marius
defeated them at Aix (102 B.0.).
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TobTo perafv Tis 'ONBias xai 7is " AvTimolews,
Siéxov Macaanias els éfarooiovs oradlovs. o
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1 2rerelyioav, Casaubon, for érefxigar ; so the later editors.

1 Literally, ¢ Mouth-marsh,”
* The Varus. Cp. 4. 1. 3.
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country, so that in foul weather one cannot descry
the land even when close to it. Wherefore the
Massiliotes set up towers as beacons, because they
were in every way making the country their own;
and, in truth, they also established a temple of
the Ephesian Artemis there, after first enclosing a
piece of land which is made an island by the mouths
of the river. Beyond the outlets of the Rhodanus
lies a sea-water marsh; it is called “Stomalimne,” 1
and it has a very great quantity of oysters, and,
besides that, is well supplied with fish. This lake
was by some counted in with the mouths of the
Rhodanus, and particularly by those who said there
were seven mouths, although they were right in
neither the latter nor the former; for there is a
mountain intervening which separates the lake from
the river. This, then, is approximately the nature
and the extent of the seaboard from the Pyrenees
to Massilia.

9. Again, the seaboard which extends from
Massilia to the Varus River and to those Ligures
who live in the region of the river has not only the
following cities of the Massiliotes, namely, Tauroen-
tium, Olbia, Antipolis, and Nicaea, but also that
naval-station of Caesar Augustus which is called
Forum Julium, Thisnaval-station is situated between
Olbia and Antipolis, at a distance of about six
hundred stadia from Massilia, The Varus is between
Antipolis and Nicaea, at a distance of about twenty
stadia from the latter and sixty from the former,
so that, according to what is now the declared
boundary,? Nicaea becomes a part of Italy, although
it belongs to the Massiliotes; for the Massiliotes
founded these places as strongholds against those
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gf Mada‘a)&t&'}rat, v yel Odarray é\evhépav
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AexOnoetar perd Tadra. vuvi 8¢ TosobTov Tpoa-
Beréov, 871 Ths pév "Avmimélews év Tois Tis
I}Tapr)vi-rtBoc’ /Le'pc;m keupévns, Ths 8¢ Nikalas
év Tois Tis lralas, 7 pév Nikawa md 7ois
Magoahwrats péver xai tijs émapyias? éoriv,
% & "Avrimolts 1év lraMwtiSwr éferdletas,
kpeiaa wpos Tovs Macoakhdras kal énevbepw-
Ocioa Tédv wap ékelvawv mpooTayudrov.

10. Ilpékewvrar 8¢ 74w oTevdy TobTwv d7md
Macoarias dpEapévors ai Zroryddes viaou, Tpels
pév dEwdhoyor, Slo 8¢ mikpal: yewpyobaor 8 adris
Maocoaridtar. 7o 8¢ malaidv kal $povpav elyov,
iSpupévny alrdbe mpos Tas Tdv AyoTnplov épbSous,
evmopodvTes xal Muévov. peta 8¢ Tas Storyddas
7 M\avacia kai Adjpwv, Eyovoar xatowkias. év
8¢ 7§ Adpove kal 9pdév éoti O Tob Asjpwvos
keitar & adty mpo Tis CAvriméhews. dAra &

1 «e, Corais, for re; 50 the later editors,
% érapxias, Corais, for dmapxfas; so the later editors.

! That is, of Narbonitis (see 4. 1. 3).
* An Italiote city was a Greek city in Italy.
¥ Thus called from the Greek *stoichades,” *“in a row,”—
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barbarians who were situated beyond, wishing at
least to keep free the sea, since the land was con-
trolled by the barbarians; for it is mountainous and
also strong for defence, since, although next to
Massilia it leaves a strip of level land of moderate
width, yet as you proceed towards the east it
squeezes the strip off altogether towards the sea,
and scarcely leaves the road itself passable. Now
the first of these districts are occupied by the
Sallyes, but the last by those Ligures whose terri-
tory connects with Italy, concerning whom I shall
speak hereafter. But at present I need add only
this, that, although Antipolis is situated among the
parts that belong to Narbonitis, and Nicaea among
those that belong to Italy, Nicaea remains subject
to the Massiliotes and belongs to the Province,!
while Antipolis is classed among the Italiote cities,?
having been so adjudged in a suit against the
Massiliotes and thereby freed from their orders.

10. Lying off these narrow stretches of coast, if
we begin at Massilia, are the five Stoechades Islands,?
three of them of considerable size, but two quite
small; they are tilled by Massiliotes. In early
times the Massiliotes had also a garrison, which
they placed there to meet the onsets of the pirates,
since the islands were well supplied with harbours.
Next, after the Stoechades, are the islands of
Planasia and Lero, which have colonial settlements.
In Lero there is also a hero-temple, namely, that in
honour of Lero; this island lies off Antipolis. And,

a fairly suitable appellation. Pliny (3. 11) applies the name
only to the three large ones, while Pomponius Mela (2. 7)
includes the other islands off the shore from Massilia as far
as the country of the Ligures.
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1 adrots, Jones, for adrots.

1 South of the Druentia.
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besides, there are isles that are not worth mention-
ing, some off Massilia itself and the others off the
rest of the aforesaid shore. As for the harbours,
the one that is at the naval-station is of con-
siderable size, and so is that of the Massiliotes,
whereas the others are only of moderate size ; among
these latter is the harbour that is called Oxybius,
so named after the Oxybian Ligures. This is what
1 have to say about the seaboard.

11. As for the country that lies beyond the sea-
board, its geographical limits are, in a general way,
traced by the mountains that lie round about it,
and also by the rivers—by the Rhodanus River
especially, for it not only is the largest but also
affords the most navigation inland, since the number
of the streams from which it is filled is large.
However, 1 must tell about all these regions in
order. If you begin, then, at Massilia, and proceed
towards the country that is between the Alps and
the Rhodanus: Up to the Druentia River the country
is inhabited by the Sallyes for a distance of five
hundred stadia; but if you cross the river by ferry
into the city of Caballio, the whole country next
thereafter belongs to the Cavari, up to the confluence
of the Isar with the Rhodanus; this is also approxi-
mately where the Cemmenus Mountain joins the
Rhodanus ; the length of your journey from Druentia
up to this place is seven hundred stadia. Now the
Sallyes occupy—I mean in their own country!—
not only the plains but also the mountains that lie
above the plains, whereas above the Cavari are
situated the Vocontii, Tricorii, Iconii, and Medulli.
Between the Druentia and the Isar there are
still other rivers which flow from the Alps to the
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1 Kaovdpwy, Siebenkees, for KAaovdpwy ; 80 the later editors.
3 Xylander would omit xal Oddpwy ; so Niebenkees, Corais,

Kramer, Forbiger, and Meineke. Groskurd emends to

Kapméyrapov, or Kaprevrdpwrva. Casaubon, comparing Aove-
ploves in 4. 6. 3, conjectures Avveplwra.

1 Groskurd, believing with Gosselin that the Ouvéze and
the Méde are the rivers meant by Strabo, emends ¢ and the
Vari” to ¢‘Carpenteron”—the *‘‘Carpentoracte” (to-day
Carpentras) of Pliny (3. 5). Several scholars (see critical
note above, on this page) omit ‘“and the Vari” altogether.
Ukert (Geogr. 1832, vol. iii, page 138) thinks he recognizes in
“Cavari” and “Vari” the corrupted names of the rivers
now called Rubion and Jabrou, and that the city (which he
thinks has fallen out of the text) is Akousio (mentioned by
Ptolemaeus), to-day Anconne. But Béretta (Les Cités
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Rhodanus, namely, two that flow round a city of
the Cavaran Vari! and coming together in a
common stream empty into the Rhodanus; and a
third, the Sulgas, which mingles its waters with the
Rhodanus near the city of Undalum,? where in a
great battle Gnaeus Ahenobarbus turned many
myriads of Celti to flight. And there are in the
intervening space 3 the cities of Avenio,* Arausio
and Aeria S~ an ¢ Aeria’ in reality,” says Artemi-
dorus, ““because it is situated on a lofty elevation.”
All the country, however, is level and good for
pasturage, except that the stretch from Aeria to
Durio 7 has mountainous passes that are narrow and
wooded. But where the Isar River and the Rhodanus
and the Cemmenus Mountain meet, Quintus Fabius
Maximus Aemilianus, with less than thirty thousand
men all told, cut down two hundred thousand Celti;
and on the spot he set up a trophy of white marble,
and also two temples, one in honour of Ares,the other
in honour of Heracles. From the Isar to Vienna,
the metropolis of the Allobroges, situated on the
Rhodanus, the distance is three hundred and twenty

Mystérieuses de Strabo, pp. 36-44) rightly defends the Greek
text and seems to prove that the city in question was what
is now Bédarrides, at the confluence of the Ouvéze and the
Mede.

2 What is now Sorgnes, according to Béretta (op. cif.
p. 49). The name is also spelled ‘‘ Vindalum.”

3 Between the Druentia and the Isar.

¢ Now Avignon. 5 Now Orange.

6 Béretta (op. cit. pp. 50-73) convincingly identifies Aeria
with what is now Carpentras.

7 A. Béretta (op. cit. 74-100) identifies Durio with what is
now Malaucéne. Some scholars emend to ‘“ Luerio,” a place
referred to in 4. 6. 3, but otherwise unknown, while others,
including Meineke, wrongly emend to Avenio (Avignon).
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maty & émparicas o ‘Podavos els iy Ollervay
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1 w4, Corais, for dvw; so the later editors,

3 Anuf'vvns, Kramer, for 7§js ueydans (cp. 4. 6. 11); so the
later editors.

3 Syyomiavdy, the editors, for the variants of the MSS.
(see C. Miiller Ind. Var. Lect. pp. 962 (154, 32, 33) and 963

(159, 40) ; also Holmes, Caesar’s Congquest of Gaul, p. 848).
¢ Alyyovas, Corais, for Avykaglovs ; so the editors in general.
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stadia. Near Vienna, and beyond it, is situated
Lugdunum, at which the Arar and the Rhodanus
mingle with one another; and the distance to
Lugdunum! in stadia is, if you go by foot through
the territory of the Allobroges, about two hundred,
but if by voyage up the river, slightly more than that.
Formerly the Allobroges kept up warfare with many
myriads of men, whereas now they till the plains
and the glens that are in the Alps, and all of them
live in villages, except that the most notable of
them, inhabitants of Vienna (formerly a village, but
called, nevertheless, the “metropolis” of the tribe),
have built it up into a city. It is situated on the
Rhodanus. This river runs from the Alps in great
volume and impetuosity—since on its way out, while
passing through the Lemenna Lake, its stream is
clearly visible for many stadia. And after coming
down into the plains of the country of the Allobroges
and Segusiavi, it meets the Arar at Lugdunum, a
city of the Segusiavi. The Arar, too, flows from
the Alps, since it separates the Sequani from the
Aedui and the Lingones; then, later, taking on the
waters of the Dubis—a navigable river that runs
from the same mountains—it prevails over the Dubis
with its name, and though made up of both mingles
with the Rhodanus as the ¢ Arar.” And, in its
turn, the Rhodanus prevails, and runs to Vienna.
So the result is, that at first the three rivers run
northwards, and then westwards; and then, im-
mediately after they have joined together into one

1 That is, from Vienna, now Vienne.

The people in question are called ¢ Lingones” by other
writers, as well as by Strabo himself (4. 3. 4 and 4. 6. 11).
5 guumegdr, Xylander, for cuumeadv.

199



C 187

STRABO

kapmyy AaBov vétiov péperar T pedua uéxpr Tdv
écBordw, Sekduevov kal Tods dANovs woTauols,
xakeifey #0n THv Aowmny moweitar péypr Tis
Oardars piow. 1 pév odv perakv TdY AlTewv
xal Tob ‘Podavod ToralTy Tis.

12. Tow & émi Odrepa pépn Tod moTauod
Odorkar véuovrar Ty wheloTny, ods 'Apnro-
plorovs mwpocayopelovat. ToUTwy & émiveiov 1)
NapBwv Néyerar, Sikaidtepoy § av xai s EAANS
KeATikdls Aéyoiror TogodTov UmepBéPAyrar T
mAifer TV ypwudvor T@ éumopelp. ol pév oty
Ovorrat yetTovebovar 76 ‘Podavd, Tovs ZdAvas
éxovTes avTimapirovtas adrols év T mwepaia Kai
rovs Kaovdpovs. émrikpatel 8¢ to T Kaovdpwy
dvopa xal mdvras olTws #dn wpoaayopetovs Tavs
TavTy BapBdapovs, ovde BapBdpovs ére dyvTas, AN
petarxeipévovs 76 mAéov els Tov TéV ‘Pwpalwv Timoy
ral T4 yhdTTR Kal Tois Blots, Twas 8¢ xal TH
wohtela. dANa 8 éoTw dboka Efvn kai ,uucpa;,
mapaxeipeva Tols “Apnxopiorors péype Hupivrs.
unTpomonts 8¢ Tadv "Apnrouiorwy éori Néuavaos,
kaTd péy Tov ANNOTpLoY SxNov Kai TV éumopLrov
oD NdpBwvos hevropévn, kata 8¢ Tov mworiTLKOY
UmepBdNhovaa: vmndovs yap Exel kduas TérTapas
kal elkocit TGV ouoelvidy evavdpia Siadepovoas,
guvTeNovoas els avTny, éxovoa ! kai To kalobuevoy
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1 ¥yovoa, Corais, for éxoloas (ABl), &xovear (C); so the
later editors.

1 ¢ Jus Latii” (see footnote on *‘ Latins,” 3. 2, 15).
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bed, the stream again takes another turn and runs
a southerly course as far as its outlets (although
before this it has received the other rivers), and
from there begins to make the remainder of its
course as far as the sea. Such, then, is approximately
the nature of the country which lies between the
Alps and the Rhodanus.

12. As for the country which lies on the other
side of the river, most of it is occupied by those
Volcae who are called Arecomisci. Narbo is spoken
of as the naval-station of these people alone, though
it would be fairer to add “ and of the rest of Celtica™
—so greatly has it surpassed the others in the number
of people who use it as a trade-centre. Now, al-
though the Volcae border on the Rhodanus, with
the Sallyes and also the Cavari stretching along
parallel to them on the opposite side of the river,
the name of the Cavari prevails, and people are
already calling by that name all the barbarians in
that part of the country—no, they are no longer
barbarians, but are, for the most part, transformed
to the type of the Romans, both in their speech and
in their modes of living, and some of them in their
civic life as well. Again, situated alongside the
Arecomisci as far as the Pyrenees, are other tribes,
which are without repute and small. Now the
metropolis of the Arecomisci is Nemausus, which,
although it comes considerably short of Narbo in its
throng of foreigners and of merchants, surpasses
Narbo in that of citizens; for it has, subject to its
authority, twenty-four villages, which are exceptional
in their supply of strong men, of stock like its own,
and contribute towards its expenses; and it has also
what is called the « Latin right,” ! so that those who
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rautelas év Nepaloo ‘Pwualovs dmrdpyew i 8¢
TobTo 008 Umo Tols wpaoTdyuasil Tdv éx Ths
‘Pduns arpatyydy éoti 10 éBvos TovTo. puTas &
7% mohes xkata Ty odov Ty ék Tis "18nplas els THy
Italiav, Gépovs pév edBatov odaav, yeiudvos ¢
kai éapos mNAGEN Kal TOTAUOKAVTTOV® TIVE WEV
odv T@v pevudrov mopbueiors wepiTai, Tiva 8¢
yebvpars, Tais utv EVhwv memorpuévais, Tals 8¢
MOwv. wotolor 8¢ Tas éx Tov Vddrwv Svoxoiias
oi xetpappot, kai péxpt Tov Bépovs €08 8re éx Taw
YANTewv kaTapepiuevor peTa Ty amotnEw TAV
Xtovov. Tis & 080D ThHs NexOeions 1) pev ebfvs émi
Tas "ANwes éori, xaldmep elmouey, 1 clvrTopos
Sta Odokovtiwy 1) 8¢ 8ia s mapaiias Tiis Maooa-
MewTikhs kai s AvyveTikis pakpotépa uév, Tas
& Umepbéaess Tas els Ty 'Iraniav edpapeatépas
éxet, Tamewovuévwv évratfa 78n Tdv opwy. Siéxet
& 7§ Néuavoos Tob pév ‘Polared mwepi éxatov ora-
Slovs, kab’ b év 1§ mepaia wolixviov ot Tapod-
oxwv, Tis 6¢ NdpBwvos értaxosiovs elkoat. mpos
8¢ 1o Kéupuevov dpos cvvdmrovres, émihauSdvovres
8¢ Kai TO voTIOY TAEVPOY A¥TOD uéxpL TRV drpwTY-
ptov olkovoe Tdv Te Olorkdv oi Texrooayes
Kalovuevor xal GANOL Tivés. wepL uév olv TV
A\ oy époduev Do Tepov.

18. O¢ &8¢ Texroogaryes xalovuevor 75 Tvpivy
mAnoLdfovoty, épdmrovTal 8¢ uikpa kal Tod mpoa-
aprTiov mhevpod Tdv Keppévwv, morvypvoiv Te

1 mpoardyuact, the reading of 0; mpdyuact, ABCL

1 See 4. 2. 2 and footnote on * autonomous,”
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have been thought worthy of the offices of aedile
and quaestor at Nemausus are by that preferment
Roman citizens, and, on account of this fact, this tribe
too is not subject to the orders of the praetors who
are sent out from Rome.! The city is situated on the
road that leads from Iberia into Italy, which, although
it is easy to travel in summer, is muddy and also
flooded by the rivers in winter and spring. Now
some of the streams are crossed by ferries, others by
bridges—some made of timber, others of stone. But
it is the torrents that cause the annoying difficulties
that result from the waters, since, after the melting
away of the snows, they sometimes rush down from
the Alps even till the summer-time. Of the afore-
said road, the branch 2 that leads straight to the Alps
is, as I stated, the short cut through the territory of
the Vocontii, whereas that through the Massilian
and Ligurian seaboard is indeed longer, although the
passes it affords over into Italy are easier, since the
mountains begin to lower there. The distance of
Nemausus from the Rhodanus—reckoning from a
point opposite the town of Tarusco, on the other side
of the river—is about a hundred stadia; but from
Narbo, seven hundred and twenty. Again, in terri-
tory that joins the Cemmenus Mountain, and that
takes in also the southern side? of the mountain as
far as its summits, there live that people of the
Volcae who are called Tectosages and also certain
others. About these others I shall speak later on.
13. The people who are called Tectosages closely
approach the Pyrenees, though they also reach over
small parts of the northern side of the Cemmenus;

2 See d. 1. 2.
3 To Strabo, the Cemmenus ran east and west.
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vépovrar yfiv. éolkact 8¢ kai Suvactedoal moTe xai
evardpijcat TooodTov, MoTe oTdTEws éuTmeaolans
éerdaar mory mAHfos éE éavTdv éx Ths olxelas
rowoviicar 8¢ TovTows Kal dAANovs éE A wy édvav.
ToUTwy & elvas xai Tovs kaTaoydvras v Ppvylav
v Spopov 75 Kamrmaboxia rai Tols Tlaprayéor
ToUTov uév odv Eyouer Tekprpiov Tods éTL Kal viv
Aeyouévovs Textooayas: Tpidv yap Svrev édvdv,
& €€ alrdv 10 mepi " Aykvpay mwov Texroodywv
Aéyerat, Ta 8¢ hotma Ovo éoTi Tpokuor kal ToaTo-
Boyior TovTous §, 87 pév éx Tis Kehtixis amwxi-
oOnoav, pnyrier To yel mwpos Tovs Texrécayas
aluduoy, €€ by 8¢ xwplwv dpuiincav, odk Exouey
Ppdlew od yap mwapethijpauey oixodvrds Twas
ra 2 vuri Tpoxpovs 3 TohiaroBawylovs éxros T
YAlmewv oUT’ év adtals obT évrés. elras 8 éxhe-
Notmévar Sid Tas abpdas amavasTdoes, kabdmwep
kal ém dMov cvuBaiver Thetovwr émel kal Tov
&ANov Bpévvov Tov émerfovTa émi Aendois Tpadaoy
Tivés $paoiv, 098¢ Tovs Ilpadoovs &8 Exouev elmeiv,
8mov vijs drnoav wpdrepov. kal Tovs Textéoaryas
8¢ daot peracyelv ThHs éml Aeldovs oTpaTelas,
xai Tovs Te Onaavpovs Tods ebpelévras wap’ adrois

1 e, Corais, for 7e.
2 rd, Jones, for 4v ; the reading of no is 4.

1 Strabo refers to Galatia, a part of Greater Phrygia (12,
8. 1). One of the three Galatian tribes retained the name of
“Tectosages,” *‘from the tribe of that name in Celtica”
(12. 5. 1).

t That is, the Gallic Brennus who made an invasion against
Delphi in 278 B.0. with 152,000 infantry and 20,000 cavalry
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and the land they occupy isrich in gold. It appears
that at one time they were so powerful and had so
large a stock of strong men that, when a sedition
broke out in their midst, they drove a considerable
number of their own people out of the homeland;
again, that other persons from other tribes made
common lot with these exiles; and that among these
are also those people who have taken possession of
that part of Phrygia which has a common boundary
with Cappadocia and the Paphlagonians.! Now as
proof of this we have the people who are still, even
at the present time, called Tectosages; for, since
there are three tribes, one of them-—the one that
lives about the city of Ancyra—is called “ the tribe
of the Tectosages,” while the remaining two are the
Trocmi and the Tolistobogii. As for these latter
peoples, although the fact of their racial kinship with
the Tectosages indicates that they emigrated from
Celtica, I am unable to tell from what districts they
set forth; for I have not learned of any Trocmi
or Tolistobogii who now live beyond the Alps, or
within them, or this side of them. But it is reason-
able to suppose that nothing has been left of them
in Celtica on account of their thoroughgoing mi-
grations—just as is the case with several other
peoples. For example, some say that the second
Brennus 2 who made an invasion against Delphi was
a Prausan, but I am unable to say where on earth
the Prausans formerly lived, either. And it is
further said that the Tectosages shared in the
expedition to Delphi; and even the treasures that
were found among them in the city of Tolosa by

(see Pausanias 10. 19) ; not the Gallic Brennus who a century
before sacked Rome,
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o Kavmriowvos® Tod atparnyod Tév Popaiov év
wéhet Tohdaan Tédv éxeibev ypnudTov pépos elvai
baat, mposheivar 8¢ Tols avBpwmovs kai éx TOV
(Slwv olkwy dviepolvras xai éfhackouévovs Tov
Oebv: wposayrduevor & adrdv Tov Karriova 8id
robro év SuaTuyiinac: katasTpédrar Tov Biov, ws
{epéovhov ékBAnfévTa Imro Ths waTpibos, Stadoyovs
8 dmommévra maidas, s ovvéBn kaTtamopvevlei-
cas, os elpnre Tipayévns, aloypds amoréobar.
mifavaTepos & éativ o loaedwviov Ndyos® T pév
vap evpedévra év ThH Tohweopy xpiuata pvpiowv
wov kal TevTakioxiMoy TaldvTwv yevéabar Pnaoti,
ta pév év ankols dmoxeiueva, Ta & v Nuvais
lepals, ovdeuiav xaTackevny éxovra, aAN dpyov
Xpr.ia'b'ov rc’,ai d'p’y\vpow '1"6 & e’v' A:s?»d)o?s‘ lepov kat
éxelvovs 110y Tovs ypovous Umdpfar kevov TOV
TowobTwWY, cecuAnuévor U TéY Poréwy kata Tov
iepov mohepov €l 8¢ xal Ti éheldpOn, Siaveipachar
moANoUs 008¢ gwlivar 8¢ alTovs elxos eis THY
oikeiav, dONws arar dfavTas peta v éx Aehdpov
c’wz'oxa')pno\w rai oredacBévras drhovs ém dM\a
wépn rard SuxosTaciav. aAN', domep ékeivos Te
elpnre ral dAhot mhelovs, 1) xwpa woNIYpUsoS
oboa xai Seioidaiudvoy Kal o6U WOAUTEADY ToOlS
Blors morhayob Ths Kehtikfis éoye Onoavpois:
pdhiota 8 avtols ai Nuvar v dovhiav mapet-
X0V, €is &s xabieaav apyipov ) kai xpvaod Bdpn.
ol yovv ‘Pwpalor kpaticavres Tdw Tomwy amédovto

1 Reurfwvos, and Karrlwra (below), are obvious corrections
for Skimiwvos and Swimlwva ; so the editors since Xylander.
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Caepio, a general of the Romans, were, it is said,
a part of the valuables that were taken from Delphi,
although the people, in trying to consecrate them
and propitiate the god, added thereto out of their
personal properties, and it was on account of having
laid hands on them that Caepio ended his life in
misfortunes—for he was cast out by his native land
as a temple-robber, and he left behind as his heirs
female children only, who, as it turned out, became
prostitutes, as Timagenes has said, and therefore
perished in disgrace. However, the account of
Poseidonius is more plausible: for he says that the
treasure that was found in Tolosa amounted to
about fifteen thousand talents (part of it stored away
in sacred enclosures, part of it in sacred lakes), un-
wrought, that is, merely gold and silver bullion;
whereas the temple at Delphi was in those times
already empty of such treasure, because it had
been robbed at the time of the sacred war by
the Phocians; but even if something was left, it
was divided by many among themselves; neither
is it reasonable to suppose that they reached their
homeland in safety, since they fared wretchedly
after their retreat from Delphi and, because of
their dissensions, were scattered, some in one direc-
tion, others in another. But, as has been said
both by Poseidonius and several others, since the
country was rich in gold, and also belonged to people
who were god-fearing and not extravagant in their
ways of living, it came to have treasures in many
places in Celtica; but it was the lakes, most of all,
that afforded the treasures their inviolability, into
which the people let down heavy masses of silver or
even of gold. At all events, the Romans, after they
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Tas NMuvas Snuocia, kal Tév dvnoauévov Torlol
pUNovs eDpov odupnhdTovs apyvpols. év 8¢ T4
To)\»a')o'o'gy kai 10 (epdv Ay dryiov, Tipduevoy a¢68p;t
g'n:o 'r(zw Wepto[/cwv; kal T4 xpipara émledvace

ta TobTo, TOAADY dvaTifévTwy kal 0

anrecfar Oappodvros. v el bt mpo-

14. “I8pvrac & 1) Tondooa xatd 16 orevéraTov
Tod ifrﬁyoﬁ T?ﬁ Suelpryovros damo Tis kara NdpBwva
?a):,a‘T’T’I]S‘”'TOV wxeavéy, Gvl ¢nor Hoceddvios
esz'r'rw TV TPLoXMwy otadlwv. dfov & dvr
mavTwy émonpivactar wd\w Smep elmouey wpd-
Tepov, T?‘)v opoloyiav Ths ydpas mpds Te Tovs
moTaApOVS /caln}, 71‘):’/ Oaratray Ty T ékTos poiws
xal TV évés” elpou Yap dv Tis émisTiicas odk
e?\axw'rov pépos Todd' Vmdpyov ThHs Tdw Témwy
apf'rﬁ?, Néyw 8¢ o Tas ypelas émimhékeaas Tas
70D ,[’{wv p.e,w‘z pacrovs dmract Tpos dravras Kai
Tds wcée)\ebac aveigBar rwowds, pdhiora 8¢ viv,
rixa Gyovtes axXoA do TéY dmAwy dpydlovTas
TRV XWpav ETipuerds, kai Tovs Blovs xaTtackevd-
L’tzv*ral, TOMTIKOUS. BoTe éml TRV TotolTwy xdy
70 Tiis mpovoias épyov émpaprupeicfal Tis 4w
Sofetev, ol Smws éruyey, GAN ds &y petd Noryi-
(a',uof; Tuvos, Swakeipévor TéY TémOV. O pév e
PoSavos moliv Te éxe Tov avdmhovy kal peydhoss
doprios kai émi mwoAkd wépy Tis ywpas &b TS

1 3y, Xylander, for &s; so the later editors.

141 2 2 The ocean.
208

GEOGRAPHY, 4. 1. 1314

mastered the regions, sold the lakes for the public
treasury, and many of the buyers found in them
hammered mill-stones of silver. And, in Tolosa,
the temple too was hallowed, since it was very much
revered by the inhabitants of the surrounding
country, and on this account the treasures there
were excessive, for numerous people had dedicated
them and no one dared to lay hands on them.

14. Tolosa is situated on the narrowest part of the
isthmus which separates the ocean from the sea that
is at Narbo, which isthmus, according to Poseidonius
is less than three thousand stadia in width. But itis
above all worth while to note again a characteristic
of this region which I have spoken of before 1—
the harmonious arrangement of the country with
reference, not only to the rivers, but also to the
sea, alike both the outer sea? and the inner; for
one might find, if he set his thougbts upon the
matter, that this is not the least factor in the
excellence of the regions—I mean the fact that
the necessities of life are with ease interchanged by
every one with every one else and that the advantages
which have arisen therefrom are common to all; but
especially so at present, when being at leisure from
the weapons of war, the people are tilling the country
diligently, and are devising for themselves modes of
life that are civil Therefore, in the cases of this
sort, one might believe that there is confirmatory
evidence for the workings of Providence, since
the regions are laid out, not in a fortuitous way,
but as though in accordance with some calculated
plan. In the first place, the voyage which the
Rhodanus affords inland is a considerable one, even
for vessels of great burden, and reaches numerous
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’P03‘a1¢/0y Kal TodTols mAnaiafovros éx uépovs:
A\’ 1) 6605 medids obaa kal od woANY, Tepl dxTa-
lfoa;lfovs‘ o"r\a&'tzv?, érlci'ye'rat (,m‘; xphoaclar T
;z‘vafvrhc‘o ,SLa 70 Welé‘eveo'ﬁa!t npr‘z"\oz,/' évretfer 8 o
\elynp ebdudds elcblexerat' pet oé éx Tdv Keupévov
els Tov Greavoy. éx 8¢ NdpBuwros dvamheitatr uév
émi pucpov 7 “Atak, mweledetar 8¢ whéov éml Tov
Fapouuaz: moTaudy, Ical( 7068’ 8oov dxTarociwvy 3
émraxosioy oradiwy pet 8¢ xal ¢ Tapotvas eis
TOV @WKeaVOV. TADTA ey Umép TAV veuouévor Ty
NapBwvitw émikpdreiav Méyouev, ods of wpdTepov
Kéxras avopalor amo tovTtov & oluar kal Tods
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1 KaAérous, Xylander, for dadérous, editors following.

* The former lived south, the latter north, of the mouth of
the Sequana.
? Apparently from the Rhodanus, at its fl i
the Arar, at Lugdunum (Lyon). ’ confluence with
3 The Rhone for some distance runs as close as thirty miles
lg) :,hihLmre (ngelé) H l;ohe Abrvernians lived still farther west,
u ere seems to have been no convenient
transfer merchandise to the Loire. ent way here to
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parts of the country, on account of the fact that the
rivers which fall into it are navigable, and in their
turns receive most of the traffic. Secondly, the
Rhodanus is succeeded by the Arar, and by the
Dubis (which empties into the Arar); then the traffic
goes by land as far as the Sequana River; and thence
it begins its voyage down to the ocean, and to the
Lexobii and Caleti;! and from these peoples it
is less than a day’s run to Britain. But since the
Rhodanus is swift and difficult to sail up, some of
the traffic from here 2 preferably goes by land on the
wagons, that is, all the traffic that is conveyed to the
Arvernians and the Liger River—albeit in a part of
its course the Rhodanus draws close to these also;3
still, the fact that the road is level and not long
(about eight hundred stadia)* is an inducement
not to use the voyage upstream,® since it is easier
to go by land; from here, however, the road is
naturally succeeded by the Liger: and it flows from
the Cemmenus Mountain to the ocean. Thirdly,
from Narbo traffic goes inland for a short distance
by the Atax River, and then a greater distance by
land to the Garumna River; and this latter distance
is about eight hundred or seven hundred stadia.
And the Garumna, too, flows to the ocean. This,
then, is what I have to say about the people who in-
habit the dominion of Narbonitis, whom the men of
former times named ¢ Celtae” ; and it was from the
Celtae, I think, that the Galatae as a whoie were by

4+ About the distance from Lyon to Bourbon-Lancy on the
TLoire ; but it is by no means certain what terminal Strabo

had in mind.
5 That is, up the Arar, following the first route above-
mentioned to the ocean.
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' Textoodywv dvéyovra. émedy 8¢ pixpa pepls
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1 For the purposes of administration.
*Cp. 4 L 1.
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the Greeks called « Celti ”—on account of tht? .fame
of the Celtae, or it may also be that the Mfissxhotes,
as well as other Greeck neighbours, contributed to
this result, on account of their proximity.

II

1. Next, I must discuss the Aquitani, .and the
tribes which have been included within thelr bour.xd-
aries,! namely, the fourteen Galatic tribes which
inhabit the country between the Garum.na and the
Liger, some of which reach even to the rlv_et.'-land of
the Rhone and to the plains of N.arbo'mt_ls. For,
speaking in a general way, the Aquitani differ from
the Galatic race in the build of their bodles.as
well as in their speech; that is, they are more like
the Iberians.? Their country is bounded l{y the
Garumna River, since they live between this ‘and
the Pyrenees. There are more than twenty.tnb?s
of the Aquitani, but they are srr'lall apd lacking in
repute; the majority of the tribes live alqng t.he
ocean, while the others reach up into the interior
and to the summits 3 of the Cemmenus Mountains,
as far as the Tectosages. But since a country of
this size was only a small division, they* added to
it the country which is between the Garumna and
the Liger. These rivers are 'approxm]ately parallel
to the Pyreneesand form with the Pyrenees two
parallelograms, since they are bounded on their
other sides by the ocean and the Cemmenus Moun-
tains. And the voyage on either of the rivers is,
all told, two thousand stadia. The Garun'ma, aft.er
being increased by the waters of three rivers, dis-

3 Not “extremities” (cp. T& &xpa 4. 6. 7).

¢ The Romans.
213



STRABO

petafd Bitovpiywv Te v OliBloxwrv?! émika-
)’»ovpe'vwv kai Zavrovwv, audpotépoyv Laarikdv
ﬁ@u&')v' ,,uévov ’}I?\,p 89 o Tav Brrovpiywv TovTev
évos év Tols 'Akouvitavols aMépurnov Bpural,
Kai ob gurTehel alTols, Exer 8¢ éumdprov Bovpdi-
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TéY éx KopBiovos, aimep fjaav dpiotar mworets
rav taiTy,t Mvbéas & éfdppnoe rocaira Yev-
cacgBar. Tdy 8¢ Zavrévev mids éori Mebio-
Adviov., o 8 ) pév wapwreavitis rov  Axouvi-
Tayc?w &,u,,ua')B:r]s* n TAelaTn Kal NewTi), KéyxXpE
Tped)zuaa,, Tols 3¢ f’iM\ow kapmols adopwrépa
ew\avﬁg 8’ éori kal 0 KOAT0S 0 TOLBY TOV LabBuow
mpos TOV €v Th NapBwritide waparia Taratwcov
KONTOV, Opwvupos éxelve xal aitds. &Eyovor 8
TapBerhot Tov koNTov, Tap’ ols éaTi Td ypuoeia
omovdarbTaTa wivtwy' év yap Bébpois dpvydetow
émrl purpov evpiokovtal cal Yeaporinbels ypvoiov
whdkes, €66’ §te pukpis dmorxalbdpaews deduevar.

tl(i%’uﬁgr.xwy, )%ylalnder, for *léorwy ; so Corais, Groskurd,

and Forbiger, Ptolemaeus (2. 7. 5) says ‘“ 08l ?

Pliny (4. 33) * Vivisci.” ) says " Ouiono,” and
 rabryp, Corais, for radrns; so the later editors.
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charges its waters into the region that is between
those Bituriges that are surnamed “ Vivisci” and
the Santoni—both of them Galatic tribes; for the
tribe of these Bituriges is the only tribe of different
race that is situated among the Aquitani; and it does
not pay tribute to them, though it has an emporium,
Burdigala, which is situated on a lagoon that is
formed by the outlets of the river. The Liger,
however, discharges its waters between the Pictones
and the Namnitae. Formerly there was an em-
porium on this river, called Corbilo, with respect
to which Polybius, calling to mind the fabulous
stories of Pytheas, has said: « Although no one of
all the Massiliotes who conversed with Scipiol was
able, when questioned by Scipio about Britain, to
tell anything worth recording, nor yet any one of
the people from Narbo or of those from Corbilo,
though these were the best of all the cities in that
country, still Pytheas had the hardihood to tell all
those falsehoods about Britain.” The city of the
Santoni, however, is Mediolanium. Now the most
of the ocean-coast of the Aquitani is sandy and
thin-soiled, thus growing millet, but it is rather un-
productive in respect of the other products. Here
too is the gulf which, along with that Galatic Gulf
which is within the coastline of Narbonitis, forms the
isthmus (itself too, like the latter gulf, having the
name “ Galatic”). The gulf is held by the Tarbelli,
in whose land the gold mines are most important of
all; for in pits dug only to a slight depth they find
slabs of gold as big as the hand can hold, which at
times require but little refining ; but the rest is gold

1 Tt is not known to which member of the Cornelian gens
Strabo refers; probably Africanus Major.
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70 8¢ Nowmov rijyud éati kal Bdhot, kal adrar
/ca;re)pfyacr‘lfau ov ;rro?»)w‘)v éxovaar. 1 6¢ peadyeios
xal opews Bertiw iy Exel, wpos pev mh Ivpnwy
mw vov Kevovevdr, §1 éomi quyxiidwr,? év *7/
wohes Aovydovvov kal va Tév ‘Ovnoidy 3 Hep,u;‘z
KdAMLTTa ToTipwTdTov Udatoss kaly 8¢ kal
9 7év Adoxiov.

i} 2. Tc?, o¢ ,u,e"raff; Tob Tapovva xal Tol Aeiynpos
::191/17 T4 mpookelpeva Tols AxouiTavols éoTw
E}ovotliu.eu amo Tob ‘Podavod Ty dpxnv Exovres:
,OveX)\,aLot oé Ee*r&\mz?foue, ol mwpocwpifovTo mwoTe
’Apou,epvots*, viy Sé TdTTovTaL xal’ éavtovs elTa
Aeoveevoa | ral AE[L?OULICGGE’ xal Tlerpoxdpior:
7pos ,85 TodToLs NiriéBpeyes rai Kabobpror rai
]?L'roupf'yec/ oi I?oi),@o& rkaloluevor: wpos 06 T®
wreavd S.avrovol 7€ kal Iliktoves, oi uev 76 Ta-
povve mapowkoivTes, s elmouev, oi 6¢ TP Aei-
ynpt. ,Pov'rmloi 8¢ xai DafBareis 5 NapBoviTide
mAnaaovar. mwapa pév odv Tols Iletpoxopiows
cidnpovpyeid éoTiv aovela xai Tols KoivBois
Burovpifs, mapa 8¢ Tois Kabolpros Mwovpylar,

1 g Corais inserts ; so the later editors.
. 2 For ovykAddwy Corais reads guvwyAddwr; Meineke follow-
ing. But the text is right.

’,Xylander, comparing Pliny 4. 33, conjectures Movnofwy
for 'Ovnoiav. ’
: Ax’m’xiw:/, Xylander, for Wavoklwy ; so the later editors.

Aepoovines, Xylander, for Acuobpixes; so the later editors.

1 The “ Convenae” seem to have been refugees from the
army of Sertorius, whom Pompey generously assembled
together in the territory in question; their city, to which
Strabo refers in this passage, was called ‘‘Lugdunum Con-
venarum ” (to-day, St. Bertrand de Comminges).
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dust and nuggets, the nuggets too requiring no great
amount of working. The interior and mountainous
country, however, has better soil: first, next to the
Pyrenees, the country of the ¢ Convenae”’ (that is,
«’agsembled rabble )1 in which are the city of Lug-
dunum and the hot springs of the Onesii2—most
beautiful springs of most potable waters; and,
secondly, the country of the Auscii also has good
soil.

9. Those tribes between the Garumna and the
Liger that belong to Aquitania are, first, the Elui,
whose territory begins at the Rhodanus, and then,
after them, the Vellavii, who were once included
within the boundaries of the Arverni, though they
are now ranked as autonomous;3 then the Arverni,
the Lemovices, and the Petrocorii; and, next to
these, the Nitiobriges, the Cadurci, and those
Bituriges that are called “Cubi” ;4 and, next to the
ocean, both the Santoni and the Pictones, the former
living along the Garumna, as I have said, the latter
along the Liger; but the Ruteni and the Gabales
closely approach Narbonitis. Now among the
Petrocorii there are fine iron-works, and also among
the Bituriges Cubi; among the Cadurci, linen

3 A people otherwise unknown.

8 Literally *‘ranked according to themselves.” A com-
parison of 4. 1. 5 {where Strabo speaks specifically of the
“gutonomy” of the Massiliotes), 4. 1. 12, 4. 6. 4, and the
above passage, clearly indicates that the Volcae Arecomisci,
the Vellavii, and the Vocontii, were granted a form of
autonomy by the Romans—one of the special privileges of
that rank being that they were “mnot subject to the orders

of the praetors who are sent out from Rome 7 (4. 1. 12),
Cp. also the government of Messenia under Melanthus

(8. 4. 1).
¢ As distinguished from the ¢ Vivisei” (§ 1 above).
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wap&, 3¢ Tols ‘Povrnvols dpyvpeia: eXOUO'L )
apfyvpeta, xai of PaBa?\eLc. debwraas 8¢ AdTiopt
‘Pwpaior xal tdv ’Axowtavey Tiou, xaldmep
Adorioes kai Kovovévass.

3. Apovepum 86 LSpuu’rtu wev émi 7% Aeb'y'r]pu
n-rpmro?uc 5 a.v-ra)v éoTe Ne,uwdo’os‘ émi TP
7ro'ra,u,w kewuévn.  puels & odros 'n'apa KnvaBov,
70 TOV Kapvov*rmv éumdpiov KaTa ,ueaov mou 'rov
wAoDY avuoucov/.cevov, e/cBuM\el, wPOS TOV auceavov.
Tis 8uva,u.ews‘ 8(-: TiS 7rpo'rspov Apovepvoz péya
'rs/c,unpwv wapexowa,t 70 'n'o?\)na/ac wo)»e;m;a'm
wpos ‘Popalovs ToTé ;Lev ,uvpzao'w eloat, mAAwY
86 dimhaciats. TocadTals fyap mpos Kailocapa
7ov Beov Smfywvwav'ro /.Le'ra, Ovep/wy'ye"roptfyos‘,
'n'pO'repov 36 /caL koot 7rpoe Muft/wu Tov Alut-
Atavoy, kalmpos AourjTiov 8 doavtes’ AnvdBapBov.
wpos pev odv Kaioapa mept Te Tepyooviav, rorw
TGV ’Apoue’pvwv, &’ fJ\lmy)\oi} dpovs  kepévn,
avvem’naav ol dydves, eE ns Jw 6 OdepxryryéTopLf:
/cal, wepl "ANnoiav molw MavSouBva, éBvous
o,uopou Tols >Apovéprots, lcat ’TCLU'T’I)V é¢’ m[mﬂ\ov
Ko(i)ov /ceL,ueunv, 'n'epl,exo,uem]v & opeo'L /caL TOTA-
,u,ozs‘ 3uaw, év i /cal, EaNw 0 NYeu®Y Kal 6 7ro7\€,u.oc
'TG}\OS‘ éoye 7rp09 86 Maft,uov Acp.aMavov KATG
™ ovuBoyy Tob 7 “loapos xai Tod Podavod,

L Adriov, Corais, for Aarivior ; so the later editors.
fMav&ouB[wv, Xylander, for Mar88odAwy; so the later
editors.

1 See § 12 above, and footnote.
2 ¢« Nemossus” is otherwise unknown. If the name is
correct, it is apparently an earlier name for what was later
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factories ; among the Ruteni, silver mines; and the
Gabales, also, have silver mines. The Romans have
given the “ Latin right” ! to certain of the Aquitani
just as they have done in the case of the Auscii and
the Convenae.

3. The Arverni are situated on the Liger; their
metropolis is Nemossus,? a city situated on the Liger.
This river, after flowing past Cenabum (the emporium
of the Carnutes at about the middle of the voyage,?
an emporium that is jointly peopled),® discharges its
waters towards the ocean. As for their former power,
the Arverni hold out as a great proof thereof the
fact that they oftentimes warred against the Romans,
at times with two hundred thousand men, and again,
with double that number—with double that number,
for example, when they, with Vercingetorix, struggled
to a finish against the Deified Caesar; and, before
that, also, with two hundred thousand against
Maximus Aemilianus, and also, in like manner,
against Dometius 5 Ahenobarbus. Now the struggles
against Caesar took place near Gergovia (a city of
the Arverni, situated on a high mountain), where
Vercingetorix was born, and also near Alesia (a city
of the Mandubii—a tribe which has a common
boundary with the Arverni—and this city too is
situated on a high hill, although it is surrounded by
mountains and two rivers), in which not only the
commander was captured but the war had its end.
But the struggles against Maximus Aemilianus took
place at the confluence of the Isar and the Rhodanus,
called ¢¢ Augustonemetum” (now Clermont-Ferrand), the city
of the Arverni mentioned by Ptolemaeus (2. 7. 12).

3 From Augustonemetum to the outlets of the river.

¢ By both natives and Romans.
5 More commonly spelled ¢ Domitius.”
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kal fjy xai 6 Kéupevor 8pos minaidles 76 Po-
Savd mpds 8¢ AourTiov kateTépw éTi kaTa THY
avpBoryw Tod Te Zolhya xal Tod ‘Podavod. Sié-
Tewvay 8¢ Tiw apxny ol 'Apovepvor ral uéype
NdpBwros xal Ty Spwv Ths MacoarioTidos,
éxpatovy 8¢ kai Tdv uéyxpe vpivns vy xal
péxpr wxeavold kai Phvov. Birvirovl 84, tod
mwpos Tov MdEiuov kal Tov AouriTiov mohepjoavtos,
0 waTnp Aoveplos TooodTor TAOUTE AéyeTar Kai
Tpudf dieveykeiv, daTe moTé émideifww woloduevos
Tols ¢ilos? Tijs edmoplas ém dmivns pépeaba
8ia medlov, xpvool vououa xal dpyvpov Sedpo
kareloe Swacmweipwy, OoTe TUANNéyew érelvous
akorovbobvras.

II1

1. Mera 8¢ mop’ AxoviTavyy peptda kal Ty Nap-
Bwvitiw % épekhs éaTi péxpt Tot ‘Prvov mavros
amro 100 Aelrynpos motapot xai tob Podaved, kad’
b cvvdmrer wpos 1o AodySovvov dmwd Tis wHYis
xarevexfels 6 ‘Podavés. TavTns 8¢ Tiis ydpas Ta
ey dvw uéom Ta mpos Tals wyyals TOV woTAMGY,
70D Te 'Pywov kai 1ob ‘Podaved, wéypr uéocwv
oxedov Te TOV mediwy vmd TG AovySolve Téra-

1 Burulrov, Corais, for Biritov ; 80 the later editors.
2 For ¢irois, Corais, conjectures dxAois ; A. Jacob, ¢piro:s.

1 According to the Greek text, ‘‘his followers” would
naturally refer to ‘“his friends.” DBut Athenaeus (4, 37)
quotes Poseidonius, who was probably Strabo’s authority for
the incident, as saying, *‘Luerius, in his effort to win the
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where the Cemmenus Mountain approaches closely
the Rhodanus; and against Dometius Ahenobarbus,
at a place still lower down the Rhodanus, at the
confluence of the Sulgas and the Rhodanus. Again,
the Arverni not only had extended their empire as
far as Narbo and the boundaries of Massiliotis, but
they were also masters of the tribes as far as the
Pyrenees, and as far as the ocean and the Rhenus.
Luerius, the father of the Bitnitus who warred
against Maximus and Dometius, is said to have been
so exceptionally rich and extravagant that once,
when making a display of his opulence to his friends,
he rode on a carriage through a plain, scattering gold
and silver coins here and there, for his followers to
pick up.?

III

1. The country next in order after the Aquitanian
division 2 and Narbonitis  reaches as far as the whole
of the Rhenus, extending from the Liger River and
also from the Rhodanus at the point where the
Rhodanus, after it runs down from its source, touches
Lugdunum. Now of this country the upper parts
that are next to the sources of the rivers (the Rhenus
and the Rhodanus), extending as far, approximately,
as the centre of the plains, have been classified under
favour of the crowds, rode on a carriage through the plains
and scattered gold and silver to the hosts of the Celts which
followed him.” Corais, by a slight emendation (see critical
note on opposite page), conjectures ‘“ecrowds” for *friends,”
thus harmonizing the account with that of Athenaeus. The
conjecture of A. Jacob, however, of ““ troops > for * friends ” is
more plausible, on textual as well as on contextual grounds.

2 Gallia Aquitanica. 3 Gallia Narbonensis.
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xtal, Ta 8& Aowmwd xal mapwreaviTied Um EANY
réraxrar pepidt, v (diws Bényais wpoavéuovow:
Huels 8¢ xowdTepov Ta xal’ écacTa Inhwaouev.

2. Adto pév & o Aodydovvov, ékTiauévoy Vo
Aopo kara Thv cupBoyy Tod Te "Apapos Tob
motamod xai Tod ‘Podavod, xaréyovar ‘Pwualot.
edavdpel 8¢ pdhiota TV ENAwy Ay NdpBovos:
Kal yap éumopie XpdvTal, kal TO vépuoua yapdT-
Tovaw évrabfa 76 Te dpyvpody kai TO Ypvaody oi
Tév ‘Popaiwv jyepdves. T6 Te iepov To avader-
xb&v omo wdvtev xowh Tov Taatdv Kaicapt
¢ ZeBactd mpd TavTys BpuTar TiHs molews e’"n;i
9 oupfory Tév wotaudy' éoTi 8¢ Bwpos akio-
Noyos émuypadpiy éxwv Ty é0vdv éEfrovra Tov
&ptfuov ral elkoves TOUTOY ékdoToy pia, Kal AANOS
wéyasl mpoxdnrar 8¢ Tob éfvove Tob Zyyoat-
avdv? § mores abry, ketpévov® petafd Tod ‘Podavoed
xal Tod AovBuost Ta 8 éEfs édvy Ta ocuvrelvovta

\ * ¢ ~ \ A < \ ~ / e 7
mpos Tov ‘Phvov, Ta pév vmo Tod AovBuos opiletar,
T 8 Omo Tob "Apapos. obTor wév odw, ws elpnTal
mpéTepov, amo TOV "AlTewy kal alTol kaTeve-

Oévres, érert’ els & peifpov cvumreodvres els Tov
Podavov karapépovras dAhos & éativ, opoiws év

1 4Aros péyas, C. Miiller emends to #AAn ZeBaotod;
Meineke reads &aAos [&vdpias] uéyas.

2 Syyociaviv, the reading of C (see note 3 on p. 198,
and Holmes, Caesar’s Conquest of Gaul, p. 848).

3 gepévov, Xylander, for eyuévy ; so the later editors.

1 Gallia Lugdunensis. * Gallia Belgica.

3 As Strabo has already said, it was not political divisions
{her- the divisions of Lugdunensis and Belgica), but physical
and ethnic distinctions that geographers treated in detail,
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Lugdunum ;! whereas the remaining parts, including
the parts along the ocean, have been classified under
another division, I mean that division which is
specifically assigned to the Belgae.2 As for me,
however, I shall point out the separate parts in a
rather general way.?

2. Lugdunum itself, then, (a city founded at the
foot of a hill at the confluence of the River Arar and
the Rhodanus), is occupied by the Romans. And it
is the most populous of all the cities of Celtica except
Narbo; for not only do people use it as an emporium,
but the Roman governors coin their money there,
both the silver and the gold. Again, the temple
that was dedicated to Caesar Augustus by all the
Galatae in common is situated in front of this city at
the junction of the rivers. And in it is a note-
worthy altar, bearing an inscription of the names
of the tribes, sixty in number; and also images
from these tribes, one from each tribe, and also
another large altar.t The city of Lugdunum pre-
sides over the tribe of the Segusiavi, which tribe
is situated between the Rhodanus and the Dubis.
The tribes that come next in order after the
Segusiavi, I mean those which together stretch
towards the Rhenus, are bounded partly by the Dubis
and partly by the Arar. Now these rivers too, as 1
have said before,® first run down from the Alps, and
then, falling into one stream, run down into the
Rhodanus; and there is still another river, Sequana

since the political divisions made by the Romans varied, and
hence were only referred to in a summary way by the
geographer (see 4. 1. 1).

¢ C. Miiller emends the Greek text to read ‘“‘and also
an image of Augustus” ; Meineke, to read ‘*and also a great
statue,” 4. e. of Augustus. 54, 1. 11
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'rai‘s‘ *ANmreo Tas 'mryo‘ts' éxwv, Enlcodvas‘ Svopat
peL & els Tov wiceavov, 'rrapuM&n)\os- TO anw, Sia
e@vovs‘ op,wvv;wv, CUVATTOVTOS TG anw TA wPos
éw, Ta 8 €is 'rowavna. T Apapt, 80ev al kd\MioTas
Tapuyeial TGOV Velwy /cpewv €ls 'rnv ‘Pouny xara-
fco,u.Lfov'raL. ;Le'mfu wév odv Tod AovfBios ral Tod
>Apapos oikel 0 Tév Aibobwy &vos, mohw Exov
Ka,Bv)»Mvov émi TR ApapL xal ppovprov BiBparTa.
of 8¢ Aldodor kai UU'Y')’GVELS‘ Pw,u,am)v wvo,uaé’ovm
kal wpldToL TGV TalTy Tpooiiriov Wpoq ™Y (j)l.)\uw
kal ovppayiav. mépav 8¢ Tod "Apapos olxobaiw
oi Smroavol, Siddopor kal Tols ‘Pwpalos éx woANoD
vyeryové-rec kal Tois Aidodoist 8Tt oS Feppavoflc
'n'ponexwpovv moANdkis kaTa Tas épodovs au*ran/
ras émi v Irariav, kai émedelxvvrTd ye od 'rr)v
Tuxouoav Stvauty, A\ kal xowwvovv'res' aU’TOLS‘
émolovy peydiovs, kal a.¢w1-a,ueuol, ,uucpovs* 1rpos‘
8¢ Tods Albodovs xal Sia Talta? pév, AN émé-
Tete T ExOpav 3 Tod morauod &pis Tod Steip-
yovTos alTovs, écatépov Tob éfvous [Stov aErodvTos
elvar Tov "Apapa rai éavtd mwpogiikew Ta Sayw-
qukd TéNy. vovi 8 Omo Tols ‘Pwpalors Emavt éati.

3. T & émi 79 ‘Pijvp mwpdros 1@y dwdvTev
olxobaw "ExovijtTior,® wap ols elow ai wnyai Tod

1 ﬁewv, after §roua, Siebenkees deletes ; so the later editors.

2 rabrd, Jones, for raira.

3 ’E)\ov';)'r‘rlot, Corais, for Alrovdriot; so Meineke, Miiller-
Diibner, Forbiger, and Tardieun. But Xylander, Casaubon,
and Siebenkees conjecture Navrovdrar. Cp. the first words in
§ 4 following.
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by name, which likewise has its sources in the Alps.
It flows into the ocean, however, running palallel to
the Rhenus, through a tribe of like name,! whose
country joins the Rhenus in its eastern parts, but in
the opposite parts, the Arar; and it is from their
country that the finest of salted hog-meat is brought
down and shipped to Rome. Now between the
Dubis and the Arar dwells the tribe of the Aedui,
with their city of Cabyllinum, on the Arar, and their
garrison of Bibracte, (The Aedui were not only
called kinsmen of the Romans,? but they were also
the first of the peoples in that country to apply for
their friendship and alliance.) But across the Arar
dwell the Sequani, who, for a long time, in fact, had
been at variance with the Romans as well as with the
Aedui. This was because they often joined forces
with the Germans in their attacks upon Italy; aye,
and they demonstrated that theirs was no ordinary
power: they made the Germans strong when they
took part with them and weak when they stood
aloof. As regards the Aedui, not only were the
Sequani at variance with them for the same reasons,
but their hostility was intensified by the strife about
the river that separates them, since each tribe
claimed that the Arar was its private property and
that the transportation tolls belonged to itself. Now,
however, everything is subject to the Romans.

3. As for the country that is on the Rhenus, the
first of all the peoples who live there are the Elvetii,®

1 Strabo wrongly thought the Sequana ran through the
country of the Seguani.

2 Caesar {(De Bello Gallico 1. 33) says ‘‘ the Aedui were often
called by the Senate brethren and kinsmen,”

3 Usually spelled ¢ Helvetii.”
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dxpov Tiis vijgov, Tob 8¢ Tmkodra wikpdy drwTépw.
1 *AdodAz, Siebenkees from conj. of Xylander, for AiwaSovér-

Aa; so the later editors.
% 3¢, Kramer inserts ; so Meineke.
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in whose territory, on Mount Adula, are the sources
of the river. Mount Adula is a part of the Alps,
and from it flows also the River Addua,! in the
opposite direction, that is, towards Cisalpine Celtica,
and fills Lake Larius (near which the city of Comum
has been founded), and then, flowing on from Lake
Larius, contributes its waters to those of the Padus
(matters about which I shall speak later on). The
Rhenus, too, spreads into great marshes and a great
lake, which lake is touched by the territory of both
the Rhaeti and the Vindelici (certain of the peoples
who live in the Alps and also beyond the Alps).
Asinius says that the length of the river is six
thousand stadia, but it is not. In fact, it could only
slightly exceed the half of that in a straight line,
while the addition of one thousand stadia would be
quite sufficient for the windings. For not only is it
swift, and on this account also hard to bridge, but
after its descent from the mountains runs the rest of
the way with even slope through the plains. How,
then, could it remain swift and violent, if to the even
slope of the river we added numerous long windings ?
He further says it has only two mouths, after first
finding fault with those who say it has more than
that. So then, both this river and the Sequana
encircle somewhat of territory within their windings,
but not so much as that. Both rivers flow from the
southern parts towards the north; and in front of
them lies Britain, which is near enough to the
Rhenus for Cantium, which is the eastern cape of
the island, to be visible from it, though it is slightly
farther off from the Sequana. Here, too, the Deified

1 But the Addua rises far to the east of Mt. Adula, in
the Rhaetic Alps.
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1 4, before xiAfwy, Corais deletes ; so Meineke.

2 ¥, Corais inserts ; so Meineke.

8 74, Corais inserts; so Meineke.

¢ rérwv (MSS.), alter Aorwv, Corais suspects; Meineke
deletes.

1 Strabo could not have meant by ‘“Here” the mouth
of the Sequana (which the mere Greek text seems to imply),
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Caesar established his navy-yard when he sailed to
Britain.! The part of the Sequana that is navigated
by those who receive the cargoes from the Arar is
slightly longer than that of the Liger and that of the
Garumna; but the distance from Lugdunum? to
the Sequana is a thousand stadia, and that from the
mouths of the Rhodanus to Lugdunum is less than
double this distance. It is said also that the Elvetii,
although rich in gold, none the less turned them-
selves to robbery upon seeing the opulence of the
Cimbri; but that on their campaigns two of their
tribes (there were three) were obliterated. But still
the number of the descendants from what was left of
them was shown by their war against the Deified
Caesar, in which about four hundred thousand lives
were destroyed, although Caesar allowed the rest of
them, about eight thousand, to escape, so as not to
abandon the country, destitute of inhabitants, to the
Germans, whose territory bordered on theirs.

4. After the Elvetii, along the Rhenus, dwell the
Sequani and the Mediomatrici, in whose territory
are situated the Tribocchi, a Germanic tribe which
crossed the river from their homeland. Mount Jura
is in the territory of the Sequani; it marks the
boundary between the Elvetii and the Sequani.
So it is beyond the Elvetii and the Sequani, towards
the west, that the Aedui and the Lingones dwell;
and beyond the Mediomatrici, that the Leuci and a
much less that of the Rhenus, since Caesar sailed from Portus
Itius (see 4. 6. 2 and Caesar De Bello Gallico 5. 2) on his
second expedition, and almost certainly from there on his first
(De Bello Gallico 4. 21) ; and Portus Itius was either Boulogne
or Wissant—almost certainly the former. (See Holmes,

Caesar’s Conguest of Gaul, pp. 432-438.)
2 An overland journey.
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1 Tt is uncertain what campaign or bridge Strabo refers to,
since the time of composition and of revision of Strabo’s work
has by no means been settled (see Vol. 1, p. 36, footnote 2).
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part of the Lingones dwell. But those tribes between
the Liger and the Sequana Rivers that are on the far
side of the Rhodanus and the Arar are situated side
by side, towards the north, with both the Allobroges
and the people round Lugdunum; and of these tribes
the most conspicuous are those of the Arverni and
the Carnutes, through both of whose territories the
Liger runs on its way out to the ocean. The passage
across to Britain from the rivers of Celtica is three
hundred and twenty stadia; for if you put to sea on
the ebb-tide at nightfall, you land upon the island
about the eighth hour on the following day. After
the Mediomatrici and the Tribocchi, along the
Rhenus, dwell the Treveri, near whom the bridge
has been bLuilt by the Roman officers who are now
conducting the Germanic war.! The Ubii used to
live opposite this region, across the Rhenus, though
by their own consent they were transferred by
Agrippa to the country this side the Rhenus. Next
after the Treveri are the Nervii, who are also a
Germanic tribe. Last come the Menapii, who dwell
on both sides of the river near its mouths, in marshes
and woods (not of tall timber, but dense and thorny).
It is opposite to these that the Sugambri are situated,
a Germanic people. But beyond this whole river-
country are those Germans who are called the Suevi
and excel all the others in power and numbers (the
people driven out by the Suevi in our time have been
fleeing for refuge to this side of the Rhenus). And
other peoples, also, lord it in different places, and in
their turn take up the tinders of war, but the fore-
most are always put down.?

One thinks of the campaigns of Drusus Germanicus (7. 1. 8),

of Varus (7. 1. 4), or of Germanicus the Younger (7. 1. 4).
2 By the Romans, apparently.
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5. West of the Treveri and the Nervii dwell the
Senones and the Remi, and farther on, the Atrebatii
and the Eburones; and after the Menapii, on the
sea, are, in their order, the Morini, the Bellovaci, the
Ambiani, the Suessiones, and the Caleti, as far as
the outlet of the Sequana River. Both the country of
the Morini and that of the Atrebatii and Eburones
resemble that of the Menapii ; for much of it, though
not so much as the historians have said (four thousand
stadia), is a forest, consisting of trees that are not
tall ; the forest is called Arduenna. At the time of
hostile onsets they used to intertwine the withes of
the brushwood, since the withes were thorny, and
thus block the passage of the enemy.! In some
places they also used to fix stakes in the ground—
themselves, with their whole families, slinking away
into the depths of the forest, for they had small
islands in their marshes. Now although the refuge
they took was safe for them in the rainy seasons,
they were easily captured in the dry seasons. But
as it is, all the peoples this side the Rhenus are
living in a state of tranquillity and are submissive
to the Romans. The Parisii live round about the
Sequana River, having an island in the river and a
city called Lucotocia; and so do the Meldi and
the Lexovii—these latter beside the ocean. But the
most noteworthy of all the tribes in this region of
Celtica is that of the Remi; their metropolis,
Duricortora, is most thickly settled and is the city
that entertains the Roman governors.

1 Caesar (De Bello Gallico 2. 17) describes this ,more fully,
saying that they first cut into saplings and bent them over,
and then intertwined them with brambles and thorns, thus

making wall-like hedges that could neither be penetrated nor
seen through.
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v

1. After the aforesaid tribes, the rest are tribes of
those Belgae who live on the ocean-coast. Of the
Belgae, there are, first, the Veneti who fought
the naval battle with Caesar; for they were already
prepared to hinder his voyage to Britain, since they
were using the emporium there. But he easily
defeated them in the naval battle, making no
use of ramming (for the beams! were thick), but
when the Veneti bore upon him with the wind, the
Romans hauled down their sails by means of pole-
hooks ;2 for, on account of the violence of the winds,
the sails were made of leather, and they were hoisted
by chains instead of ropes. Because of the ebb-tides,
they make their ships with broad bottoms, high
sterns, and high prows; they make them of oak (of
which they have a plentiful supply), and this is why
they do not bring the joints of the planks together
but leave gaps; they stuff the gaps full of sea-weed,
however, so that the wood may not, for lack of
moisture, become dry when the ships are hauled up,
because the sea-weed is naturally rather moist,
whereas the oak is dry and without fat. It is these
Veneti, I think, who settled the colony that is on the
Adriatic (for about all the Celti that are in Italy
migrated from the transalpine land, just as did the
Boii and Senones), although, on account of the like-
ness of name, people call them Paphlagonians.® 1

1 That is, in the ships of the Veneti. The beams, accord-
ing to Caesar (De Bello Gallico 3. 13), were a foot thick.

z < Sharp pointed hooks inserted in, and fastened to, long
poles,” Caesar says (loc. cit.).

3 Strabo refers to the ‘“ Eneti,” a Paphlagonian tribe (cp.
1.3.2,1.3.21, and 5. 1. 4).
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do not speak positively, however, for with reference
to such matters probability suffices. Secondly, there
are the Osismii (whom Pytheas calls the Ostimii),
who live on a promontory that projects quite far
out into the ocean, though not so far as he and those
who have trusted him say. But of the tribes that
are between the Sequana and the Liger, some border
on the Sequani, others on the Arverni.

2. The whole race which is now called both
“ Gallic” and ¢ Galatic” is war-mad, and both high-
spirited and quick for battle, although otherwise
simple and mnot ill-mannered. And therefore, if
roused, they come together all at once for the
struggle, both openly and without circumspection,
so that for those who wish to defeat them by
stratagem they become easy to deal with (in fact,
irritate them when, where, or by what chance pre-
text you please, and you have them ready to risk
their lives, with nothing to help them in the struggle
but might and daring); whereas, if coaxed, they so
easily yield to considerations of utility that they lay
hold, not only of training in general, but of language-
studies as well.l  As for their might, it arises partly
from their large physique and partly from their
numbers. And on account of their trait of simplicity
and straightforwardness they easily come together in
great numbers, because they always share in the
vexation of those of their neighbours whom they
think wronged. At the present time they are all
at peace, since they have been enslaved and are
living in accordance with the commands of the
Romans who captured them, but it is from the early

1Cp. 4 1. 5.
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1 Namely, the trait of simplicity and straightforwardness.

2 Cp. 3. 4. 5. 3 That is, all the Gallic people.
4 Caesar, for example (De Bello Gallico 1. 1),
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times that I am taking this account of them, and also
from the customs that hold fast to this day among
the Germans. For these peoples are not only similar
in respect to their nature and their governments,
but they are also kinsmen to one another; and,
further, they live in country that has a common
boundary, since it is divided by the River Rhenus,
and the most of its regions are similar (though
Germany is more to the north), if the southern
regions be judged with reference to the southern and
also the northern with reference to the northern.
But it is also on account of this trait® that their
migrations easily take place, for they move in droves,
army and all, or rather they make off, households and
all, whenever they are cast out by others stronger
than themselves. Again, the Romans conquered
these people much more easily than they did the
Iberians; in fact, the Romans began earlier, and
stopped later, carrying on war with the Iberians,
but in the meantime defeated all these——I mean
all the peoples who live between the Rhenus and
the Pyrenees Mountains. For, since the former
were wont to fall upon their opponents all at once and
in great numbers, they were defeated all at once,
but the latter would husband their resources and
divide their struggles, carrying on war in the manner
of brigands, different men at different times and in
separate divisions.2 Now although they are all?
fighters by nature, they are better as cavalry than
as infantry ; and the best cavalry-force the Romans
have comes from these people. However, it is
always those who live more to the north and along
the ocean-coast that are the more warlike

3. Of these people, they say,* the Belgae are
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avti 8¢ yuTovwy axioTovs YepidwTolds dépovat
péxprs aiboiwy xal yhovtdw. 7 & épéa Tpayeia
péy, arxpopalres 8¢, ad’ 7s Tovs Sacels odyous
éEvdaivovow, ols Aalvas rahobow: of uévror
‘Powpualor xai év Tois mpooBoppordrows vmodipépas
Tpédovor moipvas iravids dorelas épéas.  omhe-
opds 8¢ aluuetpos Tois TAY cwudTev peyédeot,

Y zapowcovvra, Corals, for mapowodvras; so the later editors.
2 ore, Xylander, for ofire; so the later editors.

1 So in Caesar (De Bello Qallico 2. 4), where the Belgae
are credited with being the only people in all Gaul who
prevented the Cimbri and Teutones from entering within
their borders (in the year 103 B.0.).

2 Of Gaul as a whole.

3 Strabo follows Caesar (De Bello Gallico 2. 4), who got
his information from the Remi, whose figures amount to

306,000. 44 2 3and 4. 3. 3.
54 1.2 ¢ A kind of coarse cloak.
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bravest (who have been divided into fifteen tribes,
the tribes that live along the ocean between the
Rhenus and the Liger); consequently they alone
could hold out against the onset of the Germans—
the Cimbri and Teutones.! But of the Belgae them-
selves, they say, the Bellovaci are bravest, and after
them the Suessiones. As for the largeness of the
population,® this is an indication : it is found upon
inquiry,? they say, that there are as many as three
hundred thousand of those Belgae (of former times)
who are able to bear arms; and I have already
told* the number of the Elvetii, and of the
Arverni, and of their allies,—from all of which the
largeness of the population is manifest, as is also
the thing of which I spoke above 5—the excellence
of the women in regard to the bearing and nursing
of children. The Gallic people wear the “sagus,”®
let their hair grow long,” and wear tight breeches8;
instead of tunics® they wear slit 10 tunics that have
sleeves and reach as far as the private parts and the
buttocks. The wool of their sheep, from which they
weave the coarse “sagi’ (which they !! call “laenae™),
is not only rough, but also flocky at the surface; the
Romans, however, even in the most northerly parts 12
raise skin-clothed 13 flocks with wool that is sufficiently
fine. The Gallic armour is commensurate with the

7 Hence the Romans often referred to Transalpine Gaul as
¢“Gallia Comata.”

8 The breeches were made of leather (Polybius 2. 30).

9 That is, ordinary Roman tunics.

10 At the sides, for the sleeves.

11 The Romans. 12 Of Gaul, apparently.

13 Strabo refers to the custom (still in vogue) of protecting
tl:;e wool by means of skins tied around the sheep (cp. 12. 3.
13).
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,uéxatea, pakpd, mwapnpruévny mwaps 1o Sefidw
mhevpdy, \xai/@vpe(\)s‘ paxpos xai Aéyyar xata
78\9701/\ Kal ,u.(jSapLs‘, TaAToD Ti €ldos. ypdvTAL

é xal TOE,OLS‘ éor kal opevSovaist éoti 8¢ 1 Kal
Ypoode cokos Ebhov, ék xewpds ok EE dyxis
a(j)\teper\/ov, TnheBorwTepor xal Bélovs, & pdiioTa
Kkal wpos Tas Tidw Spréwv ypdvrar Opas. Xapev-
vodot 8¢ kai péxpt viv oi moAhoi, xal rabelbue-
vou \Ssc'l/rvoz')aw € omifdot. Tpody 8¢ mhelaTy
pera ydlaxros ic/al Kpedy TavToiwy, udAieTa Oé
TOV Velwy ral véwy kal GMoTdy. ai 8 es wal
aypaviovow, tret e kal dhkf) Kai TdxeL Sagé-
povoar mqu\vvos‘, yoiv éati 1@ arjfer mpoaibye,
woalTws ral Ak, Tods & olkovs éx cavidwy
xal yeppav Exovar peydlovs Bohoerdels, Spopov
mONDY ,E’n"LBaXK\OV’T\GS'.‘ oUrws & éati Sayrini) xal
Ta moluna ral Ta’vod)ép,&a, doTe TOY adyev
rai Tis Tapiyelas adboviav uy Th Pouy xopn-
fyﬁl.a"é’az povo, d\\a kal Tols mheloTors uépeat
s Iralias. apioTorparical 8 foav ai whelovs
Tév 7{07\41‘&(’2)1’/, éva & ryeubva npodvro kar’ éviav-
TOV 70 Talaiov, @s & alrws eis méheuov els o
Tob 73'7\7)’90%‘ amedeixvvro aTpaTyyls. wvuvi O
mpoTéxovaL 702‘\5‘ '7:6:)3) Popaioy mposriyuace 7o
mAéov. i8eov 8¢ 70 év Tols guvedpios cupBaivov:
éav yap mis GopuBH Tov Néyovra rai Dmoxpoiay,

: Aé}eltic word ; in Latin, ** matara.”
' Grosphus ” is the Greek word Polybius (6. 22
?‘k}nd of spear used by the Roman “ﬂyingtn »op(s” (“i'eli?f:s{?)r
’,lbe spear, he says, ‘‘has a wooden haft of about tw¢;
cuPle and is about a finger’s breadth in thickness.”
In Julius Caesar’s day (cp. De Bello Gallico 6. 11).
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large size of their bodies: a long sabre, which hangs
along the right side, and a long oblong shield, and
spears in proportion, and a ¢ madaris,” 1 a special kind
of javelin. But some of them also use bows and slings.
There is also a certain wooden instrument resembling
the « grosphus” 2 (it is hurled by hand, not by thong,
and ranges even farther than an arrow), which they
use particularly for the purposes of bird-hunting.
Most of them, even to the present time, sleep on
the ground, and eat their meals seated on beds of
straw. Food they have in very great quantities,
along with milk and flesh of all sorts, but particularly
the flesh of hogs, both fresh and salted. Their hogs
run wild, and they are of exceptional height, bold-
ness, and swiftness; at any rate, it is dangerous for
one unfamiliar with their ways to approach them, and
likewise, also, for a wolf. As for their houses, which
are large and domeshaped, they make them of
planks and wicker, thirowing over them quantities
of thatch. And their flocks of sheep and herds of
swine are so very large that they supply an abund-
ance of the “sagi” and the salt-meat, not only to
Rome, but to most parts of Italy as well. The
greater number of their governments used to be
aristocratic3—although in the olden time only one
leader was chosen, annually; and so, likewise, for
war, only one man was declared general by the
common people.t But now they give heed, for the
most part, to the commands of the Romans. There
is a procedure that takes place in their assemblies
which is peculiar to them: if a man disturbs
the speaker and heckles him, the sergeant-at-arms

¢ In Caesar's day (De Bello Gallico 6. 13) the common
people were treated almost as slaves and were never consulted.
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mpoduwv 6 Yrnpérrs, éomacuévos 7O Eldos, keheder
ovydy per’ dmedhist wy) mavopévov 8, rxal Sebrepov
kal TpiTov mwoiel TO adTé, Tehevraiov 8¢ adaipel
T00 odyov TocobTov Soov axpnoTov woifjaar To
Aovmov. 16 8¢ mepi Tovs dvdpas kal rds yvvaixas,
70 Sip\Ndxbar Ta Epya dmevavrios Tols map’ Huiv,
/cow/bv kal wpos dANovs cuywods Tév PapBdpwy
>

éoi.

4. llapa wdor 8 ds émimav Tpia $dra Tév
Tipwpévey  Siadepévrws éoti, Bdpdor Te kai
Oddrers xkal Apvidar Bdpdor wév duvnral ral
moumTai, Odbdrers 8¢ lepomorol xal duaionéyor,
Bpvidar 8¢ mpos Th Puaiohoyle kal Thy Ay
$ihogodiav acrobar SuwaibtaTor 8& vouifovras
kai 8ua ToliTo miaTebovTar Tds Te ISiwTINds Kploes
xal tas rxowds, dote kal wohéuovs Sufrwy wps-
Tepov kal mapatdrrealar wéMovras Eravov, Tds
8¢ dovicas dikas pdisra Tolrors émerérpamro
Siwalew. 8Srav Te dopd TovTwY §, Popdv xal Ths
x@pas voullovaw vrapyew. adfdprovs 8¢ Aé-
Yovor kai obTor kal dAhotl Tas Juyds kal Tov
Koo pov, émikpaTicew 8 more kal wip kal Uéwp.

! Meineke, following Corais, wrongly inserts of before
&AAot, making of Aot refer to the Bards and Vates.

1} Cp. Diodorus, 5. 31, and Caesar, De Bello Qallico 6. 13-16.

2 That is, a big yield of criminals for execution. The
Gauls sacrificed criminals to the gods, and when the supply
of criminals failed they resorted to the execution even of the
innocent (Caesar, De Bello Gallico 6. 16).

3 For example, the Pythagoreans, as Diodorus Siculus says
(5. 28).

¢ One of the cardinal doctrines of the Druids was that of
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approaches him with drawn sword, and with a threat
commands him to be silent; if he do_es not stop,
the sergeant-at-arms does the same thing a second
time, and also a third time, but at last: cuts off
enough of the man’s “sagus” to make it u‘seless
for the future. But as for their custom relating to
the men and the women (I mean .the fact that
their tasks have been exchanged,'lr} a manner
opposite to what obtains among us), it is one wh}ch
they share in common with many other barbarian
les.

peZ? Among all the Gallic peoples, generally speak-
ing, there are three sets of men who are held in
exceptional honour; the Bards, the Vates and the
Druids.! The Bards are singers and poets; the
Vates, diviners and natural philqsophers; while the
Druids, in addition to natural phllosophy,' study also
moral philosophy. The Druids. are considered the
most just of men, and on this account they are
entrusted with the decision, not only of the private
disputes, but of the public disputes as well; so
that, in former times, they even arbitrated cases
of war and made the opponents stop when they
were about to line up for battle, and the murder
cases, in particular, had been turned over to tlTem
for decision. Further, when there is a bl‘g y}eld
from these cases,? there is forthcoming a big yield
from the land too, as they think. However, n?t
only the Druids, but others as well,3 say that 'peni
souls, and also the universe, are mdestru?tlble,
although both fire and water will at some time or
other prevail over them.

metempsychosis (Caesar, De Bello Gallico 6. 14). See also

Diodorus Siculus 5. 28. 24
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5. T¢ & dwhd xal Ouuird mohd T dvéyrov
kal d\alovikov mwpécesTi xal To Gihdroo pmov
Xpvoopopobai Te ydp, wepl ey Tols Tpayihois
oTpemrta Eyovtes, mepl 8¢ Tols Bpayloct xal Tols
kapmois Yré\a, kai Tas éobfiras Bamras popoiat
kal xpvoordoTovs of év dfiduare. Vwo ThHs
TotayTns 8¢ xovoTyTos AddpnTor wév VikdvTes,
éemhayels 8 HrTnbévres opdvrai. mpiceaTe S
T avola kal 7o BdpBapov kai 7o &epvrov  Tols
wpocBopors €0veat maparorovBel mheloTov, TO
amo THS pdxns amibvras Tas repalds TOY mohe-
piov éédmrrew ék TOY adyévov Tév lrrwv, Koul-
oavtas 8¢ mpoomaTTakevew T Géavl Tols mpo-
wvlaios. ¢nol yobv Iloceddvios adrds iSeiv
'mzfrnu\wo?&z»axoﬁ’ kal TO /{éy mpdTov andileabar,?
peta 8¢ Tadta épew mwpdws Sid Ty cuvibear.
Tas 8¢ Tdv évdiEwy kepakds keSpoduTes émedelkvyo
Tols Eévors, ral o0d¢ mpos loooTdoiov YpUa oY
amohvtpoly Hfiovy. kal Toltwy & Eravoav ad-
TOUS ‘Pw,ua?ol,, kal TOV kard Tas Ovolas kab
pavrelas Umevavriov® Tols wap fuiy vouipos.
avfpwmov 8¢ xateomeiguévor waloavres els vivroy
paxaipa épavretovto ék Tod odpadacuod. Ebvov
8¢ otk dvev Apviddv. rail dA\a 8¢ dvfpwmofuaioy

! Meineke transfers Hv 8éav to a position after radryv in
the following sentence ; quite unnecessarily.
2 andieafar, Jones. for andieaar.

3 dmevavriwy, Casaubon, for dwevavriws; so Corais, and
Meineke.

1Cp. 4.4 2. 2Cp.3.3. 6and 11.4.7.
* Diodorus Siculus (5. 31) says *‘ without a philosopher” ;
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5. In addition to their trait of simplicity and
high-spiritedness,! that of witlessness and boasiful-
ness is much in evidence, and also that of fondness
for ornaments; for they not only wear golden orna-
ments—Dboth chains round their necks and bracelets
round their arms and wrists—but their dignitaries
wear garments that are dyed in colours and sprinkled
with gold. And by reason of this levity of character
they not only look insufferable when victorious,
but also scared out of their wits when worsted.
Again, in addition to their witlessness, there is
also that custom, barbarous and exotic, which
attends most of the northern tribes—I mean the
fact that when they depart from the battle they
hang the heads of their enemies from the necks of
their horses, and, when they have brought them
home, nail the spectacle to the entrances of their
homes. At any rate, Poseidonius says that he
himself saw this spectacle in many places, and that,
although at first he loathed it, afterwards, through
his familiarity with it, he could bear it calmly. The
heads of enemies of high repute, however, they
used to embalm in cedar-oil and exhibit to strangers,
and they would not deign to give them back even
for a ransom of an equal weight of gold. But the
Romans put a stop to these customs, as well as to
all those connected with the sacrifices and divinations
that are opposed to our usages. They used to
strike a human being, whom they had devoted to
death,? in the back with a sabre, and then divine
from his death-struggle. But they would not sacrifice
without the Druids.® We are told of still other

Caesar (De Bello Gallico 6. 13) says ‘‘They” (the Druids)
¢ take care of the sacrifices, public and private.”

247



STRABO

€idn Néyerar. wal yap xateTéfevdy Twas xal
aveoTavpovy év Tols (epois ral katackevdoavTes
Kkohooooy X0pTov kai EVAwv, éuBaldvres els Tod-
Tov Boakiuata rkai Onpia wavrola kal avfpdmovs
dhokaiTovy.

6. 'Ev 8¢ 79 oreavd ¢now elvar vijcov pirpdy
oU mdvv mehayiav, mpoxewpévny Tis éxBolfs Tob
Aetynpos moTapodr olxelv 8¢ rtalToy Tas TEw

apnTdy yuvaicas, Awovioce ratexouévas kal
hacgkopévas Tov Oeov TobTOV TEheTals Te Kal
d\haws (eporroiiats éEheovuévas: odx émiBalvew
8¢ dvdpa Tijs vijgov, Tas O¢ yuvaikas adTtds mheod-
agas kowwvely Tols avdpdor xal wdlv émraviévar.
éfos & elvar kat éviavTov Gmaf To (epdv dmooTe-
yaleabar kai oreydleabar wahw adbnuepov mpo
Svoews, €xdaTys Popriov émipepotonst fis & dv
éeméon 16 Popriov, Siacmicbar ravTyy Swo THY
AMwv depovaas?t 8¢ Ta uépn mepl 1o lepov per
ebaopod wr mavecbar mwpéTepov wpiv wadocwvrar
s MTTYS: del 8¢ cupBaivew dote Twa éumi-
TTEW 'Tﬁv'roi‘m-o"rz'ew'o,u,/éuy.2 70070 8 €1 pulwdé-
oTepov eipnker ApTepidwpos To mepl Tovs kbparas
ovpBaivov. Mpéva ydp Tva ThHs mapwxeaviTi-
dos igTopet Avo ropdrwy émovoualipevov, palve-
oba: 8" év TovTe Sbo xipakas Ty Sefiav wrépuya
Tapdevrov Exovras: Tovs odv wepl Tivwy dudia-

! ¢epoboas, Xylander, for pepodans ; so the later editors.
275 . ....meagopévy, Jones, for vy . . . . weigouévny.

* Caesar (De Bello Gallico 6. 16) says: *‘ Others use images
of enormous size, whose members, woven out of twigs, they
fill with living men and set on fire.”
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kinds of human sacrifices; for example, they would
shoot victims to death with arrows, or impale them
in the temples, or, having devised a colossus of straw
and wood, throw into the colossus cattle and wild
animals of all sorts and human beings, and then
make a burnt-offering of the whole thing.?

6. In the ocean, he? says, there is a small island,
not very far out to sea, situated off the outlet of the
Liger River; and the island is inhabited by the
women of the Samnitae, and they are possessed by
Dionysus and make this god propitious by appeasing
him with mystic initiations as well as other sacred
performances; and no man sets foot on the island,
although the women themselves, sailing from it,
have intercourse with the men and then return
again. And, he says, it is a custom of theirs once
a year to unroof the temple and roof it again on
the same day before sunset, each woman bringing her
load to add to the roof; bat the woman whose load
falls out of her arms is rent to pieces by the rest,
and they carry the pieces round the temple with the
cry of “Ev-ah,” 3 and do not cease until their frenzy
ceases; and it is always the case, he says, that some
one jostles the woman who is to suffer this fate.
But the following story which Artemidorus has told
about the case of the crows is still more fabulous:
there is a certain harbour on the ocean-coast, his
story goes, which is surnamed “Two Crows,” and
in this harbour are to be seen two crows, with their
right wings somewhat white ; so the men who have

2 Poseidonius.

3 The *“ Ev-ah” isa joyful hallelujah in honour of Dionysus,
one of whose numerous cult-names is *‘ Evas.”

¢ And thus makes the victim, already decided upon
apparently, drop her load of thatch.
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Byrodvras, dpicopévovs Sedpo ép’ ux[n))\ou 'ro7rov
o-a,mSa, Hev'rae em,@a)\?\ew \[/-aw‘ra, éxdTepov
mel,s" Tovs & opvetc em'rr"ram—as‘ Ta ,uev éabiew,
T4 8¢ aropmilew od & av a/cop7rwt977 Ta \[raw"ra,
s’/cei'vov vkdav. TalbTa pév ovv ,uvﬂa)Seo"repa 7\6’)’6&,
mepl 8¢ "rnc Ar),u.r)v'poc xat Kopns 7r1,a"'7'07'epa, OTL
¢no-w ewaL vijcov mpos Th Bpev-ravucn xad nv
o;mLa, Tois év ka,u,oﬁpa/cn Tepl THY An/m'rpav xai
™Y Kopnv LGp'IW‘OLGLTaL. kal TolTO 08 TOW
ma-revop.evwv eo"rw, ére eu n KeirTch ¢ve'rzu
8évdpov & Suouov ovkh), kapmov O érxpéper 7rapa7r)w)-
cLov /cw/cpavw Kopw@tovp'yec' e7rm'm7€em & ou*ms‘,
apinaw 07701/ Ha,uao-t,u,ov wPOS TAS emxpw'em 'rwv
Beldv. «kai TobTo 8¢ TV 9pv>\ ov,u,evwv eo'-rw, on
TAvTES KG)\.TOL ¢1,7\ovemo&1 're eun, xat ol vout-
é‘e'rat 7rap adTols alaypov TO THS AKURS a([)etBew
Tods véovs. hgbopos' o¢ uwepBuM\ouo’au Te TO
,ueyeﬁet Méyer 71)1/ Ke)\'rucnv, doTe Homep viv I,Bn-
pms‘ KaloDuey éxeivors Ta TAelaTA TpOCVéMELy
péxpe FaSGLpaw, ¢t7\e'k7w]va's‘ Te d'n'agbac'va 'rov)s‘
avﬁpwvrous‘, xal moAd (8w 7\e'yeL 7I'€pL adTdv ourc
eouco-ra. 'rots* viv, LSwV 8¢ kai 'rov'm' acrely fyap
adrovs un maxels elvar undé 7rpo'yao"ropaq, 'rov o
v'n‘ep,BaM\o,uevou 'rwv véwv T "rns‘ vanq uérpov
Enpotobai. Tadra pév wepl Tis vmép TOV ANTrewy
KerTinis,

1 Meineke reads #dowurof, unwa.rra.ntedly, for ¢pkdveinor.
C. Miiller suggests as possible @ikoueipaces; A, Jacob
conjectuces ¢iAdreot. See Diodorus Siculus 5. 28 and
5. 32

1 The Attic name for Persephone (Proserpina).
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disputes about certain things come here, put a plank
on an elevated place, and then throw on barley cakes,
each man separately; the birds fly up, eat some of
the barley cakes, scatter the others; and the man
whose barley cakes are scattered wins his dispute.
Now although this story is more fabulous, his story
about Demeter and Core! is more credible. He says
that there is an island near Britain on which sacrifices
are performed like those sacrifices in Samothrace that
have to do with Demeter and Core. And the follow-
ing, too, is one of the things that are believed, namely,
that in Celtica there grows a tree like a fig-tree, and
that it brings forth a fruit similar to a Corinthian-
wrought capital of a column ; and that, if an incision
be made, this fruit exudes a sap which, as used
for the smearing of arrows, is deadly. And the
following, too, is one of the things that are repeated
over and over again, namely, that not only are all
Celti fond of strife,? but among them it is considered
no disgrace for the young men to be prodigal of their
youthful charms.? Ephorus, in his account, makes
Celtica so excessive in its size that he assigns to the
regions of Celtica most of the regions, as far as Gades,
of what we now call Iberia; further, he declares that
the people are fond of the Greeks, and specifies many
things about them that do not fit the facts of to-day.
The following, also, is a thing peculiar to them,
that they endeavour not to grow fat or pot-bellied,
and any young man who exceeds the standard measure
of the girdle is punished. So much for Transalpine
Celtica.

2 So says Diodorus Siculus (5. 28).
3 Diodorus Siculus (5. 32) says the same, and more, of this
immorality among the Celts.
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! 703, before Tapolva, inserted by all the editors.

1 Strabo should have made this the shortest side, as Caesar
had already done (De Bello Gallico 5. 13).
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1. BrrtTain is triangular in shape; and its longest
side! stretches parallel to Celtica, neither exceeding
nor falling short of the length of Celtica; for each
of the two lengths is about four thousand three
hundred—or four hundred—stadia: the Celtic
length that extends from the outlets of the Rhenus
as far as those northern ends of the Pyrenees that
are near Aquitania, as also the length that extends
from Cantium (which is directly opposite the outlets
of the Rhenus), the most easterly point of Britain,
as far as that westerly end of the island which lies
opposite the Aquitanian Pyrenees. This, of course,
is the shortest distance from the Pyrenees to the
Rhenus, since, as I have already said,? the greatest
distance is as much as five thousand stadia; yet it
is reasonable to suppose that there is a convergence
from the parallel position which the river and the
mountains occupy with reference to each other,?
since at the ends where they approach the ocean
there is a curve in both of them.

2. There are only four passages which are habitually
used in crossing from the mainland to the island,
those which begin at the mouths of the rivers—the
Rhenus, the Sequana, the Liger, and the Garumna.
However, the people who put to sea from the
regions that are near the Rhenus make the voyage,
not from the mouths themselves, but from the coast
of those Morini who have a common boundary
with the Menapii. (On their coast, also, is Itium,
which the Deified Caesar used as a naval station
when he set sail for the island.4 He put to sea by

2 1.4, 2and 2. 5. 28. 32 5 28and 4.1, 1.
4 Cp.4.3. 3.
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1 %0y, the reading of the MSS., Jones restores (for &93). Cp.
Diodorus Siculus (in reference to the same people): ois
¥ #0eqv GwAovs elvae (5. 21).

1 Cp. the time given in 4. 3. 4. Caesar made his first
voyage to Britain (op. cit. 4. 23) between ‘“about the third
watch” (midnight) and ¢the fourth hour of the day”
(10 a.m.); the second (op. cit, 5, 8), between ‘‘about sun-
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night and landed on the following day about the
fourth hour,! thus having completed three hundred
and twenty stadia? in his voyage across; and he
found the grain still in the fields.) Most of the
island is flat and overgrown with forests, although
many of its districts are hilly. It bears grain, cattle,
gold, silver, and iron. These things, accordingly, are
exported from the island, as also hides, and slaves,
and dogs that are by nature suited to the purposes
of the chase; the Celti, however, use both these and
the native dogs for the purposes of war too. The
men of Britain are taller than the Celti, and
not so yellow-haired, although their bodies are of
looser build. The following is an indication of their
size : I myself, in Rome, saw mere lads towering as
much as half a foot above the tallest people in the
city, although they were bandy-legged and presented
no fair lines anywhere else in their figure. Their
habits are in part like those of the Celti, but in part
more simple and barbaric3—so much so that, on
account of theirinexperience, some of them, although
well supplied with milk, make no cheese; and they
have no experience in gardening or other agricultural
pursuits. And they have powerful chieftains in their
country.* For the purposes of war they use chariots
for the most part, just as some of the Celti do.
The forests are their cities; for they fence in a

set” and ““about noon,” being greatly delayed by unfavourable
wind and tide.

2 That is, forty miles.
thirty miles.” Cp. 4. 3. 4.

3 Cp. Caesar op. cit. 5. 14 and Diodorus 5. 21.

1 Diodorus (5 21) says ‘‘they have many kings and
chieftains, it is said, who are, for the most part, peaceably
disposed towards one another.” o

Caesar (op. cit. 5. 2) says ““about
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1 Cp. Caesar op. cit. 5. 21.

2 It was a question of (1) pasturage and (2) defence against
the enemy.

3 (Caesar (op. cit. 5. 22) says “‘on account of sudden com-
motions in Gaul,” referring to his second return to the
continent.

4 This loss took place before Caesar’s first return, ‘“on the
day when the moon is wont to make the maximum tides in
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spacious circular enclosure with trees which they
have felled,! and in that enclosure make huts for
themselves and also pen up their cattle—not, how-
ever, with the purpose of staying a long time.? Their
weather is more rainy than snowy; and on the days
of clear sky fog prevails so long a time that throughout
a whole day the sun is to be seen for only three or
four hours round about midday. And this is the
case also among the Morini and the Menapii and all
the neighbours of the latter.

3. The Deified Caesar crossed over to the island
twice, although he came back in haste, without accom-
plishing anything great or proceeding far into the
island, not only on account of the quarrels that took
place in the land of the Celti, among the barbarians
and his own soldiers as well,® but also on account of
the fact that many of his ships had been lost at the
time of the full moon, since the ebb-tides and the
flood-tides got their increase at that time.t How-
ever, he won two or three victories over the Britons,
albeit he carried along only two legions of his army ;
and he brought back hostages, slaves, and quantities
of the rest of the booty. At present, however, some of
the chieftains there, after procuring the friendship
of Caesar Augustus by sending embassies and by
paying court to him,5 have not only dedicated offer-
ings in the Capitolium, but have also managed to
make the whole of the island virtually Roman

the ocean” (op. cit. 4. 28-29). For Strabo’s discussion of
these tides, see 3. 5. 8.

5 Augustus had intended to subjugate Britain, but went
no farther than Gaul (Dio Cassius 53. 22). Caesar mentions
(Monumentum Ancyranum) two British chieftains who came
to him as suppliants, ¢ Dumnobellaunua ” and ¢ Tim—" (or
¢“Tinc—").
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Twas, Blas émayouévns.

4. Eilgl 8¢ rkai ariar mwepl Ty Bperravicnyy
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avTh) mapaBeBryuévn, Tpounkes* paAiov mhdros
éyovoa. Tepi vs ob0ev Eyouer Néyew capés, T
87 dypwrepor TAY Bperravdv Omdpyovew of
kaTokobvres avriy, avlpwmropdyor Te® dvTes kai
molvddyor,® Tovs Te maTépas TenevTHoavTas kaTe-
ofiew év kald Tibéuevor kai pavepds uloyeclar
Tals Te aAhaws yvvaiki kal unTpdal Kal ddexpalst
kai Taita & oltw Néyouev, ds odx &xovres akio-

! ofirws, Madvig restores, for o¥rws (Xylander’s emenda-

tion), which is commonly read by the editors since Corais,
except Tozer.

2 Xiyyobpia, for &AAvyolpa (cp. 4. 6. 2 Aryyolpiov); so the
editors in general.

"3 kablarar’ &v, Meineke from conj. of Kramer, for xabisrare
nav.

* wpdunxes, Jones, for mpoufkys; other editors, following
Corais, wrongly insert # after uaaAov. :

5 e, the reading of some of the MSS., instead of 5¢.

‘1‘ l)*‘or rovgdryor some of the editors read monpdyo ( Epitome
only).
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property. Further, they submit so easily to heavy
duties, both on the exports from there to Celtica
and on the imports from Celtica (these Ilatter
are ivory chains and necklaces, and amber-gems?
and glass vessels and other petty wares of that sort),
that there is no need of garrisoning the island; for
one legion, at the least, and some cavalry would be
required in order to carry off tribute from them, and
the expense of the army would offset the tribute-
money ;% in fact, the duties must necessarily be
lessened if tribute is imposed, and, at the same time,
dangers be encountered, if force is applied.

4. Besides some small islands round about Britain,
there is also a large island, Ierne,® which stretches
parallel to Britain on the north, its breadth being
greater than its length.t Concerning this island I
have nothing certain to tell, except that its inhabi-
tants are more savage5 than the Britons, since they
are man-eaters as well as heavy eaters,® and since,
further, they count it an honourable thing, when their
fathers die, to devour them, and openly to have
intercourse, not only with the other women, but also
with their mothers and sisters; but I am saying this
only with the understanding that I have no trust-

1 «Tinguria” (Strabo’s word) means gems of red amber,
like the red amber (‘‘lingurium” 4. 6. 2) on the coast of
Liguria, from which country it gets its name (Ridgeway,
Origin of Currency, p. 110).

22 5. 8. 3 See 1. 4. 3.

4 That is, speaking in terms of a rectangle, the geographical
breadth is longer than the geographical length ; for geogra-
phical breadth is measured north and south, and geographical
length, east and west (see 2. 1. 32). And Strabo’s assertion
about Ireland is correct. 5 See 2. 5. 8.

¢ Some of the editors read ‘‘herb-eaters” instead of
“heavy eaters"—perhaps rightly.
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1 &y after fewpiav, Jones inserts; others insert &v after
{kavids, or read ddte: for ddtese.

2 7d 7év, Jones restores ; Meineke and others read Aéywr s
C. Miiller suggests ioropav.

® Meineke and Corais have emended #Arois to dyplais; C
Miller conjectures &uars.

1 ¢.g. when besieged by the Cimbri and Teutones (Caesar,
op. cit. 7. 77).

% e.g. when besieged at Numantia by Scipio (Valerius
Maximus 7. 6).

? e.g. the city of Potidaea in Greece (Thucydides, 2. 70).
4 Seel. 4, 21, ’
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worthy witnesses for it; and yet, as for the matter
of man-eating, that is said to be a custom of the
Scythians also, and, in cases of necessity forced by
sieges, the Celti,! the Iberians,® and several other
peoples are said to have practised it.3 .

5. Concerning Thule? our historical information
is still more uncertain, on account of its outside
position ;5 for Thule, of all the countries that are
named, is set farthest north. But that the things
which Pytheas has told about Thule, as well as the
other places in that part of the world, have indeed
been fabricated by him, we have clear evidence from
the districts that are known to us,® for in most cases
he has falsified them, as I have already said before,”
and hence he is obviously more false concerning the
districts which have been placed outside the in-
habited world. And yet, if judged by the science
of the celestial phenomena?® and by mathematical
theory, he might possibly seem to have made
adequate use of the facts as regards the people
who live close to the frozen zone,® when he says
that, of the animals and domesticated fruits, there
is an utter dearth of some and a scarcity of the
others, and that the people live on millet and
other herbs, and on fruits and roots; and where
there are grain and honey, the people get their

5 Strabo has insisted (2. 5. 8) that the northern limit of
the inhabited world should be placed in Ierne (Ireland), and
that therefore Thule falls outside.

6 Strabo means ‘from what he has told us about the
districts that are known to us” (cp. 1. 4. 3).

7 1.4. 8. 8 See 1. 1. 15, and footnote 2.

9 Strabo speaks of "‘the people who live close to the
frozen zone” only for argument’s sake; he himself regards
such people, as well as those farther north, as non-existent
so far as geography is concerned (2. 5. 43). 6
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Tdv ZaBdrev éovar Ty apyiv: aTdliot & eiai
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rotvtes Alyves Tyyavvor karodvras: évreilfer 8 els
Movoixov Mpéva TeTpardaio kai oydosjkovra. v

1 gaws, Kramer, for #AAes ; so the editors in general.

1 That is, as well as nourishment.

2 Qbviously a kind of beer, such as ‘‘the wheat-beer pre-
pared with honey ” and *‘drunk by the poorer classes” in
Gaul (Athenaeus 4. 36). Diodorus Siculus (5. 26) refers to
this ** beverage ” of the Gauls, made of ‘‘ barley ” and ‘“ mead,”
¢ what is called beer.”
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beverage, also,l from them.? As for the grain, he
says,—since they have no pure sunshine—they pound
it out in large storehouses, after first gathering in
the ears thither ;3 for the threshing floors become
useless because of this lack of sunshine and because
of the rains.

VI

1. Arter Transalpine Celtica and the tribes which
hold this country, I must tell about the Alps them-
selves and the people who inhabit them, and then
about the whole of Italy, keeping the same order in
my description as is given me by the nature of the
country. The beginning, then, of the Alps is not at
the Port of Monoecus, as some have told us, but at
the same districts as the beginning of the Apennine
mountains, namely, near Genua, the emporium of the
Ligures, and what is called Vada (that is, “ Shoals™)
Sabatorum:* for the Apennines begin at Genua, and
the Alps have their beginning at Sabata; and the
distance, in stadia, between Genua and Sabata is
two hundred and sixty; then, after three hundred
and seventy stadia from Sabata, comes the town
of Albingaunum (its inhabitants are called Ligures
Ingauni); and thence, to the Port of Monoecus, four
hundred and eighty stadia. Further, in this last

3 Diodorus Siculus {5. 21), who, like Strabo, quotes Pytheas
through Poseidonius, makes a similar reference to the Britons,
saying that the Britons ‘“cut off the ears of grain and store
them in houses that are roofed over, and pluck the ears from
day to day. The threshing floors with which Strabo and
Diodorus were familiar were in the open air, e. g. in Greece
and Italy.

4 Also called Vada Sabatia (now Vado).
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1 Meineke, following Kramer, reads ’AArewd, for ’AAmiévia.
2 2k, Meineke, for val.

! ¢ Alpionian,” is now known only as the name of an
Etrurian gens. 2 Mt. Velika. Cp. 7. 5. 4.
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interval there is a city of fair size, Albium Inte-
melium, and its occupants are called Intemelii.
And indeed it is on the strength of these names
that writers advance a proof that the Alps begin
at Sabata; for things “Alpian”® were formerly
called “ Albian,” as also things ¢ Alpionian,”! and,
in fact, writers add that still to-day the high
mountain? among the Iapodes which almost joins
Mount Ocra and the Alps is called “ Albius,” thus
implying that the Alps have stretched as far as that
mountain.

2. Since, then, the Ligures were partly Ingauni
and partly Intemelii, writers add, it was reasonable
for their settlements on the sea to be named, the
one, Albium (the equivalent of Alpium) Intemelium,
and the other, more concisely, Albingaunum. Poly-
bius, however, adds to the two aforesaid tribes of
the Ligures both that of the Oxybii and that of the
Decietae. Speaking generally, this whole coastline,
from the Port of Monoecus as far as Tyrrhenia, is
not only exposed to the wind but harbourless as well,
except for shallow mooring-places and anchorages.
And lying above it are the enormous beetling cliffs of
the mountains, which leave only a narrow pass next
to the sea. This country is occupied by the Ligures,
who live on sheep, for the most part, and milk, and
a drink made of barley; they pasture their flocks in
the districts next to the sea, but mainly in the
mountains. They have there in very great quantities
timber that is suitable for ship-building, with trees
so large that the diameter of their thickness is some-
times found to be eight feet. And many of these
trees, even in the variegation of the grain, are not
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1 re vylyvoi, Corais, for yvyfrior (ABC
Groskurd. Meineke and Tozer read o)x;l;e';?::Z: (ﬁ)ll(llt;)\';i:o
Scaliger, and Casaubon, ’ g

1 Cp. 17. 8. 4; Rerelation, 18. 12; Plin ;
29-31), W}.Io’diSCIISSES at length wood for ta.sl,)lgsva;.ndﬂtz:;.lslgi
th: “‘mania’ of t_l_le Romans for large ones of beautiful wood

Dioscurides (5. 48) gave a formala for the mixture ; one:.
or two ounces of pitch to about six gallons of new wine. It
is ath;; r:esm‘imtedeine still used in Greece. )

ristotle (Hist. An. 8. 24) and Pliny (Nat. Hi
define the ““ginnus” as the stunted foal d‘; as n?arefﬂft;, ?m?l?a)
But here the term is simply colloquial for a stunted animal,
whether horse or mule. The Latin word is “hinnus.” Y
English ¢ ginny ” and ** flying-jenny.” ) P
: The sagus was a kind of coarse cloak. Cp. 4. 4. 8
: {:xterally, “‘lingurium ” (cp. page 259, footnote 1) )
Monoecus” (of which the ‘“Monaco” of to-d'ay is a
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inferior to the thyine wood! for the purposes of
table-making. These, accordingly, the people bring
down to the emporium of Genua, as well as flocks,
hides and honey, and receive therefor a return-cargo
of olive oil and Italian wine (the little wine they
have in their country is mixed with pitch,? and harsh).
And this is the country from which come not only
the so-called ¢ ginni”’—Dboth horses and mules,3—
but also the Ligurian tunics and “sagi”4 And
they also have in their country excessive quantities
of amber,® which by some is called ¢ electrum.”
And although, in their campaigns, they are no good
at all as cavalrymen, they are excellent heavy-armed
soldiers and skirmishers; and, from the fact that they
use bronze shields, some infer that they are Greeks.

3. The Port of Monoecus affords a mooring-place
for no large ships, nor yet fora considerable number ;
and it has a temple of Heracles “ Monoecus,” ¢ as he
is called ; and it is reasonable to conjecture from the
name? that the coastal voyages of the Massiliotes
reach even as far as the Port of Monoecus.® The
distance from the Port of Monoecus to Antipolis is a

corruption) means ‘‘the Solitary.” The epithet was given
to Heracles, according to Servius (note on the Aeneid 6,
829), either because Heracles drove out the inhabitants of
Liguria and remained sole possessor of the land, or because
it was not the custom to associate other divinities with him
in the temples dedicated to him; but according to Prof.
Freeman’s suggestion to Tozer (Selections from Strabo, p. 138),
the epithet probably refers to the solitary position of the
place, as being the last of the Greek cities on this coast.

7 The name is Greek.

& Strabo means that the Port of Monoecus probably came
under the influence of Massilia. He has already said that
Nicaea, which is only a few miles west of Monoecus, belongs
to Massilia (4. 1. 9).
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m\elovs %) Staxoaiovs oradlovs. Todvredfev § 40n
péxpt MacaaXias kal pixpov mpocwtépw To TdY
Sar\dwv évos oixel Tas “Almers Tas Umep-
kewpévas kai Twal Ths alThs wapaiias avaulf
7ols "EAAyoi.  kahoDot 8¢ Tovs Zdihvas oi uev
ratatol Tov ‘EXMjvor Alyvas ral Ty ydpav jv
éxovow of Macoahidrar AwyvoTikiy, of &
Yorepov KehTohiyvas dvoudfovor, kal v péxpe
Aovepiwvos xal Tod ‘Pobavel mwedidda TovTOLS
mpocvépovow, &b’ s od mwelyy pdvov, aAla kal
immikny €oTelhov aTpaTidy, els Séxa uépm i
npnpévor. mpwrovs O éyepwoavro ‘Pwualor
TovTous TV Umepalmiov KehTodw, moldy ypbvor
woheurjoavtes xal TovTos kal Tols Alyvow,
dmoxehewoas Tas els T "IBnpiay mapidovs Tas
Sia s maparias. kal yap kai kata yiv kal kaTa
OdraTray é\ypilovro kal ToocolTov ioyvov doTe
uo\is oTpaTomédors peydhots wopeuTy elvar T
080v. oySonkoaTov O éros molemolvTes Oiempd-
Eavro uohs dat émi bwdexa aradlovs TO wAdTOS
avelcBar Ty 080v Tols odedoval Snuocia. pera
TabTa pévror xarévoav dmavras, kal Stérafav
abrol Tas woltTelas, émioTigavTes pbpov.?

4, Metd 8¢ 7movs SdAivas "ANBiels kal “A\N-
Blotror xal Odoxdvrior véuovrar Ta mpoodpkTia
péon Tdv Spdv. wapateivovar 6¢ oi Odokovriot

! riwa, Corais, for rwas 3 so the later editors.
* ¢dpov, Aldine Ed., for ¢péBor ; so the editors in general,
except Meineke.

1 The Latin form is ¢* Ligures.”
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little more than two hundred stadia. As for the
stretch of country which begins at Antipolis and
extends as far as Massilia or a little farther, the
tribe of the Sallyes inhabits the Alps that lie above
the seaboard and also—promiscuously with the
Greeks—certain parts of the same seaboard. But
though the early writers of the Greeks call the Sallyes
“« Ligues,” ! and the country which the Massiliotes
hold, ¢ Ligustica,” later writers name them ¢ Celto-
ligues,” and attach to their territory all the level
country as far as Luerio and the Rhodanus, the
country from which the inhabitants, divided into
ten parts, used to send forth an army, not only
of infantry, but of cavalry as well. These were
the first of the Transalpine Celti that the Romans
conquered, though they did so only after carrying
on war with both them and the Ligures for a
long time—Dbecause the latter had barred all the
passes leading to Iberia that ran through the sea-
board. And, in fact, they kept making raids both
by land and sea, and were so powerful that the road
was scarcely practicable even for great armies. And
it was not until the eightieth year of the war that
the Romans succeeded, though only with difficulty,
in opening up the road for a breadth 2 of only twelve
stadia to those travelling on public business. After
this, however, they defeated them all, and, having
imposed a tribute upon them, administered the
government themselves.

4. After the Sallyes come the Albienses and the
Albioeci and the Vocontii, who occupy the northerly
parts of the mountains, But the Vocontij, stretching

2 Not from the coastline ; we should say that the Romans
secured a “right of way.”
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p,éxp,l, ’A)»M)’Bp[rywv, éxovres adhévas év Bdbe
s opewijs aEoloyous kal ol xeipovs dv Eyovay
éxelvor. "ANNGBpiyes wév odv kal Alyves Omo
Tols oTpaTNyols TdTTOUTAL TOIS AdLkvovuévars els
v NapBowvitw, Odoxévrior 8, xabdmwep Tovs
Oldrkas épaper Tovs mepi Néuavaov, TdrTovrar
kad avrols. Tdv 8¢ uerafd Tot Oldpov kal Tis
Cevodas Awydwv oi pév émi 1 Oakdrty Tols
IraMdTas eloiv oi adrol, éml 8¢ Tovs dpewors
méumerar Tis Umapyos Tdv immikév avdpdy,
xaldmep kai ém’ AAAovs TAY TeMéws BapBdpwv.
5. Meta 8¢ Ovorovtiovs Ixévior xal Tpiképro,
kal per avTovs MéSovAhot, olmep! Tas Dymho-
TdTas éyovol kopudds® To yoiv dpfidTaTov avTdy
tros otadiwy éxatov Eyew dasi THv dvdPacw,
xavfévde mdMv Tyv émi Tous Gpous ToUs THs
Itarlas katdBacw. dvw & & Tioe xoilois
Xwpiots NMuvn Te guvicTaTar peyd\n kal wyyal
ovo ol moAV dmwlev aAAwy, by éx wév Tis
érépas éativ 2 o Apovertias, moTauos yapadpkdys
os émi Tov “Podavov rkarapdrrer, kai o Aovpias
els Tavavria® 7% vyap ddw cvuuloye, kareve-
x9¢is ia Zaracody els THv évTos Tov "ANTewr
Keltiwijy., éx 8¢ tiis érépas mohd Tamewdrepos
1 ofmep, Siebenkees, for émép ; so the editors.

2 For éoriv Kramer reads elow ; so Groskurd, Meineke,
and Miiller-Diibner.

1 See 4. 1. 12, and cp. 4. 2. 2 and footnote 3.

2 4.e., are autonomous with *‘Latin right” (see 3. 2. 15,
4.1.9,5. 1. 1).

3 There were two Durias Rivers, namely, the Durias Major
(now Dora Baltea) and Durias Minor (now Dora Riparia),
both of which emptied into the Padus (Po), The Duriag
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alongside the others, reach as far as the Allobroges;
they have glens in the depths of their mountainous
country that are of considerable size and not inferior
to those which the Allobroges have. Now the
Allobroges and the Ligures are ranked as subject
to the praetors who come to Narbonitis, but the
Vocontii (as I said of the Volcae who live round
about Nemausus) are ranked as autonomous.! Of
the Ligures who live between the Varus River and
Genua, those who live on the sea are the same as
the Italiotes,2 whereas to the mountaineers a praefect
of equestrian rank is sent—as is done in the case of
other peoples who are perfect barbarians.

5. After the Vocontii come the Iconii and the
Tricorii; and after them the Medulli, who hold the
loftiest peaks. At any rate, the steepest height of
these peaks is said to involve an ascent of a hundred
stadia, and an equal number the descent thence to the
boundaries of Italy. And up in a certain hollowed-
out region stands a large lake, and also two springs
which are not far from one another. One ot these
springs is the source of the Druentia, a torrential
river which dashes down towards the Rhodanus, and
also of the Durias, which takes the opposite direction,
since it first courses down through the country of
the Salassi into Cisalpine Celtica and then mingles
with the Padus;® while from the other spring there
issues forth, considerably lower than the region

Major passed through the country of the Salassi, who lived
round about Augusta Praetoria Salassorum (now Aosta),
while the Durias Minor rose near the Druentia (Durance)
and emptied into the Padus at what is now Turin, some
twenty miles west of the mouth of the Durias Major. Strabe,
it appears_confuses the two rivers, for he is abviously talking
about the Durias Minor.
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TOUTWY TEY Ywpiwv wadldwaw adrds ¢ Iddos,
'rro)u’fs‘ 7€ kal oEvs, mpoiwy 8¢ yiverar ueltor xal
erqozepoq-,e’/c W)?M\.(Ev vap hapfBdver Ty adEnew
év Tols 'TI'E’BLOLS‘ 70n yevouevos kal mharvverar TH
odv §La voeL mepromd xal apfBAlver Tov poiv: eis
oé T Adpiarikny Odhatray érmimrel, uéyioros
vevouevos Tév kata v Edpwmny moraudy maw
tod "laTpov. méprevrar 8 oi MéSovror pdriaTa
Tijs avuBolis Tob "laapos mpos Tov Podaviv.

6. 'Emi 8¢ Odrepa uépn ta wpos T "lrariav
xf:c?\z,uéva,l Tiis AexOeions opewds Tavpwol Te
oikovae Avyvoricov €0vos wal dMhor  Alyves.
701\5va & éoTi kal % Tod Advvov? heyouévn i
xai ® Tob Korriov. perd 8¢ Tovrovs xal rov Ilddor
Zakaoool: Umép 8¢ TolbTrwy év Tais wopuals
Kevrpwves? kai Kardpiyes xal Oldpaypor xai
Nau/-rov&v‘at kat 7 Anupévva Nuvn, 8¢ #%s 6 ‘Po-
(?Iavoc ¢éf)e7a,t, Ical,ﬁ\ Wn:y?; Tob moTauod. odk
fwra)e’ev oé ToUTewy ?ugezo? Psjvov ai myyal, 008 ¢
;ASOUNJLS‘ 70 8pos, ef/ov pe,Z kal o ‘Pivos émrl Tas
dprrovs /ca,i 0 AS,ovas‘ eis Tavavtia éuBd\\wv
€S T Aapw\v Nigyny o mpos 16 Kdpow.
méprewTar 86, ToD Igco,u\,ot: mpos TH pily Twv
’A?vrre(\uv Lépv,uevou 5 i pev ‘Pautol xal Odévvaves
émri Ty €w xexhipévor, TH 8¢ Anmévrior xal
Tpidevrivor ral Zrévor xal dMa mhelw pucpd

Y xerApéva, Xylander, for kexpiuéva ; so the editors.
% Advvov, conj. of Siebenkees, for *13edvvov (Aovdrov marg.
A prim. manu); so the editors in general. See Pauly-

Wissowa, s.v. Donnus, p. 1548,
3 Casaubon inserts # after xaf; so some of the editors,

including Meineke. * Kebrpwres, A. Jacob, for Kévrpwves.
5 3puuévov, Xylander, for idpvuévar.
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above-mentioned, the Padus itself, large and swift,
although as it proceeds it becomes larger and more
gentle in its flow; for from the time it reaches the
plains it is increased from many streams and is thus
widened out; and so, because of the spreading out
of its waters, the force of its current is dispersed and
blunted ; then it empties into the Adriatic Sea,
becoming the largest of all the rivers in Europe
except the Ister. The situation of the Medulli is,
to put it in a general way, above the confluence of
the Isar and the Rhodanus.

6. Towards the other parts (I mean the parts
which slope towards Italy) of the aforesaid moun-
tainous country dwell both the Taurini, a Ligurian
tribe, and other Ligures; to these latter belongs
what is called the land of Donnus! and Cottius.?
And after these peoples and the Padus? come the
Salassi; and above them, on the mountain-crests,
the Ceutrones, Catoriges, Varagri, Nantuates, Lake
Lemenna (through which the Rhodanus courses),
and the source of the Rhodanus. And not far from
these are also the sources of the Rhenus, and Mount
Adula, whence flows not only, towards the north,
the Rhenus, but also, in the opposite direction, the
Addua, emptying into Lake Larius, which is near
Comum. And beyond Comum, which is situated near
the base of the Alps, lie, on the one side, with its
slope towards the east, the land of the Rhaeti and
the Vennones, and, on the other, the land of the
Lepontii, Tridentini, Stoni, and several other small

i The father of Cottius. 2Cp. 413

3 The words ‘‘and the Padus ” have perplexed some of the
commentators. They are added, apparently, for the purpose

of definitely placing all the Salassi north of the Padus; the
Taurini lived on both sides of the river.
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é9vn raréxovra Ty ’Itallav év Tols mwpdofev
xpovors, ApoTpikd kal dmopar vuvl 8¢ T& pév
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dvros. oltw 8¢ éoTi aTevy Kkatd Twa? adrod %
0805 BoT’ IMyyov dépew Tols melh Paditovar
xal avTois xai Umwoluyios Tols &77;9601' Ta &
émywpia wouiler Tovs GopTovs dopaids. oir
olv TavTa ldowa oV0 al karoheBdvovoas
mAdKEs TV KpuaTdAwY dvwlev éEalaio, guv-
odiav 8\qr dmohauBdvery Suvduevar xal cuvek-
wbeiv eis Tas bmomwtoboas ddpayyas moAkal yap
AMMNas émikewTar wAdres, Tdyor éml mwdyors
r’yevoue'vcov THS Xi0vos KkpvoTa Awddv, kai TéHV
e7r1,\7ro7\1'7'9 ael padios amovoubver amd TéY évros
mpiv Sialvbivar TeNéws év Tols HAioss.

1 &s &vegr:, Corais from conj. of Tyrwhitt, for &v & &ori

(ACP), &v Eveor: (B) ; so the later editors.
2 rwa, Kramer, for 7:; so the editors in general.
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tribes, brigandish and resourceless, which in former
times held the upper hand in Italy; but as it is,
some of the tribes have been wholly destroyed, while
the others have been so completely subdued that
the passes which lead through their territory
over the mountain, though formerly few and hard
to get through, are now numerous, and safe from
harm on the part of the people,and easily passable—
so far as human device can make them so. For in
addition to his putting down the brigands Augustus
Caesar built up the roads as much as he possibly
could; for it was not everywhere possible to over-
come nature by forcing a way through masses of
rock and enormous beetling cliffs, which sometimes
lay above the road and sometimes fell away
beneath it, and consequently, if one made even a
slight misstep out of the road, the peril was one
from which there was no escape, since the fall reached
to chasms abysmal. And at some places the road
there is so narrow that it brings dizziness to all
who travel it afoot—not only to men, but also to
all beasts of burden that are unfamiliar with it;
the native beasts, however, carry the burdens with
sureness of foot. Accordingly, these places are
beyond remedy; and so are the layers of ice that
slide down from above—enormous layers, capable
of intercepting a whole caravan or of thrusting them
all together into the chasms that yawn below ; for
there are numerous layers resting one upon another,
because there are congelations upon congelations of
snow that have become ice-like, and the congela-
tions that are on the surface are from time to time
easily released from those beneath before they are
completely dissolved in the rays of the sun.
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7. Most of the country of the Salassi lies in a
deep glen, the district being shut in by both
mountains, whereas a certain part of their territory
stretches up to the mountain-crests that lie above.
Accordingly, the road for all who pass over the
mountains from Italy runs through the aforesaid
glen. Then the road forks; and ome fork runs
through what is called Poeninus! (a road which,
for wagons, is impassable near the summits of the
Alps), while the other runs more to the west,
through the country of the Ceutrones. The country
of the Salassi has gold mines also, which in former
times, when the Salassi were powerful, they kept
possession of, just as they were also masters of the
passes. The Durias River was of the greatest aid
to them in their mining—I mean in washing the
gold; and therefore, in making the water branch
off to numerous places, they used to empty the
common bed completely. But although this was
helpful to the Salassi in their hunt for the gold,
it distressed the people who farmed the plains below
them, because their country was deprived of irriga-
tion ; for, since its bed was on favourable ground
higher up, the river could give the country water.
And for this reason both tribes were continually at
war with each other. But after the Romans got
the mastery, the Salassi were thrown out of their
gold-works and country too; however, since they
still held possession of the mountains, they sold
water to the publicans who had contracted to work
the gold mines; but on account of the greediness
of the publicans 2 the Salassi were always in disagree-

1 That is, through the Pennine Alps, by Mt. Great Bernard.

3 Cp. the greed of the New Testament publicans (e.g.
Luke 3. 13).
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1 quooiwvav, Xylander, for Snuoafwr; so the later editors.

143B0C
2 About six Ameri i
e powelr . sixteen American cents, with far greater purchas-
3 Perhaps for ‘““wooden swords” and the lil i
““sham battles,” as described by Polybius 10. 12(;’ used in
¢ Now Ivrea. )
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ment with them too. And in this way it resulted
that those of the Romans who from time to time
wished to lead armies and were sent to the regions
in question were well provided with pretexts for
war, Until quite recently, indeed, although at one
time they were being warred upon by the Romans
and at another were trying to bring to an end their
war against the Romans, they were still powerful,
and, in accordance with their custom of brigandage,
inflicted much damage upon those who passed
through their country over the mountains; at any
rate, they exacted even from Decimus Brutus, on
his flight from Mutina! a toll of a drachma?
per man; and when Messala was wintering near
their country, he had to pay for wood, cash down,
not only for his fire-wood but also for the elm-wood
used for javelins and the wood used for gymnastic
purposes.® And once these men robbed even Caesar
of money and threw crags upon his legions under
the pretext that they were making roads or bridging
rivers. Later on, however, Augustus completely
overthrew them, and sold all of them as booty,
after carrying them to Eporedia,* a Roman colony ;
and although the Romans had colonised this city 8
because they wished it to be a garrison against the
Salassi, the people there were able to offer only
slight opposition until the tribe, as such, was
wiped out. Now although the number of the other
persons ® captured proved to be thirty-six thousand
and, of the fighting men, eight thousand, Terentius
Varro, the general who overthrew them, sold all

5 Thus making it a ‘“Roman colony.” This was done in

100 B.c. by order of the Sibylline Books (Pliny 3. 21).
6 The non-combatants.
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3opu, raTaaTpeyrdpevos alrods aTpatnyds. TpLo-
xehiovs 8¢ ‘Pwualwv méuvras drige mhy woirw
Adbyotorav ¢ Kaioap év &§ éorparoméSevae Xopie
0 pl’ia'ppwv, kal vbv elpiyyy dyer magca % whg-
TLoXwpos péxpe TdY drpwy UrepBondv Tod pous.

8. ‘E&fjs 6¢ 7a mpos & wépn Tdv dpév kal Ta
éwwl'rpé(j)ou'ra W//oac ué'rov, ‘Pasrol kat Odwdohixol
KATEXOVTL, TUPATITOVTES Ehovn'r?'[otc xai Bolots:
emixewras yap Tols ékelvwy 'm?&fns‘. ol pév obw
Pt’u,'rm pmexpy Tis ItaNias rabijrovar Tis dmep
Odnpwvos ral Kouov (kai § ye ‘Pactirds olvos,
Tév év Tols 'lralixols émawovuévor odx dimo-
\eimeafar Soxidw, év Tais TobTwr Smepetats yive-
Ta{t),hstm’eb’uovw 8¢ ral uéype TGV Ywpiwv, 8 dv
o ‘Piwos ¢péperar TovTov & elal Tod pihov kal
A'r)vrév'r\wt\/ca§ K\a,uoi}volt.l ol 0é (,)l’uv507u/coi xal
Nw;\)mo:, TV €KTOS Tapwpelay kaTéyxovar 70 mhéoy
peta Bpevwwr xal Tevatvov,? #8y Todrwy IA\v-
piéw. dmavres & odror kal Ths ‘IraMas Ta
ry’eLToveﬁ?vTa wépn katérpexov del kal s "Exovnt-
Tiwy xal Znroavdv xai Bolwv xai [eppaviv.
(rapwraTor 8¢ T@v pév Odwdohikdv éfnrdlovro
A\u(cci'r'ruic /c‘ai K?:av'rnvdwoz ral Odévvwves, Tov
8¢ ‘Parrédv ‘Povedvrior kai Kwrovdvrion. kal of
"Eariwves 8¢ r@v Odwdohikdy elow kal Bprydvriol,
xai mwokews abtdv Bpuydvriov ral KauBéSouvvor,

1 Ka;u.,ai}vm, Xylander, for Kauotnot; so the later editors,
* Bpedvwy and Tevabvws, Xylander, for Bpéykwr and
Tewvabwy ; so the later editors.

* The Greek is a translation of the Latin sub hasta,
# Augusta Praetoria, about 24 B.0.
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of them under the spear.! And Caesar sent three
thousand Romans and founded the city of Augusta?
in the place where Varro had pitched his camp,
and at the present time peace is kept by all the
neighbouring country as far as the highest parts of
the passes which lead over the mountain.

8. Next, in order, come those parts of the moun-
tains that are towards the east, and those that
bend round towards the south: the Rhaeti and the
Vindelici occupy them, and their territories join
those of the Elvetii and the Boii; for their terri-
tories overlook the plains of those peoples. Now
the Rhaeti reach down as far as that part of Italy
which is above Verona and Comum (moreover, the
¢« Rhaetic” wine, which has the repute of not being
inferior to the approved wines of the Italic regions,
is made in the foot-hills of the Rhaetic Alps), and
also extend as far as the districts through which
the Rhenus runs; the Lepontii, also, and Camuni,
belong to this stock. But the Vindelici and Norici
occupy the greater part of the outer side of the
mountain, along with the Breuni and the Genauni,
the two peoples last named being Illyrians.3 All
these peoples used io overrun, from time to time,
the neighbouring parts, not only of Italy, but also
of the country of the Elvetii, the Sequani, the Boii
and the Germans. The Licattii, the Clautenatii,
and the Vennones proved to be the boldest
warriors of all the Vindelici, as did the Rucantii
and the Cotuantii of all the Rhaeti. The Estiones,
also, belong to the Vindelici, and so do the Brigantii,
and their cities, Brigantium and Cambodunum, and

3 The Breuni and Genauni were defeated by Drusus in
17 B.¢. Cp. Horace Carmina 4. 14. 101
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kal 7 Ty Mikatriov domep drpémoris Aauacia.
Tiis 8¢ mpos Tovs Iralidras Ty Aperdv Tobrwy
xorewdryTos Aéyetai Ti TowobTov, ds, émeidav
E\wat koY ) TOMY, 00 pévov HBnSov drépodo-
vobvras, aAAa kal uéypt TAV vymiov wpoidvras
TOV dppéver, kai und évraifa Tavouévous, dAANG
kal Tas éyklovs yuvaikas xtelvovtas Goas daler
< ) .

ol pdvTets dppevorveiv.

9. Mera 6¢ Tolrous oi éyyis 70y Tob *Adpia-
TioD puyod Kxai TOV xata Acviniar Témov
oixotai, Nwpedv Té Twes rai Kdpvorr tév 8&
Nwpiudv eloe kai of Tavpioror. mwdvras 8 éravoe
T avédny ratadpoudv TiBépios kai ¢ adendds
avtob Apobaos Oepeta wd, o #8n TpiTov ral
TpiakoaTov étos éoTiv €£ ob kab fovylav dvres
amevTaxTobal ToUs $popovs. KaTd Twacav 8& THy
T@v " AhTewy dpewiy éoTi pév ral yewhoda yw-
pta kaids yewpyeicOar Suvdueva kai adldves ed
ovvekTiogpévol, TO pévror whéov, kal pdiorta
awepl TAs xopudds, mepl O Oy Kal cuvicravro of
AgaTai, N\uwpov kai drapmov Sud Te Tas wdyvas?
kal Ty TpaxvTnTa Tis yis. kata owdvw odv
Tpodijs Te xal dAAny épeidovro €08 Sre ThV év
Tols mweblots, L Exoier yopnyols: dvrediogav 8¢
pyrivny, witTav, 8ida, knpov, pé\t, Tupdy: TovTWY
vyap ebmopovw. Uméprertar 8¢ 1édv Kdpvwv b

1 mdxvas, Corais, for 7éxvas; so the editors in general,
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also Damasia, the acropolis, as it were, of the
Licatii. The stories of the severity of these
brigands towards the Italiotes are to this effect:
When they capture a village or city, they not only
murder ‘all males from youths up but they also
go on and kill the male infants, and they do not
stop there either, but also kill all the pregnant
women who their seers say are pregnant with male
children.

9. Directly after these people come the peoples
that dwell near the recess of the Adriatic and the
districts round about Aquileia, namely, the Carni as
well as certain of the Norici; the Taurisci, also,
belong to the Norici. But Tiberius and his brother
Drusus stopped all of them from their riotous in-
cursions by means of a single summer-campaign ;
so that now for thirty-three years they have been
in a state of tranquillity and have been paying their
tributes regularly. Now throughout the whole of
the mountainous country of the Alps there are,
indeed, not only hilly districts which admit of good
farming, but also glens which have been well
built up by settlers; the greater part, however,
(and, in particular, in the neighbourhood of the
mountain-crests, where, as we know, the brigands
used to congregate) is wretched and unfruitful, both
on account of the frosts and of the ruggedness of
the soil. It was because of scarcity, therefore, of both
food and other things that they sometimes would
spare the people in the plains, in order that they
might have people to supply their wants; and in
exchange they would give resin, pitch, torch-pine,
wax, honey, and cheese—for with these things they
were well supplied. Above the Carni lies the
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s
Amrévvivov 1 Bpos, Npvny Eyov éfieloav els Tov
*loapav? motauov, bs maparaBwy *Atayw
- \ b \ ? 14 y e > A
dX\ov moTauov eis Tov Adpiav éxBdAher. éx &¢
s albThs Mupwyys kai dAhos ToTauos els Tov
~ b
larpov pei, xarovuevos Atnaivos.® kal vyap o
"loTpos Tas dpyas dmo TolTwy AauBdver ThHV
Sp&dv, ToOAVEXLOWY buTwY Kal ToOAvKePdAwY. uéypu
pev yap 8etpo dmwo ThHs AwyveTikis cuvex Ta
ke 1édv” Almewy Siéreve kal évos Spovs pavra-
~ R4
alav mapeiyev, €lr aveBévra xal Tamewwblévra
étaiperar wdlw els mhelw pépn kai mwhelovs
xkopupds. wpedTn & éoTl TovTOY % Tob ‘Pijvov
-~ 4

wépav kal Tis Muvns xexheuévn wpos €w pdys

1 ¥or ’Amévwworv, Casaubon, Groskurd, and Corais read
Mofrivor ; Gosselin conj. “AAmrior; C. Miiller Obevvdwior.

2 For *“Ieapay probably °lodpkav or ’ledpyav should be
read (C. Miiller and A. Jacob); Meincke reads ’Amoivor.

3 For ’Arnowds C. Miiller conj. Alves, A. Jacob, ofros
Alvos; Meineke reads "Igdpas.

1 By ‘‘the Apennine Mountain” (both here and a few
lines below) Strabo cannot mean the Apennine Range.
Whatever the mountain may be, it must lie above both the
Carni and the Vindelici; and, except in a very loose sense,
no one mountain can fulfil both conditions. To emend to
‘ Poeninus "’ (the Pennine Alps ; see 4. 6. 7), as do Casaubon,
Corais, and others, does not help matters at all. 1n fact, the
context seems to show that Strabo has in mind the Carnic
(Julian) Alps. But both this and the names of rivers, as
the MSS. stand, are almost hopelessly inconsistent,

2 But the ‘“Isaras’’ (Isar) empties into the Ister (Danube),
not the Adrias (Adriatic); and it is in no sense con-
nected with the Atagis, It is altogether probable that
Strabo wrote ** Isarkas™ (or *‘ Isargas’)— that is, the Latin
““Isarcus” (or ¢ Isargus”)-—which is now the ¢ Eisach.”

3 By ¢ Atagis” (the Greek for the ‘Adige” of to-day)
Strabo must refer to one or the other of the two source-
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Apennine Mountain,® which has a lake that issues
forth into the River Isaras,2 which, after having
received another river, the Atagis,® empties into the
Adriatic. But there is also another river, called the
Atesinus,® which flows into the Ister from the same
lake. The Ister too, in fact, takes its beginning in
these mountains, for they are split into many parts
and have many peaks; that is, from Liguria up to this
point, the lofty parts of the Alps run in an unbroken
stretch and present the appearance of one mountain,
and then break up and diminish in height, and in
turn rise again, into more and more parts, and more
and more crests. Now the first of these is that ridge,
on the far side of the Rhenus and the lake,® which

rivers—the Etsch (or Adige) and Eisach—which meet at
Botzen, and from there on constitute what is also called the
Etach (or Adige), the Eisach losing its identity. But if
Strabo wrote ¢‘lsarkas” (Kisach) instead of ¢ Isaras,” he
made the other source-river its tributary; hence, since it
is the *¢ Atagis,” and not the Eisach, that traverses the lake
(or rather, to-day, three lakes—Reschen See, Mitter See,
and Heider See), we may assume that the copyists have
exchanged the positions of ‘*“ Isarkas” and * Atagis” in the
Greek text (Groskurd and others read accordingly), or else,
what is more likely, Strabo himself confused the two, just
as he confused the Durias Major and Durias Minor in 4. 6. 5
(see also footnote).

4 The ‘¢ Atesinus” certainly cannot be identified with the
“ Atesis” (Hiilsen so identifies it, Pauly- Wissowa, p. 1924) if
it empties into the Ister. According to C. Miiller (whom
A, Jacob follows, Revue de Philolojie 36, p. 167), the
‘“ Atesinus™ is the ‘‘ Aenus” (the Inn); in this case, says
Jacob, the ‘“Stille Bach,” which has its source very near
the lakes traversed by the Etsch, was formerly taken for
the source-stream of the Inn.

® This ridge is that which traverses Suabia from south to
north, east of, and parallel to, the Rhine; ¢ the lake”
appears to be Lake Constance,
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petplos g\, 8mov ai Tod “loTpov mTyval wAn-
giov ZojBwy xal Tod ‘Bprvviov dpvpod. dAhas
& elaiv émoTpépovoar mpds Ty I\ vpida kal
Tov "Adplav, ov éoti 16 Te 'Amévvvov Spos TO
Aexbév kai T0 TotAhov xai Priyadia, Ta drep-
weipeva v Odwdohudy, €€ dv 6 Aovpas xal
K\dvis kal d\hot mhelovs yapadpwles moTauol
cvpBdAhovow els 7o Tod "loTpov peifpov.

10. Kai of 'lawodes 3¢ (%6n Tobro émimtxtov
‘IAM\vpwoils  xai Kehrois éfvos) mepl TodTous
olkoboL Tovs Tomovs, kal % "Okpa mAnoiov TovTw
éotiv. ol pev odv 'ldmodes, mporepov ebavdpodvres
kal ToD Spovs €p’ éxdTepal Ty olknow Eyovres
xai Tols Apornpilows émicpartodyres, demembvnvTal
TeMéws Omo Tod 2eBaotoi Kaloapos kaTtamoreun-
Oévres. morets 8 avTdy Mérovhow, *Apovmivar,
Mowvijtiov, Ovévdwr.? pel ods 3 Seyeatinn woks
év wedlw, wap’ Ny ¢ Jaos® wapappel worauds,
éxdiovs els Tov "laTpov. reiTar 8é 1) wohis edpuds

\ A A ~ ~ 14 (4 3V
mPOS TOV KaTa THV ,Aa/cw"u TONepiov. K 8 Ox'pzi
10 Tamwewotatov pépos Tdv "Almeww éoti kal o
cvvdmrovar Tois Kdpvos xai 8 od Ta ék T
*Axvinias poptia kopifovaw dpuapdfais els Tov
xaloUpevor Navmoprov,! oTadlwv obov ol mworv

1 Corais reads éxdrepor for éxdrepa; so in general the later
editors.

2 Oiéydwr, Corais, for Ovérdor, comparing Obévdwr 7. 5. 4.

8 Zads, Meineke, for ‘Pjres abrds; Xylander and others
had read Zabos.

¢ Nadmoprov, Casaunbon, for Mduwopror; so the editors in
general,

1 The Black Forest. 2 Also spelled “ Japydes.”
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leans towards the east—a ridge only moderately high,
in which, near the Suevi and the Hercynian Forest,!
are the sources of the Ister. And there are other
ridges which bend round towards Illyria and the
Adriatic, among which are the Apennine Mountain
above-mentioned and also the Tullum and Phligadia,
the mountains which lie above the Vindelici, whence
flow the Duras and Clanis and several other torrential
rivers which join the stream of the Ister.

10. And further, the lapodes? (we now come
to this mixed tribe of Illyrii and Celti3) dwell
round about these regions; and Mount Ocrat is
near these people. The lapodes, then, although
formerly they were well supplied with strong men
and held as their homeland both sides of the moun-
tain® and by their business of piracy held sway over
these regions, have been vanquished and completely
outdone by Augustus Caesar. Their cities are:
Metulum, Arupini, Monetium, and Vendo. After
the lapodes comes Segestica, a city in the plain, past
which flows the River Saiis,® which empties into the
Ister. The situation of the city is naturally well-
suited for making war against the Daci. The Ocra is
the lowest part of the Alps in that region in which
the Alps join the country of the Carni, and through
which the merchandise from Aquileia is conveyed
in wagons to what is called Nauportus (over a road

3 Cp. 7. 5. 2. 4 Cp. 4. 6. 1.

& Strabo is not clear here. He means (1) by ¢ mountain,”
not, *“ Ocra,” bat ‘¢ Albius,” and (2) by *“ both sides” (of the
Albius, on which the Iapodes lived), (a) the side towards
the Pannonii and the Danube, and (b) the side towards
the Adriatic (see 4. 6. 1 and especially 7. 5. 4).

8 The Save.
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4
mAebvov 1§ TeTparooiwy: éxeiflev 8¢ Tols wota-
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y Ié
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év péa Ths Ywpas éaTiv, domwep dxpémodts, did
\ \ ~ ~
Te Tas ovpBolas TGV wotaudv xai 6.a To éyyls
- ~ ~
elvar waoL Tols wépeot. Siemep xal Avypimmas
b ~ N ’ ~
évreblev Tas 0bovs éreue, Ty Sia Tdy Kepuévor

1 Nabmoprov, Casaubon, for Ildumoprov; so the editors in
general. See 7. 5. 2.

1 The Corcoras (Gurk); see 7. 5. 2.

? “Taurisci” is probably an error of copyists for
“Scordisci” (see 7. 5. 2).

8 The Kulpa.
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of not much more than four hundred stadia); from
here, however, it is carried down by the rivers as
far as the Ister and the districts in that part of
the country; for there is, in fact, a river! which
flows past Nauportus; it runs out of Illyria, is
navigable, and empties into the Saiis, so that the
merchandise is easily carried down to Segestica
and the country of the Pannonii and Tauorisci.?
And the Colapis3 too joins the Saiis near the
city ;4 both are navigable and flow from the Alps.
The Alps have both cattle and wild horses.
Polybius says that there is also produced in the
Alps an animal of special form; it is like a deer
in shape, except for its neck and growth of hair (in
these respects, he says, it resembles a boar), and
beneath its chin it has a sac about a span long with
hair at the tip, the thickness of a colt’s tail.5

11. Among the passes which lead over from Italy
to the outer—or northerly—Celtica, is the one
that leads through the country of the Salassi, to
Lugdunum; it is a double pass, one branch, that
through the Ceutrones, being practicable for wagons
through the greater part of its length, while the
other, that through the Poeninus, is steep and
narrow, but a short cut.?® Lugdunum is in the
centre of the country—an acropolis, as it were, not
only because the rivers meet there, but also because
it is near all parts of the country. And it was on
this account, also, that Agrippa began at Lugdunum
when he cut his roads—that which passes through

5 Polybius seems to refer to the European elk (cervus
alces), which is no longer to be found in the Alps; or
possibly to the Alpine ibex (capra tbex), which is almost

extinet. ¢ Cp.4.6. 7.
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6;\0(2')1)’ ,{,e’ pctziw'réva)v ral is *Arovravias, ral
T i Tov anoz’l, Kal TpLTYY Ty émri Tov dreaviv,
T TpoS Be}?\oafcoze kai "AupBiavols, rerdpry &
€T éml Ty NapBwvitiv kai THy Macoait-
T Tapaiav. éoTe 8¢ xal ér dpiaTepd ddelot
0 jn\ou'zb‘avyoul/ca.l 'r/r‘)u vrrepkeLpévmy ydpay éy
avTd T *ﬂc\)ww:p waMy éxTpomy SwaBdvTe Tov
PoB/avov 1) Ty Mpvny v Anuévvay eis Ta ’Elov-
771'\’7'1,(011”73"6,8!,(1' kavrebfev els Znroavovs vmépleais
Sia Tob "1dpa Spous kal els Alyyovas: Sid re ToU-
Twv 6’7\1" dpdpw, cal éwi Tov ‘Phvov xal émi Tov
areavor 6 odor ayilovTat. .

12, "Ere! ¢pnoi DorvBios é¢’ éavrod kat' *Axv-
Aniav pahieTa v Tois Tavplokows Tois Nwpikols
evpelivar ypuaeioy oltws edpvés dot émi Sdo
wodas amocvpavte Ty émimoliis yiv €bBvs bpu-
kTov elptorkectar ypvady, 1o § dpuyua uy mhetd-
vov Umdoyew 1) mevrexatdexa moddy, elvar 8¢ Tob
xpvaod Tov pév adrdber kabapov, kuduov péyebos
ﬁ\gépuov, 70D 6y86ov pépous pdvov apeyrnBévros,
Tov 8¢ Selobar uev ywveias mwhelovos, cpodpa 8¢
AvoiTehols: cuvepyacauévov 8¢ Tols BapBdoots
Tév ' lrahiwTdy év Suprjve, mapaxpiua 1o ypvoiov

1 *E7i, Casaubon, for Ex{; so the later editors.

1 The Lake of Geneva, which is traversed by the Rhone.

2 Strabo’s brevity is again confusing. He suddenly shifts
his standpoint from Lugdunum to the Poeninus. He has in
mind two roads: (1) The road which ran through the
Poeninus to the Rhodanus (at the eastern end of Lake
Geneva), crossed the river, circled round the lake, crossed
-again at the other end. and then followed the Rhodanus to
Lugdunum ; and (2) a road that branched off from the same
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the Cemmenus Mountains as far as the Santoni and
Aquitania, and that which leads to the Rhenus, and,
a third, that which leads to the ocean (the one that
runs by the Bellovaci and the Ambiani); and, a
fourth, that which leads to Narbonitis and the
Massilian seaboard. And there is also, again, in
the Poeninus itself (if you leave on your left
Lugdunum and the country that lies above it),
a bye-road which, after you cross the Rhodanus or
Lake Lemenna,! leads into the plains of the Helvetii;?
and thence there is a pass through the Jura
Mountain over to the country of the Sequani
and also to that of the Lingones; moreover, the
thoroughfares through these countries branch off
both ways—both towards the Rhenus and towards
the ocean.

12. Polybius further says that in his own time
there was found, about opposite Aquileia in the
country of the Norie Taurisci,? a gold mine so well-
suited for mining that, if one scraped away the
surface-soil for a depth of only two feet, he found
forthwith dug-gold,! and that the diggings were
never deeper than fifteen feet ; and he goes on to
say that part of the gold is immediately pure, in
sizes of a bean or a lupine, when only the eighth
part is boiled away, and that although the rest needs
more smelting, the smelting is very profitable; and
that two months after the Italiotes joined them in
working the mine, the price of gold suddenly
at some point north of the lake into the plains of the
Helvetii. 2 Cp. § 9 above.

1 Strabo here, as elsewhere (¢ g. 3. 2. 8-10), carefully
distinguishes between (1) metals that have to be dug up

from beneath the surface-soil, (2) those in the surface-soil
itself, and (3) those washed down by the rivers.
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Barker Ta év 7ols "EAAnow Spn T4 uéywsTa, TO
Taiyerov, 16 Adrawor, Mapracsiv, "Orvumrov,
[g\eov, "Ocaav: év 8¢ Bpary Alpov, ‘Podimny,
Aovvarxa: kai ¢now 81i TovTOV pév €kacTov ui-
kpot Belv avfOnuepov ebfdvais avaBivar SvvaTiv,
atfnpepov 8¢ kai mwepreneiv, Tas 8 " Almwers ol
dv mweumraios avaBain vis' To 8& uijrds éoTe Si-
o‘XLMaw kal Siakooiwy oTabiwy 10 Tapirov Tapd
Ta mwebla. TérTapas 8 UmepSBdaels voudler ué-
vov' &ua Avybwy pév v éyyiara 1% Tuponpied
mehdryet, elta v da Tavpivev, v’ AvviBas Sijr-
Ocv, elra Ty da Salacodv, TetdpTiy 8¢ T
dia ‘Parrdv, ardoas konuvddes. Muvas 8¢ elval
¢now év Tols Spear whelovs uéy, Tpeis 8¢ peydhas
@v 1) pév Bijvaros éxel piros wmevraxosivv otadlwy,
mhdtos Oe Tpidkovta,! ékpel 8¢ woTauss Miykios®

! BCI read wevrhkovra (+ instead of A’).

1 Cp. 3. 2. 10. 2 See 3. 2. 8.

4 The plains of Ltaly (as Polybius says).

5 Polybius (3. 56) does not say where Hannibal crossed
the Alps, although he says that Hannibal, after crossing the
Alps. ““ entered the valley of the Padus and the territory of
the Insubres.” Both the ancient writers and modern scholars
differ as to where Hannibal crossed. The reader is referred
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3 Polybius 2. 14.
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became a third less throughout the whole of Italy,
but when the Taurisci learned this they cast out
their fellow-workers and carried on a monopoly.
Now, however, alll the gold mines are under the
control of the Romans. And here, too, just as in
Iberia,2 in addition to the dug-gold, gold-dust is
brought down by the rivers—not, however, in such
quantities as there. The same man, in telling about
the size and the height of the Alps, contrasts
with them the greatest mountains among the
Greeks: Taygetus, Lycaeus, Parnassus, Olympus,
Pelion, Ossa; and in Thrace: Haemus, Rhodope,
Dunax ; and he says it is possible for people who
are unencumbered to ascend any one of these
mountains on the same day almost, and also to go
around any one of them on the same day, whereas
one cannot ascend the Alps even in five days; and
their length is two thousand two hundred stadia3®
that is, their length at the side, along the plains.4
But he only names four passes over the mountains:
the pass through the Ligures (the one that is nearest
the Tyrrhenian Sea), then that through the Taurini,
which Hannibal crossed,® then that through the
Salassi, and the fourth, that through the Rhaeti,—
all of them precipitous passes. And as for lakes, he
says that there are several in the mountains, but that
only three are large : one of these, Lake Benacus,% has
alength of five hundred stadia and a breadth of thirty,”
from which flows the Mincius & River ; the next, Lake

to the article in Encyc. Brit. s.v. “ Hannibal,” by Caspari,
who inclines to the Mt. Genévre Pass; and to that in Pauly-
Wissowa Real -Encyc. sv. ‘* Hannibal,” by Lenschau, who
thinks ¢ probability decidedly favours the Little St.
Bernard.” ¢ Lago di Garda.

? Some MSS. read ¢ fifty.” 8 The Mincio.
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n & ékfis OdepBavos Tetparociwy, mhdTos 8¢
otevorépa This mwpoTepov, éEinoL 8¢ moTauov Tov
*Adotav: TpiTn 8¢ Adprost uijros éyyls Tprarociov
atadlwy, TAdTos 8¢ TpidarovTa,? woTauov O¢ éfinat
wéyav Tixwov' wdvres 8¢ els Tov ddov auppéovat.
TogaliTa xal mwepi TGV 0pdv Eyouey Néyew TOY
*ANTewon.

! The MSS. read Adptov.
2 BCI read rerrixovra (v instead of A’),
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Verbanus,! four hundred in length, and narrower in
breadth than the former, which sends forth the
River Addua?; and, third, Lake Larius,?® in length
nearly three hundred stadia, and in breadth thirty,*
which sends forth a large river, the Ticinus 5; and
all three rivers flow into the Padus. This, then, is
what I have to say about the Alpine Mountains.

1 Lago Maggiore. 2 The Adda.

3 Polybius, if correctly quoted, has made the mistake of
exchanging the positions of * Larius” and *Verbanus.”
Certainly Strabo himself knew that it was from Larius
(Lago di Como) that the Addua (Adda) flowed (4 3. 3 4. 6.6,
and 5. 1. 6), and he also knew the course of the Ticinus
(5. 1. 11).  Yet Strabo himself (4. 3. 3) blundered greatly in
making the Addua tlow from Mt. Adula.

4 Some MSS. read ‘‘fifty.” ¥ The Ticino,
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1. Me7a 8¢ 'mv vrwpetav Qv ANn'eaw apxn Tijs
vov Iraias. oa 'yap marawol Ty OlveTpiay efca-
Aovy 'lraiav, amo ToD Eme?wcov mopOuol péype
TOU Tapav'rwou KONTOU Kal "rov []oo'eLSameov
8L17/coua'av, e7rucpa7no-av 8¢ Tobvopa kal péxpe ThHs
vvra)peme TV A7\7reaw 7rpov,817, mpogéhaBe &¢
lcal, 77)9 Auyvo’-rums‘ T ,u,expl. Ovapov 7ro*ra.,u.ov
kal Tijs 'rav'n) Ha)»wr'rns‘ a7ro TOV opiwy 'raw lup-
pnvmwv xal "rns‘ loTplas ,uexpt [Toras. eikdoat
& dv 15 ebTu)ioavTas Tovs 'n'pa')'rovs‘ ovouactéy-
Tas Italovs petadodvar xai Tols mwAngioywpors,
el oﬁnoe émidogiv haBelv uéxpe ths ‘Pwpaiwy
ewzxpaﬁbac oyre 8¢ moTe &¢>’ o ,u.eTéBoa'av
Pw,ua.aot 'TOLS‘ TrahdTaws Ty wo'rro?wreuw, é0oke
kal Tois évtos "Almewy laldraiws xai ‘Evetols
v alTiy amoveiuar Tiuny, mwposayopeioar O¢

VU lraneTas wavras xai ‘Popalovs, dmoucias
Te mOANAS oTelhat, TAS iy wpbéTepov Tas &
YoTepov, Gv o padiov elmelv dueivovs érépas.

1 Gulf of Salerno.

* ¢ Ligustica” is *‘Liguria® in the broadest sense (see
4, 6. 3). 3 Gauls.

4 That is, ¢ Veneti,” The spelling in the MSS. is some-
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I

1. Arrer the foothills of the Alps comes the
beginning of what is now Italy. For the ancients
used to call only Oenotria Italy,although it extended
from the Strait of Sicily only as far as the Gulfs of
Tarentum and Poseidonia,l but the name of Italy
prevailed and advanced even as far as the foothills
of the Alps, and also took in, not only those parts of
Ligustica? which extend from the boundaries of
Tyrrhenia as far as the Varus River and the sea
there, but also those parts of Istria which extend as
far as Pola. One might guess that it was because
of their prosperity that the people who were the
first to be named Italians imparted the name to the
neighbouring peoples, and then received further
increments in this way until the time of the Roman
conquest. At some late time or other after the
Romans had shared with the Italiotes the equality
of civic rights, they decided to allow the same
honour both to the Cisalpine Galatae® and to the
Heneti,? and to call all of them Italiotes as well as
Romans, and, further, to send forth many colonies
amongst them, some earlier and some later, than
which it is not easy to call any other set of colonies
better.

times  Heneti” (e.g. here and in 3. 2. 13), sometimes
“Eneti” (¢. 9. in 1. 3. 2 and 1. 3, 21).

299



STRABO

2. ‘Evi pév odv oynpati odumacav v viv
Iraliav ob padiov wepihaBelv yewueTpirds, xai-
Tor Paciv dxpav elvar Tplywvoy ékxeuévny wpos
voTOV Kal XeLuepivas dvatolds, xopvdovuévny Sé
wpos TH Zixehikd moplud, Bdow & Exoveav Tas
"}t)wretq\' zr’v'yxwpﬁa'az 3¢ Oeil kal Tév mhevpdw
piav, Ty émi Tov LlopfQudr relevrdoav, kAvlo-
wévmp 8¢ vmwo Tob Tuppnuiked mehdyovs. Tpi-
ywvoy 8¢ iStws 1o ebOUypappov kakeitar oyiua.
évratfa 8¢ kal 1) Bdois kal ) Thevpd 2 mepipepeis
elow, dove, el Pnue Selv ovyywpely, mepipepo-
ypdpuov axfpatos Oetéoy xal v Bdow ral T
TAEVpAY, av'yxwpr)-re'ov 8¢ kal Ty Mofwatr Tadtys
This TAevpds T éwl Tas dvaTtohds. TdAAa & ody
ikavds elpijcacw, vrobéuevor ulav whevpav dmo
T0d pvxod o "Adplov uéxps Tod MopBuod  mhev-
p’c\u: rygip”Xéryoit\Lev‘ TN dza')mov\ ry;))’a,u./m'v, ayévios

éoTiv dTav 7 ui) auvvedy mpos EAAYAa Ta wuépn,
A iy émi woAD. %) 8¢ amo Apepivov émi T dxpav
v lamvylay kai 1 amwd Tob LopBuod émi Tow
atTyy depay wdumTo Ny T ovvvedovaw. oupoiws &
éxew olopar kal Ty amd Tob pvyod Tob Adplov
kal T dmwo Ths lawvylas: cvpmimtovoar yap
émwl Tods wepi 'Apiuvov xal ‘Paovervav tiémous
yoviav wowobow, €l 8¢ uy yoviav, wepidépeidy ye
afiéhoyov. GaT, €l dpa, TobT Av €ly pla mhevpad

1 3¢, Jomes inserts {as in 1. 3. 7, radra 5¢ 8¢7; cp. also
1. 1. 20, dwobésfar 8et). Groskurd, Kramer, Meineke and
others unnecessarily insert svyxwpiioar utv oby 3¢i v Bdow
before the gvyxwpiioa: of the text.

t §) Bdais kal § wAevpd, Kramer, for af Bdoets kal af mAevpal ;
so the later editors.
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2. Now it is not easy geometrically to outline
what is now Italy, as a whole, by means of a single
figure, and yet they? say it is a triangular promontory
extending towards the south and the winter-risings
of the sun, with its vertex at the Strait of Sicily,
and with the Alps as its base. I must concede also?
one of the sides, namely, that which ends at the
strait and is washed by the Tyrrhenian Sea. But
“triangle” is the specific name for the rectilinear
figure, whereas in this case both the base and the
side are curved, so that, if 1 say “ I must concede,”
I must put down both the base and the side as
belonging to a curved-line figure, and I must concede
also the slant of this side, namely, the slant towards
the risings.® But as for the rest of the description
given by these writers, it is inadequate, because they
have assumed only a single side extending from the
recess of the Adriatic to the strait; for by “side”
we mean the line that has no angle, and a line has
no angle when its parts either do not converge to-
wards one another or else not much. But the line
from Ariminum¢* to the lapygian Cape® and that
from the strait to the same cape converge very
much. And the same holds true, I think, with
the line from the recess of the Adriatic and that
from Iapygia; for, meeting in the regions round
about Ariminum and Ravenna, they form an angle,
or, if not an angle, at least a considerable curve.
Hence this stretch might perhaps be one side

1 Among others, Polybius (2. 14), whose account should be
read in this connection.
2 Thatis, in addition to the base.
3 The winter-risings, of course, as previously said.
4 Now Rimini.
5 Now Capo di Leuca.
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6’7rap’ci7r2\ovs‘ \6 ci\m‘) Tob pwyod éml v lamwvyiay,
oK e’yeem' 70 §e Novrov 7o €vfévde émi Tov Toph-
pov ENqy. dv Umoypddor mhevpdy, 0d8¢ TalTyy
elfeiav. oltw 8¢ Terpdmhevpor wdAhov 9 Tpi-
mAevpor dain Tis dv TO oxfua, Tpiyevor & ovd-
omwoodv, zr?u‘yvn el rataypouevos. Béitiov §
opoNoyely 81e TdY AYEWUETPNTOY TXNUETOY olK 1
evTeplypapos 1 amédoais.

\3.” Karta pépos 8 oltws elmelv Suvardv, 81 Tév
pev A)»’rrfa)u ZrequSep;]s‘ N Umopetd éoTe Kal koh-
’7rw377s;, Ta xoila éyovoa éoTpaupéva wpos THY
Irahiav. Tod 8¢ kohmov Ta pév péoa mpos Tols
Eft)\a\.ao'olis‘ €’0”T£, '1"1& 8’ dxpa émiaTpopiy AauBdve,
Ta pev péxpr Ths ’O/fpas‘ % kai Tob pvyod Tob kata
oV A3pbav’, TQ 8,. els ™ AvyveTieny mapaliav
pexpL Fevor,/’as', oD Ty Avydov éumoptov, bmov Ta
A'n'eliwv,a. 0pn aquvdmTe Tails "ANmeqiv. Omiker-
T 8 ,evﬁus‘ \77'5:&01/ atohoyov, wdpLoov wws Exov
0 7r7\a7\os‘ Kai To pijxos, aradiwy ékatov kal Sioyt-
Mov 70 8:% peanuBpwov adrod mwhevpov K\eleTar
TH) Te Tév Everdw mapaiia xai tols *Amervivors
8peat Tols mwepi " Apipvov kal *Ayrdva kabicovor
Tabta r}l&p c%pfa",ueva amo Tis Aiyvorieds els T
Tuppnvm'v,e;fﬂa?»?»et, oTevny mapaliay dmohei-
movTa: et dvaywpoivra els TV peodyaiay kat
dNivyov, e'rreL\Sav véomrar kata Ty wwarw, ém-
o-rp\edzel, mpos éw (afl wpos Tov Adplav &ws Tdw
mept ’Apfluwov kal "Aykdva ToTwv, cuvdTTovTa
én’ evbelas Th Tdv ‘Bverdv wapalie. § pév

1 . .
: gz’m, after oxnudrwy, all editors insert, from man. sec. in B,
Oxpas, Casanbon, for &xpas; so the later editors.
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(I mean the coasting-voyage from the recess to
Tapygia), though the side would not be straight ;
and the rest of the stretch, thence to the strait,
might suggest another side, though this side would
not be straight, either. In this sense one might
call the figure *four-sided” rather than ¢ three-
sided,” but in no sense whatever a ¢ triangle,”
except by an abuse of the term. It is better,
however, to confess that the representation of
non-geometrical figures is not easy to describe.

3. Taking the parts severally, however, we can
speak as follows: as for the Alps, their base is
curved and gulf-like, with the cavities turned
towards ltaly; the central parts of the gulf are
near the Salassi, while the extremities take a turn,
the one as far as Ocral and the recess of the
Adpriatic, the other to the Ligurian seaboard as far
as Genua (the emporium of the Ligures), where the
Apennine Mountains join the Alps. But immediately
at the base of the Alps there lies a considerable
plain, with its length and its breadth about equal,
namely, two thousand one hundred stadia; its
southern side is shut in both by the seaboard of
the Heneti and by those Apennine Mountains which
reach down to the neighbourhood of Ariminum and
Ancona; for these mountains, after beginning in
Liguria, enter Tyrrhenia, leaving only a narrow
seaboard, and then, withdrawing into the interior
little by little, when they come to be opposite the
territory of Pisa, bend towards the east and towards
the Adriatic until they reach the regions round about
Ariminum and Ancona, there joining in a straight
line the seaboard of the Heneti. Cisalpine Celtica,

1 Mt. Ocra (4. 6. 1 and 4. 6. 10).
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odv évrds "Almewv Kehtins) Tolrors sheletar Tols
8pots, xai EoTi s pév wmapalias To pdixos Saov
TpLakociwy aradiwy émwi Tois éfariayiNiots peral
TOY 6p@Y, pirpov & ENaTTor TO TAATOS TGV YA wp.?
% Aowrry) & lradia orevy ral mapapijxns éoi,
ropudovuévrn Sixds, TH wév mpos Tov Sikehixdv
77;086#6? 15 8¢ mpos v “lamvyiav: apiyyouévn
& éxarépwler, 5 pév Ywo Tob "Adplov T & o
700 Tvppnuikod mweldyovs. é&oti 8 Suotov To
oxfipna Tob *Adpiov xal To péyebos T 'lranie TH
adopiopévy Tois Te *Amervivois Spec. ral Th Oa-
Ny ékatépa péxpe s larvylas kal o (b uod
700 rata Tov Tapavrivov kal tov HocerSwvidrny
KOATTOV* TO TE yap WAdTOS TO péyicTov Audoiv
éoTe mepl yLMiovs kal Tpiakociovs aradlovs, To 8¢
piixos éattov ov mwoAV Tdv éfarioyNMov. 1
Novrry & éotiv §ony xaréyovar Bpérrior kal Aev-
ravdy Tiwes. ¢nol 8¢ TloNdBuios, melf ueév elvas
T mapaiav Ty dwo lamvylas péxpe UopOuotd
kal TpioxiMov oTadlwy, kK ileclar 8 adryy TP
Sikehikd wendyer, mhéovte 8¢ wal mevrarociwy
Séovoav. Ta 8¢ *Amévwva dpy cuvdravra Tols
mwepl’ Apipevov kal’ Aykdva Tomois kal dpoploavra

1 uerd, befot.'e Téw opdv (from man. sec. in B and from ko) ;
so the editors in general,

? For xinlwv, Kramer (from conj. of Casaubon) writes
dirxiriwy ; so the later editors.

! Polybius (2. 14) frankly calls the part of Italy now
discussed by Strabo a ¢ triangle,” giving these dimensions:
‘“ The northern side, formed by the Alps, 2200 stadia ; the
southern, formed by the Apennines, 3500; the base, the
seaboard of the Adriatie, from Sena to the recess of the gulf,
more than 2500.” Strabo, on the other hand, refuses thus
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accordingly, is shut in by these boundaries; and
although the length of the seaboard, together with
that of the mountains, is as much as six thousand
three hundred stadia,! the breadth is slightly less
than one thousand.? The remainder of Italy, how-
ever, is narrow and elongated, terminating in two
heads, one at the Sicilian Strait and the other at
Iapygia; and it is pinched in on both sides, on one
by the Adriatic and on the other by the Tyrrhenian
Sea. The shape and the size of the Adriatic are
like that part of Italy which is marked off by the
Apennine Mountains and by both seas as far as
Iapygia and that isthmus which is between the
Gulfs of Tarentum and Poseidonia ; for the maximum
breadth of each is about one thousand three
hundred stadia, and the length not much less than
six thousand.® The remainder of Italy, however,
is all the country occupied by the Brettii and certain
of the Leucani. Polybius says that, if you go by foot,
the seaboard from lapygia to the strait is as much
as three thousand stadia, and that it is washed by
the Sicilian Sea, but that, if you go by sea, it is as
much as five hundred stadia short of that. The
Apennine Mountains, after joining the regions round
about Ariminum and Ancona, that is, after marking
to misuse the word *‘ triangle,” for he conceives of what he
has previously called ‘the southern side” as curved and
otherwise irregular.

2 The editors have emended ‘‘one thousand” to “two
thousand,” in order to make the figures consistent with
¢“two thousand one hundred” above. But Strabo is now
thinking, apparently, of the breadth across the southern
side (not the northers side at the base of the Alps); that is,
the breadth of Celtica Cispadana, for which the one thousand

is a very close estimate.
2 Cp. 2. 5. 20. 4 34, 11.
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1 ratry, Corals, for radrys ; so the later editors.
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off the breadth of Italy there from sea to sea, again
take a turn, and cut the whole country lengthwise.
As far, then, as the territory of the Peucetii and
that of the Leucani they do not recede much from
the Adriatic, but after joining the territory of the
Leucani they bend off more towards the other sea
and then, for the rest of the way, passing throughout
the centre of the territory of the Leucani and Brettii,
end at what is called Leucopetral in the district of
Rhegium. Thus much, then, I have said about what
is now Italy, as a whole, in a merely rough-outline
way, but I shall now go back and try to tell about
the several parts in detail ; and first about the parts
at the base of the Alps.

4. This country is a plain that is very rich in soil
and diversified by fruittul hills. The plain is divided
almost at its very centre by the Padus; and its parts
are called, the one Cispadana, the other Trans-
padana.2  Cispadana is all the part that lies next
to the Apennine Mountains and Liguria, while
Transpadana is the rest. The latter is inhabited
by the Ligurian and the Celtic tribes, who live
partly in the mountains, partly in the plains, whereas
the former is inhabited by the Celti and Heneti.
Now these Celti are indeed of the same race as the
Transalpine Celti, but concerning the Heneti there
are two different accounts : Some say that the Heneti
too are colonists of those Celti of like name?® who
live on the ocean-coast; while others say that
certain of the Heneti of Paphlagonia ¢ escaped hither
with Antenor from the Trojan war, and, as testimony

1 Literally, ¢ White Rock ” ; now Capo dell’ Armi.
2 Gallia Cispadana and Gallia Transpadana.
3 See 4. 4. 1. +Cp.3.2.13and 5. 1. L.
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€V T)) RETOYALQ KELVTAL, TOUS €K TWY TOTAUDY Qvd-
mhovs favuacTols éyovo, pdrtara & ¢ Iddos.
péyioTos Te ydp éoTe kal mAppodTaL ToOANdxLs &k
Te SuBpwy kal yiévwv, Siayeouevos 8 els moAN

! wapamrqoiovs, the reading of the MSS., Jones restores;
against Kramer and the later editors (raparAnciws).
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to this, adduce their devotion to the breeding of
horses—a devotion which now, indeed, has wholly
disappeared, although formerly it was prized among
them, from the fact of their ancient rivalry in
the matter of producing mares for mule-breeding,
Homer, too, recalls this fact: “From the land of
the Heneti, whence the breed of the wild mules.”
Again, Dionysius,! the tyrant of Sicily, collected his
stud of prize-horses from here, and consequently
not only did the fame of the Henetian foal-breeding
reach the Greeks but the breed itself was held in
high esteem by them for a long time.

5. Now this whole country is filled with rivers and
marshes, but particularly the part that belongs to
the Heneti. And this part, furthermore, is also
affected by the behaviour of the sea; for here are
almost the only parts of Our Sea that behave like
the ocean, and both the ebb-tides and the flood-tides
produced here are similar to those of the ocean,
since by them the greater part of the plain is made
full of lagoons. But, like what is called Lower
Fgypt, it has been intersected by channels and
dikes ; and while some parts have been relieved by
drainage and are being tilled, others afford voyages
across their waters. Of the cities here, some are
wholly island, while others are only partly sur-
rounded by water. As for all the cities that are
situated above the marshes in the interior, the inland
voyages afforded thereto by the rivers are wonderful,
but particularly by the Padus; for not only is it the
largest of these rivers butit is oftentimes filled by both
the rains and the snow, although, as the result of

1 Dionysius the Elder (430-367 5.0.).
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wépn ratd Tas éxBolds Tudhov TO oréua o
kal SuoeiacLokds éoTw. % & éumepla wepiylveras
Kal TOV YakewrwTdTw.

6. To uév odv apyalov, domep épny, o Kentdw
TEPLYKELTO T@Y TAELoTOY 6 TOTAUSS. péyioTa &
v v Kehtdv é0vn Béiow ral "lvoovBpot kal of
v ‘Popalov morel éf épodov rararaBdvres
Sévoves petd Tarlardv. Tovtovs uév odv EEé-
Pbetpav VoTepor Tenéws ‘Pwualor, Tods 8¢ Bolous
éEihacar ék TAY Témwy, peTacTdrres 8 els Tods
arepl Tov "lotpov Témovs pera Tavplorwy drovw
mrorepolvTes mpos Aakols, Ews dmédhovro wavebvels
v 8¢ yxwpav odoav Tis "IAN\vpibos pnhéBorov
Tois meplowkoor xatéemov. “lvoovBpor 8¢ kal
viv elgl. Mebiohdviov 8 éoyov unrpdmodw,
malay pév kopny (Gmavres ydp Grovy kwundiv),
viv & afiohoyov wohw, mépav Tob Tlddov cuvd-
wrovedy mws Tals "ANwest. mwAnaiov 8 kal Odi-
pov,t xai alry mwohis peydh\y.  éidrrovs &¢
Tovtov Bpifia kai Mavrova xal ‘Pijyiov? kai
Kduov: alry 8 i pév katowxia perpia, Hopmijios
8¢ ZrpdBwv 6 Mdyvov waryp rakwbeicav Hmd
Tov Imepretpévav ‘Pairdy ocvvdkioer elta Tdios
2xumiwv Tpiayihlovs mpoadéfnker: elta ¢ Oeds
Kaloap mevraxioyihiovs émicvvdriocer, dv ol

1 For woré, Xylander reads wméaw; so the other earlier
editors ; Bernadakis and Vogel approving.

2 Ovhpwr, Kramer, for Bipwr ; so the later editors.

# Strabo almost certainly wrote Bépyouov instead of ‘Phyior
(see footnote on opposite page).

1 § 4 above. ? That is, near the Alps,
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separating into many streams near the outlets, the
mouth is choked with mud and hard to enter. But
even the greatest difficulties are overcome by
experience.

6. In early times, then, as I wassaying,! the country
round about the Padus was inhabited for the most part
by the Celti. And the largest tribes of the Celti were
the Boii, the Insubri, and those Senones who, along
with the Gaezatae, once seized the territory of the
Romans at the first assault. These two peoples, it
is true, were utterly destroyed by the Romans later
on, but the Boii were merely driven out of the regions
they occupied ; and after migrating to the regions
round about the Ister, lived with the Taurisci,
and carried on war against the Daci until they
perished, tribe and all—and thus they left their
country, which was a part of lllyria, to their neigh-
bours as a pasture-ground for sheep. The Insubri,
however, are still in existence. They had as me-
tropolis Mediolanium, which, though long ago only
a village (for they all used to dwell only in villages),
is now a notable city; it is across the Padus, and
almost adjoins the Alps. Near by? is Verona also
(this, too, a large city), and, smaller than these two,
the cities of Brixia, Mantua, Regium,® and Comum.
Comum used to be only a moderate-sized settlement,
but, after its ill treatment by the Rbhaeti who are
situated above it, Pompey Strabo, father of Pompey
the Great, settled a2 Roman colony there; then
Gaius Scipio added three thousand colonists;
then the Deified Caesar further settled it with five

3 Regium Lepidum. But Strabo is talking about Trans-
padana, not Cispadana ; and hence it is almost certain that
he wrote * Bergomum,” not *‘ Regium.”
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mevraxoaior T@v ‘EAMjvey dmiipEav of émipavé-
oTaror TovTOls O0¢ Kal moltTelav Ewre xal évé-
ypayev alTovs els Tovs ouvoikovs® ol uévrol
» \ ~
@dxnaav adtédi, aANa xui Tolvopd ye TP KTiouat
éceivor xatéhmor: Neokwuitar yap éxhidnoay
dmraves, TobTo 8¢ pebepunvevfév NoBovurduovu
A ~
Aéyerar. éyyds 8¢ Tod xwplov TolTOoU Aiuvy
Adpros xalovuévy mhmpol & adTiv ¢ 'Adolas
’ g Y gt 3 A\ / A\ A\ hY

qrotapés et éfinow els Tov Ilddov. Tas 8¢ myyas
» 3 ~ Y /1 L4 o AU 4 -~
éoymrev év T4 “AdodNg dper, Gmov kai 6 Pivos.

7. Adrac pév odv woD Umép TOY ENGY drnvTal,

A ~ ~
mAgolov 8¢ 70 llaraodwov, mwachv dpictn Tdv
14

TalTy ToNewy, 7] e vewoTi AéyeTar Tiwioacba
mevTaxosiovs (mmikods dvdpas, kai To malatov 8¢
darenre Swdera pvpidlas oTpaTias. Snhol 8¢ xal
70 mAifos Tis mweumouévns xaTackevis €is T
¢ ’ 3 I 14 ~ b4 \ b d ~
Pouny ka~" éumopiav, Tédv Te &M\wv ral éabijTos
wavtodamis, THv ebavpiav ThHs WoNews kai THY
ebrexviav. €xer 8¢ BakdrTns avdmlovv woTau®
Sia TOY ENOY Pepouéve oTadley mwevrikovrta ral
Siakociwy éx Mpévos peydhov: xaheitar & o heuny
Meddaros ouwvipwms 7@ motand. év 8¢ Tois é\eot

’ 4 3 ¢ / A o \
ueylo™y pév éote ‘Paovevva, Evhomayys 6Ay kal

/

SudppuTos, yeplpats kai mwopbueiors odevouévn.
Séyetas 8 ob mukpov s faraTtys uépos év Tals
TN ppYplaw, GoTe Kal Yo TovTwy Kal bmo moTa-

1 Strabo seems to mean the last census (14 A.p.) in the
reign of Augustus. The number of citizens at this census,
according to the Monumentum Ancyranum, was 4,037,000.
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thousand, among whom the five hundred Greeks
were the most notable; and to these latter he
not only gave the rights of citizenship but also
enrolled them among the colonists. The Greeks
did not, however, take up their abode there, though
they at least left to the settlement the name; for
the colonists were, as a whole, called “ Neo-Comitae ”’
— that is, if interpreted in Latin, “ Novum Comum.”
Near this place is what is called Lake Larius; it
is fed by the River Addua. The river then issues
forth from the lake into the Padus; it has its
original sources, however, in Mount Adula, in which
also the Rhenus has its sources.

7. These cities, then, are situated considerably
above the marshes; and near them is Patavium, the
best of all the cities in that part of the country,
since this city by recent census,! so it is said, had
five hundred knights, and, besides, in ancient times
used to send forth an army of one hundred and
twenty thousand. And the quantities of manu-
factured goods which Patavium sends to Rome to
market—clothing of all sorts and many other things—
show what a goodly store of men it has and how
skilled they are in the arts. Patavium offers an inland
voyage from the sea by a river which runs through
the marshes, two hundred and fifty stadia from a
large barbour; the harbour, like the river, is called
Medoacus. The largest city in the marshes, however,
is Ravenna, a city built entirely of wood % and coursed
by rivers, and it is provided with thoroughfares by
means of bridges and ferries. At the tides the city
receives no small portion of the sea, so that, since

2 Possibly Strabo means simply ¢ built on piles” ; but see
Eneye. Brit. (1911) under ¢ Ravenna,” p. 925.
313
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pav éxvlopevort T BopBopides mav tdra 7'7‘71\/
Svaaepiav. olTws yobv Uyiewor éE?iTaO"Ta,L 70
xwpiov doTe évraifa Tolus povoudyous 'Tpedaefv
kai yupvdatew amédeifav ol 7yepoves.  EaTi pév
otv rai Tobto BavpacTov Tdv évfade, TO év éNer
Tovs dépas dfBNafBels elvar, xabdmep xal év
*Ahefavdpeia Th mpos AlyimTe Tol Bépovs 7
Muvy T poxOnpiav dmoBdiher Sta iy dvdLacwy
Tod ToTauod xal Tov TAV TEAudTwY Apavicuov,
AM\Q kal 70 mepl THY dumehuy wdbos Gavudlew
dEor, plew uév yap avtiv & é\y kal woiel Tayy
xal mordy amodidoboav kapwov, GplelpeTar bé év
érect Térapow 7 mévre. &t 8¢ kai To "ANTivoy
év Eer, mapamhijaiov Exov 1 ‘Paovévvy T Oéouw.
petafd 8¢ Bovrpiov is ‘Paovévwns mihopa rai 7
Sariva, viv uév koplov, malar 8¢ ‘EXAnvis mois
&8okos. Onoavpos vyobv év Aehdols Zmuwmrdw
Selxvurat, kal TAN\a (ocTopeiTar mwepl AVTAY, WS
faraccoxpatnodvTey. daci 8¢ kal émi fardoay
YmwdpEat, viv & éoTiv év pecoyaia o Ywpiov mepl
éveviikovra Tis Bakdoans aradlovs améyov. kal
% ‘Paoterva 8¢ Oerrardv elpntar kticuar ov
dépovres 8¢ Tas tav Tvpppdv IBpes édékavto
éxovres Tow ‘OufBpicdy Twas, of xai vdy éyovot
Y To\w, adTol & dmexwpnoav ém’ olkov. abTal

1 ¢exAv(éuevor, Corais, for elokAv(duevor; so the later
editors.

1 Lake Mareotis (now Mariout) ; see 17. 1. 7.

2 The remains of numerous treasuries, . e. small temple-like
treasure-houses, are still to be seen at Delphi. Different
cities, nations, and princes built them as repositories for their
offerings to the god. For an excellent drawing of the sacred
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the filth is all washed out by these as well as by the
rivers, the city is relieved of foul air. At any rate,
the place has been found to be so healthful that
the rulers have given orders to feed and train the
gladiators there. Now this is indeed one of the
marvellous things at Ravenna, I mean the fact that
the air in a marsh is harmless (compare the Egyptian
Alexandria, where, in summer, the lake?! loses its
baneful qualities by reason of the overflow of the Nile
and the disappearance of the standing waters), but
the behaviour of the vine is also a thing fit to marvel
at; for although the marshes support it and make
it yield fruit quickly and in great quantities, it dies
within four or five years. Altinum too is in a marsh,
for the position it occupies is similar to that of
Ravenna. Between the two cities is Butrium, a town
belonging to Ravenna, and also Spina, which though
now only a small village, long ago was a Greek city
of repute. At any rate,a treasury 2 of the Spinitae is
to be seen at Delphi ; and everything else that history
tells about them shows that they were once masters
of the sea. Moreover, it is said that Spina was once
situated by the sea, although at the present time the
place is in the interior, about ninety stadia distant
from the sea. Furthermore, it has been said that
Ravenna was founded by the Thessalians ; but since
they could not bear the wanton outrages of the
Tyrrhenians, they voluntarily took in some of the
Ombrici,® which latter still now hold the city,
whereas the Thessalians themselves returned home.

precinct, showing the result of the French excavations (1892~
1897), see Frazer's Pausanias, vol. V, opposite p. 258.

3 The “Umbri” of Roman history. See end of § 10
following.
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uev odv éml whéov mepiéyovrar Tols ENesiy, Bote
xai kAvleaBa.

8. ’Omirépyov? 8¢ kal Kwvkopsia? vai’Arplad
xal Otikeria kal &\\a Toladra To\oudTia frTov
;uév\ 1';772)\ 'T(;:)V/G')\C:)V évox\eiTat, pikpois 8 dvdmhots
wpos Ty Gakarray ovvimrar. Ty & ’Arplav
émipaviy yevéobar mowv paciv, 4dp’ fs xal Tod-
vopa 1§ koA yevéalar T¢ "Adpla, wikpav uerd-
feaw AaBov. ’Axvinia &, Hmep pdhiora TH
pux® minowaler, kricpa wpéy éori ‘Pwualov,
émretyialév Tols bmeprerpévors BapBdpors, dva-
mheitar 6¢ ohwdot xare Tov Naticwva woraudv
éml mhelovs H* éErrovra oradlovs. dvelrar &
éuméprov® Tols wepl tov “loTpov TGV "IN
€0veai: ropilovar 8 odror pév Ta ék Bardrrys,
kal olvov émi Eviivov mifwv dppaudfars dva-
Oévres kal E\avov, éxeivor & avbpdmoda kai Boo k-
para xai Sépuara. éEw & éoti vdv ‘Bverixdv
Spwv 1) "Axvinia.  Siopilovrar 8¢ motaud péovri
amo Tédv Ahmiov Spdv, dvdmhovw Eyovti ral
Siarooiov oradiov émi Tols yi\iows els Nwpriav

1 ’Omirépyror, Coralis, for Emirépmior ; so the later editors.

* Kwwiopdia, Siebenkees (from conj. of Cluverius), for 4pdia;
so the later editors. 3 ’Arpla, all editors, for ’Abpla.

¢ For wAelovs 4 several editors, including Meineke, wrongly
read wAelgrovs.

5 After éumdpiov Groskurd, Meineke, and others insert 7ofs
Te 'Everols xai ; a tempting but unnecessary emendation.

! The Greek word for *“ Adriatic” is merely ‘¢ Adrias.”

2 So Plmy (3. 20). '

? Pliny (3. 22) placed Aquileia fifteen miles from the sea.
The distance to-day to the ruins of the old Aquileia is seven
miles. The Natiso (Natisone) appears to have changed its
lower course since Strabo’s time.
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These cities, then, are for the most part surrounded
by the marshes, and hence subject to inundations.

8. But Opitergium, Concordia, Atria, Vicetia, and
other small towns like them are less hemmed in by
the marshes, though they are connected with the
sea by small waterways. It is said that Atria was
once an illustrious city, and that the Adriatic! Gulf
got its name therefrom, with only a slight change in
the spelling.? Aquileia, which is nearest of all to
the recess of the Gulf, was founded by the Romans
as a fortress against the barbarians who were situated
above it; and there is an inland voyage thither for
merchant-vessels, by way of the River Natiso, for a
distance of more than sixty stadia.® Aquileia has
been given over as an emporium for those tribes of
the Illyrians that live near the Ister;* the latter
load on wagons and carry inland the products of
the sea, and wine stored in wooden jars and also
olive-oil, whereas the former ¢ get'in exchange slaves,
cattle, and hides. ‘' But Aquileia is outside the
boundaries of the Heneti. The boundary between
the two peoples is marked by a river flowing from
the Alps,”which affords an inland voyage of as much

as twelve hundred stadia to the city of Noreia,® near

4 Cp. 4.6.10and 7. 5. 2.

5 In 5. 1. 12 Strabo speaks of wooden jars ¢ larger than
houses.”

6 By ¢the former,” Strabo refers of course to the in-
habitants, not only of Aquileia, but of the various towns
named and unnatned above) about the recess of the Adriatic.

It is impossib.e to say what river Strabo had in mind,
whether the Isonzo, or the Tagliamento, or the Sile, or the
Piave, or what; but no river of to-day answers the con-
ditions.

8 Now Neumarkt, in the duchy of Styria, Austria.
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"roz\/s‘ f’wtxw;zb'ovc’ Yy kai pntépa tis BandTTns
ovoualety Tov tomov. llogeidvios 8¢ Ppnot wota-
wov tov Tepavov éx 7dv Spdv pepouevor katarmi-
wrew eis Bépebpov, €l vmo yhs évexlévra mepi
écatov kal Tprukovta aradlovs éml T Bakdtry
v éxBoryy Totelafau.

9. Trs 8¢ o0 Awopjdovs SvvacTelas mwepl T
Gdrartav TavTyy al e Atoundeiol vijgor wapTipia
kai Ta wepl Aavviovs kai To "Apyos To “lmwmiov
ioTopodpcva: wepl @y époduey é’ Boov wpos
ioToplay xphoiuov, Ta 8¢ moANa Téy pvlevouévov
7 rkareyrevopévor d\\ws édv Sei, olov Ta mepi
Paéfovra kal Tas ‘Huddas Tas araryeipovpévas
mept Tov Hpidavov rov undapod vijs dvra, mAnaiov
8¢ 7ot ddov Neyouevov, xai tas 'HhextpiSas
vijoovs Tas wpo Tob Ilddov wal peleaypidas év

! woriuov, Xylander, for woraufov (asin 5. 4. 5 and 5. 4. 13);
80 most of the editors.

1113 B.c. Livy (Epit. 63) says ““Carbo and his army were
routed.”

% Strabo is now speaking of ““recess” in its most specific
sense—the inmost recess in the general recess of the Adriatic.

3 The Timavi Fons (now the Timavo).

$ Now Arpino. 56.39
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which Gnaeus Carbo clashed to no effect with the
Cimbri.! This region has places that are naturally
well-suited to gold-washing, and has also iron-works.
And in the very recess of the Adriatic 2 there is also
a temple of Diomedes that is worth recording, “ the
Timavum " ; for it has a harbour, and a magnificent
precinet, and seven fountains of potable waters which
immediately empty into the sea in one broad, deep
river.3 According to Polybius, all the fountains
except one are of salt water, and, what is more, the
natives call the place the source and mother of the
sea. But Poseidonius says that a river, the Timavus,
runs out of the mountains, falls down into a chasm,
and then, after running underground about a hundred
and thirty stadia, makes its exit near the sea.

9. As for the dominion of Diomedes in the
neighbourhood of this sea, not only the “Islands
of Diomedes” bear witness thereto, but also the
historical accounts of the Daunii and Argos Hippium,*
which I shall relate 3 insofar as they may be historic-
ally useful; but I must disregard most of the
mythical or false stories, as, for example, the stories
of Phaethon, and of the Heliades that were changed
into poplar-trees near the Eridanus (the Eridanus
that exists nowhere on earth, although it is spoken of
as near the Padus),® and of the Electrides lslands
that lie off the Padus,” and of the guinea-fowls on

6 Cp. the reference to the Attic Eridanusin 9. 1. 19.

7 In Hesiod (#r. 199 [220], Rzach) Eridanus is the river-
god on the banks of whose river were quantities of amber
(‘*Electrum ”), Later on, since amber was found at the
mouth of the Po, the ‘“ Amber (Electrides) Islands” were
placed there (see Pliny 3. 30). In Greek mythology Phaethon
was thrown from the chariot of the Sun into Kridanus, and
his sisters (the Heliades) who had yoked the chariot were
metamorphosed into poplars, and their tears into amber.
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} yvwpiléuevor, Kramer, for yrwplouéraov; so the later
editors.

t Cp. 1. 2. 15, on the addition of mythical elements.
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them ; for not one of these things is in that region,
either. It is an historical fact, however, that among
the Heneti certain honours have been decreed to
Diomedes ; and, indeed, a white horse is still sacrificed
to him, and two precincts are still to be seen—one
of them sacred to the Argive Hera and the other to
the Aetolian Artemis. But some mythical elements,
of course, have been added :1 namely, that in these
sacred precincts the wild animals become tame, and
deer herd with wolves, and they allow the people to
approach and caress them, and any that are being
pursued by dogs are no longer pursued when they
have taken refuge here. And it is said that one of
the prominent men, who was known for his fondness
for giving bail for people and was twitted for this,
fell in with some hunters who had a wolf in their
nets, and, upon their saying in jest that if he would
give bail for the wolf, and agree to settle all the
damage the wolf should do, they would set the wolf
free from the toils, he agreed to the proposal ; and the
wolf, when set free, drove off a considerable herd of
unbranded horses and brought them to the steading
of the man who was fond of giving bail; and the
man who received the favour not only branded all
the mares with a wolf, but also called them the <“wolf-
breed "-—mares exceptional for speed rather than
beauty; and his successors kept not only the brand
but also the name for the breed of the horses, and
made it a custom not to sell a mare to outsiders, in
order that the genuine breed might remain in their
family alone, since horses of that breed had become
famous. = But, at the present time, as I was saying,?
the practice of horse-breeding has wholly disappeared.

% § 4 above,
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kateiyor O¢ Béiow xal Alyves xai Zévoves rai
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Pafarar 7o whéor: 7@w 8¢ Bolwv éferabévrov,

1 After of Kramer inserts “Iorpiot ; so the later editors.

? For ZdpuBpor and ZYuBpovs Corais reads “IvsovBpo: and
’IvoobBpous ; and in § 12 following, for ZbuBpwr, ’Iveet wv ;
Meineke following. ‘“IvsovBpor,” the last word in § 10
following, seems to indicate that the ‘“Symbri” are to be
identified with the ¢ Insubri.”

! See 1. 2, 39, where the quotation is more complete.
# The ““Symbri” are here twice referred to, and once in
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After the Timavum comes the seaboard of the Istrii
as far as Pola, which belongs to Italy. Between the
Timavum and Pola lies the stronghold of Tergeste, at
a distance of one hundred and eighty stadia from
Aquileia. As for Pola, it is situated in a harbour-
like gulf which has isles with good mooring-places
and with fruitful soil ; it was founded in early times
by those Colchians who were sent forth in quest of
Medea, but failed in their undertaking and thus
condemned themselves to exile: ¢ which a Greek
would call ¢the city of the exiles,”” as Callimachus
has said, “ but their tongue hath named it Polae.” !
The Transpadane districts, then, are occupied both
by the Heneti and by the peoples who extend as far
as Pola; and, above the Heneti, by the Carni, the
Cenomani, the Medoaci, and the Symbri;? of these
peoples, some were once enemies of the Romans, but
the Cenomani and the Heneti used to help the
Romans in their battles, not only before the campaign
of Hannibal (I mean when the Romans were making
war upon the Boii and the Symbri), but thereafter as
well.

10. But the Cispadane peoples occupy all that
country which is encircled by the Apennine Mountains
towards the Alps as far as Genua and Sabata?® The
greater part of the country used to be occupied
by the Boii, Ligures, Senones, and Guezatae; but
since the Boii have been driven out, and since both

§ 12 following ; but such a people is otherwise unknown.
Two of the editors emend in each case to *‘ Insubri.”

8 That is, the arc described by the Apennines, in their
stretch from the region of Ariminum and Ancona as far as
Genua and Vada Sabatorum (cp. 4. 6. 1, 5. 1. 3), together
with the Po, enclose Gallia Cispadana.
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eis Tovs mepl Tov llddov BapBdpovs kai wpa-
Edvrwv €D, Taxv 8¢ wdhw éxmecovtev Sia THv
Tpuny, émeaTpdTevaay oi étepor Tols ékBarodaiy
eir’ éx Swadoxfs THVY Témwv dupioBnTodvTes
moAkas TOv katowctdy Tas pev Tvppnuieas
érolnoav, Tas & ’Oufpixds, whelovs & TéW
"OuBpiedv,? éyyvrépw yap Hoav. ol 8¢ ‘Poualot,
mapaiaBovres xai méuyravres émolxovs molha-
X0V, cvvepiralav kal T4 TOV TpoemolknTdrTOY
yéum. kai viv ‘Popalor pév eloww Gravres, oddev
& frrov "Oufpor 7é Tives Néyovrar wai Tuppnrol,
kabdwep ‘Everol xal Alyves kal lvaovBpor.

11. Tloxeis & eloiv évros Tob ddov xal mept
rov Ilddov émipaveis Mhakevria pév kai Kpeudry,

1 #aovus (the reading of second hand in B.), for &AA%rous ;
s0 the editors.

* The reading of the MSS. is of éyyvrépw yap foav, except
that B omits the oi. Meineke, following Kramer, reads of
and omits ydp.
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the Gaezatae and the Senones have been annihilated,!
only the Ligurian tribes and the Roman colonies are
left. The Romans, however, have been intermingled
with the stock of the Ombrici and also, in some
places, with that of the Tyrrheni;? for both these
tribes, before the general aggrandizement of the
Romans, carried on a sort of competition with one
another for the primacy, and since they had only the
River Tiber between them could easily cross over
against one another. And if, as I suppose, one of
the two peoples went forth on a campaign against a
third people, the other of the two conceived a con-
tentious desire not to fail to make an expedition to
the same places; and so, too, when the Tyrrheni had
sent forth an army into the midst of the barbarians
round about the Padus and had fared well, and
then on account of their luxurious living were quickly
cast out again, the other of the two made an ex-
pedition against those who had cast them out; and
then, in turns, disputing over the places, the two, in
the case of many of the settlements, made some
Tyrrhenian and some Ombrican—the greater number,
however, Ombrican, for the Ombrici were nearer.
But the Romans, upon taking control and sending
settlers to many places, helped to preserve also the
stocks of the earlier settlers. And at the present
time, although they are all Romans, they are none
the less called, some “Ombri,” and some ““Tyrrheni,”
as is the case with the Heneti, the Ligures, and the
Insubri.

11. There are some famous cities in Cispadana and
in the neighbourhood of the Padus: first, Placentia
and Cremona, which are very near each other and

1 See 5. 1. 6. 2 That is, the Etrusci.
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1 YAykape, Meineke, for “Axapa.
P kap
2 Makpof, Xylander, for Nd«po:; 80 the later editors.
3 kal Katofva, Corais. for kal ofva ; so the later editors.
4 74 sdmi, Meineke, for “Isam:.
5 Aeprdy, Jones, for Aéfwv (cp. Aeprdy Artemidorus in

Steph. Byz. s.v.); other editors emend to Aépfwr. Ptole-
maeus’ spelling is Aeprava (3. 1. 31).

1 Via Aemilia.
? A prosperous market-town, which got its name from the
Macri Campi (*“ Lean Plains”’), west of Mutina.
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are at about the centre of the country; and secondly—
between these two and Ariminum —Parma, Mutina,
and Bononia (once in Bononia you are near Ravenna),
and also some small towns srattered between these
three which also lie op the road! to Rome—
I mean Ancara, Regium Lepidum, Macri Campi?
where a public festival is held every year, Claterna,
and Forum Cornelium; and then, Faventia and
Caesena, near the River Sapis and the Rubicon,
where, at last, you are on the borders of Ariminum.2
Ariminum is a settlement of the Ombri, just as
Ravenna is, although each of them has received
Roman colonists. And Ariminum has a harbour and
a river of like name.# From Placentia to Ariminum
the distance is one thousand three hundred stadia.
Beyond Placentia, towards the boundaries of the land
of Cottius, there lies, within a distance of thirty-six
miles from Placentia, the city of Ticinum (and also
the river of like name® that flows past it and joins
the Padus), and also, on a road which runs slightly
to one side, there lie Clastidium, Derton ¢ and Aquae
Statiellae. But the direct road to Ocelum? runs
along the Padus and the River Durias, the greater
part of it over ravines, since, besides these two, it
has several other rivers to cross, among which is the

3 The Greek of this last clause is too concise to be accurate
and clear, but the order of the words indicates that Strabo’s
thought was correct. He thinks of the traveller as first
reaching Faventia (which is some twenty miles from the
Sapis) ; then Caesena, which is near (on) the Sapis ; then the
Rubicon (which is not near Caesena, but some twenty miles
away), which alone borders on the territory of Ariminum.

4+ The Ariminus, now the Marecchia.

5 The Ticinus, now the Tessin.

¢ Dertona, now Tortona. 7 Now Avigliana.
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1 Aeprdy, Jones, for AdBwy (see footnote 5, p. 326).
* éxarépas, Xylander, for érxarépa; so the later editors.

! It is hard to believe that Strabo wrote  Druentia ” here,
for he has already properly placed the source of the Druentia
beyond Ocelum (see 4. 6. 5 and the footnote). It is not
unlikely that he wrote ¢ Durias” (i.e. Durias Major)
instead, for the road in question not only crossed the Durias
Minor, which it followed, but the Darias Major as well.
Otherwise, he is characterizing the road beyond Ocelum when
he is supposed to be discussing merely the stretch from
Ticinum to Ocelum. :

328

GEOGRAPHY, 5. 1. 11

Druentia,! a distance of about sixty miles.2 “And
this® is where the Alps Mountains and Celtica*
begin.

Near those mountains which lie above Luna is a
city, Luca, although some of the people here live
only in villages; nevertheless the country has a
goodly store of men, and the greater part of the
soldiery comes from here, and also the majority of
those men of equestrian rank from whom the
Senate recruits its ranks.® Derton is a considerable
city, and it is situated about midway of the road
which runs from Genua to Placentia, being four
hundred stadia distant from each; and this is the
road on which Aquae Statiellae is situated. Of the
distance from Placentia to Ariminum I have already
spoken ; there is also a voyage thence by the Padus
down to Ravenna which takes two days and nights.
Now a considerable part of Cispadana too used to be
covered by marshes (through which Hannibal, on
his advance against Tyrrhenia, passed only with
difficulty); but Scaurus® drained the plains by run-
ning navigable canals from the Padus as far as
Parma; for near Placentia the Padus is joined by
the Trebia, as also before that by several other
rivers, and is thus made excessively full. This
Scaurus is the man who constructed the Aemilian

2 Roman miles, of course. But the distance from Ticinum
to Ocelum is about a hundred miles. Sixty miles is a close
estimate for the distance from Ticinum to the Durias Major.
Most of the editors, including Meineke, emend to ‘‘one
hundred and sixty.”

3 Ocelum. ¢ That is, Celtica proper.

5 Meineke suspects this whole sentence and relegates it
to the foot of the page.

¢ M. Aemilius Scaurus, lived 163 to about 89 B.c.
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1 Aepravos, Jones, for AéBwros (see footnote 5, p. 326).

1 187 B.0.
330

GEOGRAPHY, 5. 1. 11~-12

Way which runs through Pisa and Luna as far as
Sabata and thence through Derton; there is
another Aemilian Way, however—1 mean the one
which succeeds the Flaminian. For Marcus Lepidus
and Gaius Flaminius were consuls together!; and,
upon subjugating the Ligures, the latter constructed
the Flaminian Way 2 from Rome through Tyrrhenia
and Ombrica as far as the regions of Ariminum, and
the former the succeeding road that runs as far as
Bononia, and from there, along the base of the Alps,
thus encircling the marshes, to Aquileia. Now the
boundary of all this country which we call Cisalpine
Celtica—I mean the boundary between it and the
remainder of Italy—was once designated by that
part of the Apennine Mountains which is beyond
Tyrrhenia, and also by the River Aesis, but later on
by the Rubicon; both these rivers empty into the
Adriatic.

12. As for the excellence of the regions, it is
evidenced by their goodly store of men, the size of
the cities and their wealth, in all which respects
the Romans in that part of the world have sur-
passed the rest of Italy. For not only does the
tilled land bring forth fruits in large quantities and
of all sorts, but the forests have acorns in such
quantities that Rome is fed mainly on the herds of
swine that come from there. And the yield of
millet is also exceptional, since the soil is well-
watered ; and millet is the greatest preventive of
famine, since it withstands every unfavourable
weather, and can never fail, even though there be

 But from other accounts this Aemilian Way was built by
Gaius Flaminius the Elder in 220 B.c. (see Pauly-Wissowa,
under ¢‘ Flaminia Via,” p. 2493, and ** Flaminina,” p. 2502),
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L of before wffo:, Meineke inserts ; so Miiller- Diib
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. oiklas, the rea:dmg of all the MSS., Jones restores, for
oixerelas, the reading of Kramer, Corais, and Meineke. ’
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scarcity of every other grain. The country has

wonderful pitch-works, also; and as for the wine,
the quantity is indicated by the jars, for the wooden
ones are larger than houses; and the good supply
of the pitch helps much towards the excellent
smearing the jars receive. As for wool, the soft
kind is produced by the regions round Mutina and
the River Scultenna (the finest wool of all); the
coarse, by Liguria and the country of the Symbri,
from which the greater part of the households of
the Italiotes are clothed; and the medium, by the
regions round Patavium, from which are made the
expensive carpets and covers and everything of this
kind that is woolly either on both sides or only on
one. But as for the mines, at the present time
they are not being worked here as seriously as
before—perhaps on account of the fact that those
in the country of the Transalpine Celti and in
Iberia are more profitable!; formerly, however, they
were seriously worked, for there was a gold mine at
Vercelli too; Vercelli is a village near Ictumuli
(this too a village), and both are near Placentia. So
much, then, for my geographical description of the
Tirst Portion of Italy.

II

i. Ler us call the Second Portion that Liguria?
which is in the Apennines themselves, situated
between that Celtica which I have just described and
Tyrrhenia. It contains nothing worthy of detailed

1 8ee4.1.13,4.2 1,4.6. 7, and 3. 2. 8.
2 Literally, *¢ Ligustica” (see 4. 6. 3, and 5. 1. 1}.

4 735, after Tadrys, Corais omits ; 8o the later editors.
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map avTyy pueis), éktelveTar 8¢ éml piros uéyp
s Kapmavias rxal 1év Zavwitwedv dpov % o
ZaBivy perafd Tdv Aativev kettar kal TGV
"OpfBpuriv, écteiverar 8¢ kal adry mpds T& Sav-
wTika §pn, kal paiov guvdmrer Tols 'Amervivors
Tois xara Oinotivovs 7e xal Ieliyvovs «xai

1 Umbria.
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description except that the people live only in vil-
lages, plowing and digging rough land, or rather, as
Poseidonius says, quarrying stones. The Third Por-
tion is contiguous to the Second—I mean the
country of the Tyrrheni, who hold the plains that
extend as far as the River Tiber and whose country
is washed, on its eastern side (generally speaking),
by the river as far as its mouth, and on the other
side by the Tyrrhenian and Sardinian Sea. But the
Tiber flows from the Apennine Mountains, and is
fed by many rivers; for a part of its course it
runs through Tyrrhenia itself, and in its course
thereafter separates from Tyrrhenia, first, Ombrica,!
then, the country of the Sabini and also that part of
Latium which is near Rome and extends as far as
the coastline. These three latter lie approximately
parallel to the river and Tyrrhenia in their breadth
and also to one another in their length; and they
reach up to those parts of the Apennine Mountains
which closely approach the Adriatic, in this order:
first, Ombrica, then, after Ombrica, the country of
the Sabini, and, last, Latium,— all of them beginning
at the river. Now the country of the Latini lies
between the coastline that stretches from Ostia as
far as the city of Sinuessa and the country of the
Sabini (Ostia is the port-town of the Roman navy—
the port into which the Tiber, after flowing past
Rome, empties), although it extends lengthwise as
far as Campania and the mountains of the Samnitae.
But the country of the Sabini lies between that of
the Latini and that of the Ombrici, although it too
extends to the mountains of the Samnitae, or rather
it joins that part of the Apennines which is in
the country of the Vestini, the Peligni, and the
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I\/Iapa'm,fs" oi 8 ’OuBpirol uéoor pév reivras Tis
Te \2513“”7}‘ ral tijs Tvppyvias, péype 8 °Apipivov
kai ‘Paovévims mpoiagiw! dmepBirrovres T4 &pm.
Tvppnvo’?, 6¢ mavovrar vm’ adrols Tols 8peas Tois
7’rep\uc)»iwvo;w ,e’/c 775 AvyvaTieis els Tov ’Adplav,
%ngl 'rgs‘ olrelas Hée’g’a’peuo%\%az\dﬂ'nc kal Tob

tBépidos. Ta xal ékaocra i adTd
Toﬁ'rf)v apEdpevor. © Sucluper, d abrdy
2 95 Tupp\nvoin'ro[vvv mapa Tois ‘Pwpaions
f/E'rpova/coz rai T,oula‘rcot mpocayopevovtar. of &
EM&Z;VGQ OUTwS wvouagay aiTovs dmo Tod Tvp-
prvod Tob ;A’TUOS‘, .(1;9 pace, Tob oTelhavros éx
A}v&a{s‘”evroucouc debpo.  émi yap Aepod xal ado-
Las 0 "Atvs, els Tov droydver ‘Hparhéovs ral
O,u(?a'?\m, dvelv maidwy Svrww, K\ijpe Avdéy pév
ratéoye, TG ¢ T?ppr/vcf) Tov TAeélw ovoTicas
Aaov fféo‘TGL)\GV’. E\bov 8¢ iy Te xdpav 4’
éavTod Tz{ppnviav éxdhece, xal Owdexa méhers
cxTioer, oixiaTny émaricas Tdprwva, 4’ o
Tap/c\vwa 7 moNLS, ov 8ua T éx maldwy olvesiy
zro\)u?v rye/ye:/vnoea’t pvbedovar.  téTe pév odw i’
vl 7yepove TatTopevor péya loyvov, xpévois 8
baTepov Starvlivas 10 cloTnua elkds xal xatd
wo)\ew,&ao*waa’ﬁr'}vm Bia 1év mAncioydpwy elfav-
Tas* ob Y&p av Xc’épav evdaipova dpévres T Gatdr-
T KaTa NpoTeiav éméfevro, dAhos TPos dAAa
TPATOpEVOL TENAY, émrel, BTrov e cuuTveUTaey,

1 3 : |
wpotasw, Corais, for mpociasiy ; so the later editors.

1 Cp. 5. 4.2
2 The Tyrrhenian Sea.
# The Greek spelling is * Tarkunia,”
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Marsi.t And the country of the Ombrici lies between
the country of the Sabini and Tyrrhenia, although it
extends over the mountains as far as Ariminum and
Ravenna. And Tyrrhenia, beginning at its proper
sea? and the Tiber, ceases at the very foot of those
mountains which enclose it from Liguria to the
Adriatic. I shall treat the several parts, however,
in detail, beginning with the Tyrrheni themselves.
2. The Tyrrheni, then, are called among the
Romans “ Etrusci’ and “Tusci.” The Greeks, how-
ever, so the story goes, named them thus after
Tyrrhenus, the son of Atys, who sent forth colonists
hither from Lydia: At a time of famine and dearth
of crops, Atys, one of the descendants of Heracles
and Ompbhale, having only two children, by a casting
of lots detained one of them, Lydus, and, assembling
the greater part of the people with the other, Tyr-
rhenus, sent them forth. And when Tyrrhenus
came, he not only called the country Tyrrhenia after
himself, but also put Tarco in charge as “ coloniser,”
and founded twelve cities; Tarco, I say, after whom
the city of Tarquinia® is named, who, on account of
his sagacity from boyhood, is said by the myth-
tellers to have been born with grey hair. Now at
first the Tyrrheni, since they were subject to the
orders of only one ruler, were very strong, but in
later times, it is reasonable to suppose, their united
government was dissolved, and the Tyrrheni, yield-
ing to the violence of their neighbours, were
broken up into separate cities; for otherwise they
would not have given up a happy land and taken
to the sea as pirates, different bands turning to
different parts of the high seas; indeed, in all
cases where they acted in concert, they were able,

337



C 220

STRABO

{xavol fioav otk dubvachar uévov Tods émiyepodv-
Tas at’z’z’ois‘,l aA\a Kal dvremiyeipelv Kal pakpls
oTpateias moteiaOar.  pera 8¢ Ty Tis Poduns
ktiow AnudpaTos dpukveital, Aaov dywy éx Koplv-
Oov, /c/a\b Bef,a,tm'vwv avtov Taprvvirédv yervd
A\olj/cov,uwva éE f’Wwaplzze yuraikos.  yevdpevos
8(-:/ Ayre Maprio,® 76 Bacinel rov ‘Popalwr,
pidos éBagilevoer obtos, kai peTwvoudoln Ael-
xwos Tapeivios piokos, ékéounae 8 odv Ty
Typpz;vlav Kai avTos Kkal 6 maThp mwpdTepov, 6
pev eu'n-oeb'a,\ Sn[fLOl,}p'yd)V TOV guvakolovncavTwy
oikoBev, o € Tals éx Tis ‘Pouns adopuais. Néye-
TaL 5:\; wai o OpiapBiros xbéopos kai Umatikds Kal
amhds o 1@y apxovtey ék Taprvrioy Sedpo pere-
Ve)gﬂﬁvat m}i /3(1',8\80L Kal mehékels Kal adhTriyyes
rai iepomoiial xai pavTiks) xal povaikl) oy Snuo-
aig xpavrar ‘Popaior. TobTov 8 vids v o Sevre-
pos Tapkivios, o ZovmepBos, 6amep kal TexevTaios
Bfwa)»eﬁo'as' étémeae. Ilopaivas &, 6 Tév Kov-
olvoy {Bam)\ez’fc, mohews Tuppyvios, rardyew
avTov émuyetprioas & Smhwv, ovy olds Te v,
kataNvoduevos Ty éxOpav dmirfe Pilos uerd
Tipss kal Swpedv peyalwy.

?. )’Hep)( ,uévh Tijs émepaveias Tédv Tvpponvaw radra
xal & T& TolS Kawperavois mpayfevra: wai yap
Tovs enovTas Ty Pouny Laldras kateroréunoav,

1 .
abrois, Xylander, for adrods; so the later editors.

* Mapkly, Corais, for Mdpre ; so the later editors.

: ?emﬁra?us beilcame the ruler of the city (8. 6. 20).
¥ In the legendary history of Rome, Luc 1
king by the Senate and people in 615 B.c, o was made
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not only to defend themselves against those who
attacked them, but also to attack in turn and to
make long expeditions. But it was after the found-
ing of Rome that Demaratus arrived, bringing with
him a host of people from Corinth; and, since he
was received by the Tarquinians,! he married a
native woman, by whom he begot Lucumo. And
since Lucumo had proved a friend to Ancus Marcius,
the king of the Romans, he was made king,? and
his name was changed to Lucius Tarquinius Priscus.
Be that as it may, he too adorned Tyrrhenia, as his
father had done before him—the father by means of
the goodly supply of artisans who had accompanied
him from home and the son by means of the
resources supplied by Rome. It is further said that
the triumphal, and consular, adornment, and, in a
word, that of all the rulers, was transferred to Rome
from Tarquinii,? as also fasces, axes, trumpets, sacri-
ficial rites, divination, and all music publicly used
by the Romans. This Tarquinius was the father of
the second Tarquinius, the Superbus,” who was
the last of the kings and was banished.* Porsinas,
the king of Clusium,a Tyrrhenian city, undertook
to restore him to the throne by force of arms, but
was unable to do so, although he broke up the
personal enmity against himself and departed as
friend, along with honour and large gifts.

3. Thus much for the lustre of the Tyrrheni. And
still to be recorded are the achievements of the
Caeretani: ¢ they defeated in war those Galatae who

3 The same as ‘“ Tarquinia,” 5. 2. 2.

4 509 B.C. 5 Now Chiusi.

¢ Their city was Caere, one of the twelve founded by
Tyrrhenus.
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1 390 B.cC.
® That is, the right of suffrage, tus suffragi.
® Roman citizens themselves, when disfranchised by the

censor, were enrolled in the Tabulae Caeritum, and hence the
odium. ¢ Delphi. b See 9. 3. 8.
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had captured Rome,! having attacked them when
they were in the country of the Sabini on their way
back, and also took away as booty from the Galatae,
against their will, what the Romans had willingly
given them; in addition to this, they saved all who
fled to them for refuge from Rome, and the immortal
fire, and the priestesses of Vesta, The Romans, it is
true, on account of the bad managers which the city
had at the time, do not seem to have remembered
the favour of the Caeretani with sufficient .g?atitud’e,
for, although they gave them the right of 'C}tlzenslnp,
they did not enroll them among the citizens, and
even used to relegate all others who had no shan? in
the equal right? to * the Tablets of the Caeretani.” *
Among the Greeks, however, this city was in good
repute both for bravery and for righteousness; for
it not only abstained from all piracy, although
particularly well fitted therefor, but also set up
at Pytho? what is called ‘the treasury® of the
Agyllaei”; for what is now Caerea was formerly
called Agylla, and is said to have been founded by
Pelasgi who had come from Thessaly. But wherg
those Lydians whose name was changed to Tyrrheni
marched against the Agyllaei, one of them appljoached
the wall and inquired what the name of the city was,
and when one of the Thessalians on the wall, instead
of replying to the inquiry, saluted him with a
¢« Chaere,” 7 the Tyrrheni accepted the omen, ax?d, on
capturing the city, changed its name accordingly.
But the city, once so splendid and illustrious, now
preserves mere traces of its former self; and the I'1ot
springs mnear by, which are called Caeretanian

¢ The proper Latin spelling was ‘ Caere.”
7 The regular Greek word of salutation,
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Springs,! have a greater population than it has
— because of those who visit the Springs for the
cure.?

4. As for the Pelasgi, almost all agree, in the first
place, that some ancient tribe of that name spread
throughout the whole of Greece, and particularly
among the Aeolians of Thessaly. Again, Ephorus
says that he is of the opinion that, since they were
originally Arcadians, they chose a military life, and
that, in converting many peoples to the same mode
of life, they imparted their name to all, and thus
acquired great glory, not only among the Greeks, but
also among all other peoples whithersoever they had
chanced 3 to come. For example, they prove to have
been colonisers of Crete, as Homer says; atany rate,
Odysseus says to Penelope: “But one tongue with
others is mixed; there* dwell Achaeans, there
Cretans of the old stock, proud of heart, there
Cydonians, and Dorians too, of waving plumes, and
goodly Pelasgians.” And Thessaly is called “the
Pelasgian Argos” (I mean that part of it which lies
between the outlets of the Peneius River and
Thermopylae as far as the mountainous country of
Pindus), on account of the fact that the Pelasgi
extended their rule over these regions. Further, the
Dodonaean Zeus is by the poet himself named
« Pelasgian ™ : “ O Lord Zeus, Dodonaean, Pelasgian.”
And many have called also the tribes of Epirus

1 Now, apparently, Bagni del Sasso. 2Cp.5.2.0.
3 Cp. ¢ Pelargi,” p. 347. 4 Crete.

1 For éxexérace, Meineke, following E (which also reads
Mehaayol, ponoy &pxaiov kal kard Tiy ‘EAAdda wmacay), reads
émimohdoav,
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1 For évéuara, Groskurd reads évouacst!(; Meineke, Zvoua.

? 706, Corais, following no, for 74 (ABI), 7¢ (C?); so the
later editors.

3 For #, Meineke reads «al.

4 The reading of the MSS. is @gxnow (Miiller-Diibner, Znd,
Var. Lect.). All the editors since Xylander, except Corais

and Du Theil (who read ginoer), read @riwo’.  Jones reads
grna’.

! Hippothous was the son of **Lethus Pelasgus ” (1liad
2. 843, and 17. 288). In 13. 3. 2 Strabo takes Homer, in the
passage above quoted, to mean Larisa Phryconis, the ¢ Larisa

near Cyme,” which latter is now Lamurtkeui. On ‘¢ Larisa
Phryconis,” see 9. 5. 19,
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“ Pelasgian,” because in their opinion the Pelasgi
extended their rule even as far as that. And,
further, because many of the heroes were called
“ Pelasgi” by name, the people of later times have,
from those heroes, applied the name to many of the
tribes ; for example, they have called the island of
Lesbos * Pelasgia,” and Homer has called ¢ Pelasgi”
the people that were neighbours to those Cilicians
who lived in the Troad: ¢ And Hippothous led
the tribes of spear-fighting Pelasgi, those Pelasgi
who inhabited deep-soiled Larissa.”? But Ephorus’
authority for the statement that this race originated
in Arcadia was Hesiod ; for Hesiod says: “ And sons
were born of god-like Lycaon, who, on a time, was
begotten by Pelasgus.” Again, Aeschylus, in his
Suppliants,® or else his Danaan Women? says that the
race of the Pelasgi originated in that Argos which is
round about Mycenae.t And the Peloponnesus too,
according to Ephorus, was called ¢ Pelasgia.” > And
Euripides too, in his Archelaus,® says: ¢ Danaus, the
father of fifty daughters, on coming into Argos,?
took up his abode in the city of Inachus® and

t Hiketides 16 ff. and 250 ff.

3 The Danaan Women (Danaides) is no longer extant.

4 That is, the district of Argos, in which Mycenae as well as
the city of Argos were situated (see 8. 6. 5-10).

5 The Peloponnesus was called ‘“Argos” as well as
““Pelasgia” (8. 6. 5).

8 The Archelaus is no longer extant.

7 Again the district of Argos, elsewhere (8. 6. 8) called
¢ Argeia.”

8 The “‘city of Inachus”—so called from Inachus, the first
king of Argos—was the city of Argos. By a slight change in
the Greek most of the editors (see note 4 on opposite jage)
emend *‘ took up his abode in ” to ¢ founded,” presumably on
the ground that Strabo later says ‘‘Danaus founded the
acropolis” (Argos) ‘“of the Argives” (8. 6. 9).
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S Cp. 0. 1. 18 and 9. 2, 3, ° onave (Cp- 8- 1. 18)
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throughout Greece he laid down a law that all
people hitherto named Pelasgians were to be called
Danaans.” And again, Anticleides says that they
were the first to settle the regions round about
Lemnos and Imbros, and indeed that some of these
sailed away to Italy with Tyrrhenus the son of Atys.
And the compilers? of the histories of The Land of
Atthis? give accounts of the Pelasgi, believing that
the Pelasgi were in fact at Athens too,8 although the
Pelasgi were by the Attic people called “ Pelargi,” ¢
the compilers add, because they were wanderers and,
like birds, resorted to those places whither chance
led them.?

5. They say that the maximum length of Tyr-
rhenia—the coastline from Luna as far as Ostia—is
about two thousand five hundred stadia, and its
breadth (I mean its breadth near the mountains %)
less than half its length. Now from Luna to Pisa
the distance is more than four hundred stadia; and
thence to Volaterrae, two hundred and eighty; and
again, from here to Poplonium, two hundred and
seventy ; and from Poplonium to Cosa,” nearly eight
hundred, though some say six hundred. Polybius,
however, says the total number of stadia ® is not so

4 Literally, ¢ Storks.”

5 Op. 9. 1. 18, where Strabo refers to the Pelasgi as having
““gojourned ”” at Athens.

¢ «Near the mountains” is very indefinite, but in § 9
following Strabo applies the same phrase to the city of
Arretium, adding that this city ¢ is farthest of all in the
interior.” In the present passage, therefore, he clearly means
that the line of greatest breadth runs to the Apennines near
Arretium—which is correct.

7 Often called ¢ Cossa” ; 80 in § 8 following.

8 From Luna to Cosa.
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Kkoaiovs Tpidkovra Méyer. TobTwv & % udv Aotva
moMis éaTl real Aeprjy, kahoda 8 of " EAhpres Sehj-
s Mpéva kal moMw. % pév oy TEMs o ueydhy,
0 0¢ Muunv péytoTds Te xai xdAhioTos, v aiTd
mepiéywy wheiovs Mipévas, dyyifabels mdvras,
olov av wyévouro opunTipiov Bakarroxparnodyroy
avlpoTwy Togaitns uév Baidrrns, Tocobrov 8¢
xpovov. mepueheleTar & 6 Meunw Speaiv rnhols,
ad’ dv Td weAdyn KaTomwTeeTaL kal B Sapdo xal
s Huévos éxatépwler woNY wépos. péraha 8¢
Aibov Aevkod Te kal mwowkilov yhavkilovros To-
gadtd T éomi xal Thikadrta, povoribovs éxSi-
dovra mhdkas kal crilovs, dore Td TheioTa TOY
éxmpemdv épyov Tév v 1h Pduy kal Tais dAhais
mwoheaw évredfev Exew Tiw yopnylav: kal ydp
edefdywyos éoTwv 1 Mbos, TdY peTdAAwy dmrepres-
pévov Tis Qahdrrns wAnoiov, ék 8¢ tis Batdrys

! Strabo postpones his estimates of the remaining distances
(Cosa—Gravisci-Purgi-Ostia), totalling (about) 740 stadia, to
§ 8 following. Following Groskurd, Meineke unwarrantedly
indicates a lacuna in the text immediately after *“some say
six hundred,” thinking Strabo must have added at that point
the distance from Cosa to Ostia. Thus he makes the figures
of Polybius (whose original statement, unfortunately, is now
lost) apply to the entire distance from Luna to Ostia. But
oy measurement on Kiepert’s wall-map of Ancient Italy, 1330
stadia proves to be a very close estimate for the distance,
along the coastal-roads from Luna to Cosa.

? That is, ““Harbour of the Moon” (¢ Moon-Harbour ).
Cp. *“Harbour of Menestheus™ (3. 1. 9) and * Harbour of
Monoecus” (4. 6. 3), each phrase meaning the city as well
as the harbour. The Gulf of Spezia (its dimensions are
seven miles by three) is one of the finest harbours in the
world. It is the chief station of the Italian navy, and has
at its head a dockyard and arsenal.
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much as one thousand three hundred and thirty.1
Of these, take first Luna; it is a city and also
a harbour, and the Greeks call the city as well
as the harbour “Harbour of Selene.”? The city,
indeed, is not large, but the harbour is both very
large and very beautiful, since it includes within
itself several harbours, all of them deep up to the
very shore,—just such a place as would naturally
become the naval base of a people who were masters
of so great a sea for so long a time. And the
harbour is shut in all round by high mountains,
from which the high seas are to be seen, as also
Sardo,® and a considerable stretch of the shore on
either side. And the quarries of marble,* both white
and mottled bluish-grey marble, are so numerous, and
of such quality (for they yield moneclithic slabs and
columns), that the material for most of the superior
works of art? in Rome and the rest of the cities are
supplied therefrom ;¢ and, indeed, the marble is easy
to export, since the quarries lie above the sea and

3 Sardinia. Tozer (Selections, p. 144) thinks Strabo must
have meant Corsica, since Sardinia is 180 miles distant.

¢ Now the quarries of Carrara.

8 For specific references to Roman ‘“works of art” in
stone, see 5. 3. 8.

¢ For a full discussion of stones of all kinds, and their
uses at Rome and elsewhere, see the Natural History of
Pliny, Book XXXVI. See also W. G. Renwick’s Marble
and Marble Working (1909, pp. 20 ff. and 69 ff. Dr. J. S.
Flett (Encyc. Brit., s.v. *“Marble”) says: *‘Stone from this
district was employed in Rome for architectural purposes in
the time of Augustus, but the finer varieties, adapted to the
needs of the sculptor, were not discovered until some time
later.” The best works of Michelangelo and Canova were
executed in Carrara marble ; and the best sculptors of to-day
prefer to use this particular marble.
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Siadeyouévov Tod TeBépios Ty xomdiy: kal T
Evdelay Ty els Tas olxodouas celpdTov ebfuTd-
Ty ral evunkeatdrwy 1) Tvppnvia yopnyel Ty
mheloTY, TO mWoTAUd KaTdyovsa ék TRV OpHY
elvs. petakd 8¢ Aodvns kai Ilions 6 Mdkpas?
éort? & mépare s Tvppnuias kai Tis Avyvoti-
ks wéypnvrar TOV ovyypadéwy wolhol. 1 O&
Ilica xtiopa pév éore 7év év Ilenomovviiow Ilica-
TdY, of pera Néoropos émi "Ihiov orpateioavres
xata Tov avdmhovy?® émhavifnoav, of pév eis TO
Meramovriov, oi & eis mw IlwcaTw, dmravres
IIdnior karoVuevor. Suely O¢ moraudv rxeitar ue-
Tafd xat alTiv THv aupBoliy, "Apvov Te kal
Atcapos,t dv o pev € Appnriov déperar mords,
odyi mds, dA\a Tpixf oxiobeis, o & éx TEY
*Amevvivoy dpdr: cvumeaovtes & els &v peilpov
petewpifovoy dANMhovs Tals dvriomals éml To-
golTor daTe TOUS éml TOV Novwy écTATAas audo-
Tépwv pund Erepov Imd Barépov kabopaclhar, dor’
avdykn SvoavamiwTta ék ardaTTs elvar  oTddioc
& eigl Tob dvdmhov mepl elxoat. uvBedovar &,
8te wpdTov éx TAY GpdY o ToTauol kaTedépovro
olTot, kwAVOuévous o TOV émixwpLwY, N TUNTE-

1 Mdxpas, Kramer, for Mdxpys, (cp. Aovplas, 4. 6. 5); so the
later editors.

2 xwplov, after éorf, C. Miiller deletes (see Ind. Var. Lect.
p- 969).

3 3v, after avdmAovy, Xylander deletes; so the later editors.

4 A¥oapos, Cluver, for Alsapos; so most of the editors,
including Meineke.

1 Since the old city of Luna (now in ruins) was some five
miles south of the Macra, and still farther south of the

350

GEOGRAPHY, 5. 2. 5

near it, and since the Tiber in its turn takes up the
cargo from the sea and conveys it to Rome. And
the wooden material for the buildings, in beams that
are very straight and very long, is for the most part
supplied by Tyrrhenia, since by means of the river
it can be brought down directly from the mountains.
Now between Lunal and Pisa is the Macras,? which
many of the historians have used as the boundary
between Tyrrhenia and Liguria® As for Pisa, it
was founded by those Pisatae who lived in the
Peloponnesus, who made the expedition to Ilium
with Nestor and on the return voyage went astray,
some to Metapontium, and others to the territory
of Pisa, though all of them were called Pylians.
Pisa is situated between, and at the very confluence
of, two rivers, the Arnus and the Ausar, of which
the former runs from Arretium, with great quantities
of water (not all in one stream, but divided into
three streams), and the latter from the Apennine
Mountains; and when they unite and form one
stream they heave one another up so high by their
mutual resistance that two persons standing on the
opposite banks cannot even see each other; and
hence, necessarily, voyages inland from the sea are
difficult to make; the length of the voyage is about
twenty stadia. And the following fable is told:
when these rivers first began to flow down from the
mountains, and their course was being hindered by
the natives for fear that they would unite in one

harbour, Strabo must either have meant the harbour, not
the city, of Luna, or else have thought the city was situated
on the harbour.

2 The River Macra.

3 So Pliny, 3. 7 and 3. 8; Livy, 39. 32, 40. 41; Florus,
2. 3. 4.
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STRABO

oovTes els &v kaTar\iloiey Ty ydpav, Umoayéoba
w1y Katax\ioev xai puhdfar T mwioTw.  Soxel
8 1) mohus ebTuyiical mote, kal viv otk dSofel Sid
Te ebkapmiav kal Ta Mbovpyeia kal Ty HAny Ty
vavmyynaiov, § 16 ey mwalawy éxpdvto mpos
Tovs Kata Balatrav kwdvovs' kal ydp payiud-
Tepor Tuppnyan imipkav, kal mapdEvvav adrods of
Alyves, mwovnpol vyeitoves mapa mhevpav dvres
viv 8¢ 70 mAéov els Tas olxodouds dvarloxeras
1as év ‘Pouy, kav rais éraileot, Bacirea kata-
orevalouévwr llepaikd.

6. Tav ¢ Odorarteppavdv ) pév ybpa K\ vlerar
4 Badrry, 10 8¢ kTioua év Pdpayyr Babela
Nodos éariv UNry\ds Tepikonuvos mwdvy, Thy Ko-
pudn émimedos, ép'f Spurar 7o Telyos Ths ToNéws.
7 & én avriw dvdBacis mevrexaidexa oradlov
éaTiv amo Tiis Bdoews, dfeia Tica kal yakerwd.
évratfa cuvéatnody Tives T Tvppnwédw ral Todv
mpoyeypapuévoy Umo ZvAhar mAnpwcavres ¢
TéTTapa Tdypata orpatids' Sierh ypivov émo-
Moprrifnoay, €10 dméomovdor wapeywpnaav Tod
Tomov. 716 8¢ Iomhwviov ém’ drpas SrmAijs (8pu-
TaL, kateppwyvias els v Odhacoav kal yeppovn-
owfobons, mohtopkiay kal airo Sedeyuévov mepl
TOUS alTols Kaipols. TO wév odw moliywiov wav
Epnuov éoTe AN TRV lepdv Kal kaTokidy SNiywy,
70 & émivetov oikelrar Bé\tiov, wpds TH Hily Tob

Y grparias, Corais, for orparelas ; so the later editors.

. ! The number of men in these battalions is uncertain,
since the Greek word might mean any regular body of
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stream and deluge the country, the rivers promised
not to deluge it and kept their pledge. Again,
Pisa is reputed to have been prosperous on a time,
and at the present time it is not without repute, on
account of its fertility, its stone-quarries, and its
timber for ship-building ; in ancient times, indeed,
they utilised this latter material to meet the perils
that faced them on the sea (for they were, to begin
with, more warlike than the Tyrrheni, and their
warlike spirit was sharpened by the Ligures, bad
neighbours living at their flank), but at the present
time most of it is being used up on the buildings at
Rome, and also at the villas, now that people are
devising palaces of Persian magnificence.

6. As for the Volaterrani, their country is washed
by the sea and their settlement is in a deep ravine;
in the ravine there is a high hill, which is precipitous
on all sides and flat on the crest, and it is on this
hill that the walls of the city are situated. The
ascent from the base to the crest is fifteen stadia,
an ascent that is sharp all the way up, and diflicult
to make. This is where some of the Tyrrheni and
of those who had been proscribed by Sulla assembled ;
and, on filling out four battalions,! they withstood a
siege for two years, and even then retired from the
place only under a truce. As for Poplonium, it is
situated on a high promontory that makes an abrupt
descent into the sea and forms a peninsula; it too
sustained a siege at about the same time as
Volaterrae. Now although the town is wholly desert
except for the temples and a few dwellings, the
port-town, which has a little harbour and two docks

soldiers (as often), or a maniple (cp. Polybius 6. 24), or even
a legion (cp. Cassius Dio 71. 9).
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dpovs Mepéviov Eyov kal vewaolxovs Stor xall
Sokel por povy Tédv Tvppnidev Tdv maraidv
abry mokewy ém adTh TH OaldTry (Spicbai
altiov 8 éoti 7o ThHs Ywpas dhipevov: Sibmep
wavranacty épevyor oi ktigTar Thy OdhatTav, 7
wpoeBdAovTo épvuara mwpo * alris, dore
Mdpupov Erorpov éxrelsBar Tols émimhedoaciy.
éort 8¢ kai Quvvockomeiov vmo TH drpa. KaTo-
mrederar § amd Tis mokews mwéppwler iy xal
wores ) 2apdd, éyyvrépw 8 5 Kvpros, éidrovrd
mws Siéyovaa Tis Sapddvos aradiovs, moAy 8¢
paAlov TovTwy 1) Aifalia: % wposeyearépa TH
Rmelpp éoriv, Soov Tpiaroaiovs Siéyovsa cra-
8’501/9,/ daovs :ca,i Tis Kz/ﬁpv?u dtéyer.  dpwoToy §
adeTnpiov TobTo TO Ywplov éaTiv éml Tds Tpels TAS
Aexleioas vigovs. eldouer 8¢ wai Tavras ruels,
avaBavres émi To Ilomhdviov, kal pérarhd Tva
e:v Th X‘j/’P‘Z' éxhehetpuéva.  elSopev 8¢ xal Tods
éoyalouévovs Tov oidnpov Tov ée Ths Alfarias
xoutlouevor: od yap Svvatar cviMmaivesfas
Kapwevopevos év TH vioces xouilerar § ebfvs ék
1 3Y0° raf, Meineke, for 8io xaf ; so Miiller—Diibner.
? Meineke emends mpds to mpd, following Corais.

3 4, Meineke inserts ; Casaubon, Kramer, and Miiller—
Diibner insert ydp before 7.

1 Corsica. 2 Elba.

3 Literally, ‘“oiled together”; hence not * melted to-
gether” merely (the meaning given by the dictionaries and
the editors in general), or “ reduced to iron bars” (Casaubon
and du Theil). Strabo speaks of ‘“iron,” not *‘iron-ore”;
and he does not mean to say that iron-ore was not smelted
at all on the island. Indeed, Diodorus Siculus (5. 13) tells
us in detail how the people there broke up the masses of
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at the base of the mountain, is better peopled; and
in my opinion this is the only one of the ancient
Tyrrhenian cities that was situated on the sea itself;
and my reason is the country’s lack of harbours—
precisely the reason why the founders would avoid
the sea altogether, or else would throw forward
defences towards the sea, so as not to be exposed,
a ready prey, to any who might sail against them.
Again, beneath the promontory there is a place for
watching the tunny-fish. And in looking down
from the city you can see, albeit from afar and
with difficulty, the island of Sardo, and, nearer, the
island of Cyrnus! (about sixty stadia distant from
Sardo), and, much better than these, the island
of Aethalia;2 Aethalia is closer to the mainland,
since it is distant only about three hundred stadia,
the same as its distance from Cyrnus. This place
is the best point of departure from the mainland
to the three aforesaid islands. I myself saw these
islands when I went up to Poplonium, and also
some mines out in the country that had failed.
And I also saw the people who work the iron that
is brought over from Aethalia; for it cannot be
brought into complete coalescence?® by heating in
the furnaces on the island ; and it is brought over
“jron-rock,” and “burnt” and ‘‘melted” the pieces in
“‘ingenious furnaces” ; how they divided the resulting mass
into lumps of convenient size, in form similar to large
sponges ; and how they sold the lumps to merchants, who
took them over to the various markets on the mainland.
Hence Strabo is thinking primarily of the high temperature
necessary to bring the iron from a brittle and spongy to a
soft and tough texture ; but for the lack of wood on the island
(see Beckmann on dristot. Mirab. c. 95) any further working
of the iron there was wholly impracticable. On the kinds
of iron and how to temper it, see Pliny 34. 41.
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TV ’,ue'ra’)dxaw els Tyv Ymwepov. TOOT6 TE OY
'r,rapaSofov 7 vioos éxer xkai TO TA bplynara
avamnpoiafar 'mi‘?uv TY XPOVE TA METANAEU-
?er.:*ra, Icc‘LQa\'rre/,) Tovs 7r>\¢}'ra/.¢&'wci§ daat Tovs év
1-303(:0 xai Ty év Ha,clv(p TéTpAY THY pdpuapov Kai
Tas év Iv§ow aras, ds $nae KXelrapyos. odr’odw
]%pa'ro,a'ﬁevn? op(?ws: o dijoas ) kabopichar pite
T Kv,pvov é Tijs nmeipov pite T Zapdova, ovr’
A’p're,uLBwp,OS‘ 0 ¢roas v o elvar xal Siaxo-
olos aTadiors wehayias audotépas. kal yap el
Tiow, Nuiv e olx dv Vmipfav cpatal A1 éml
-coaoz?*rov, égb,’, Soov ‘O'a(j)eic €wpdrTo, Kal pdlioTa
7 Kv”pvoe.’ éame 8¢ kara Ty Albaliav Auny
Apy@os amo Tijs "Apyols, s pacw: ékeige yap
;1r7§eva'ac 'ri;v ThS I’(L'p/c’ns‘ oi:m)mv yrobvTa Tov
Ia\o-ov‘a, Tis IYI'r)S,eLac é@erovans (dety Ty Bedv?
/‘cab’Sq xal TOV dmosTNey LT pdTOY TayévTey &
émoiouy ol Apyovairat, Siauéverv &ri kal viv
Stamoukidovs Tas éml Tiis fuovos Yriovs. al 8¢
TOL?GT%L /wgo'n-oz’lfaz ,'rslc;u)'pLa T@v Aeyouévov O’
Hudy elgw, 871 0f wavra”Ounpos avtos ériattey,
a)\)\.\ axovwv Gpuvlovucvor THY TowoUTeY TOAAGY
adTos wpoaetiber prikn StacTyudrwy kal ékTomio-

: #, the reading of the MSS., Jones retains ; others delete.
In a letter to Forbiger, Meineke suggested Oefay for fedy;
and Forbiger so reads. ’

1 “«“Immediately from the mines” might imply, of course
that the particular supply that went to Poploninm was,
according to Strabo, merely ore as dug from the mines. ’

2 Aristotle (Mirab. c. 93), speaking of this same island
says, on the authority of others, that what was once a
copper mine gave out, and that long thereafter iron appeared
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immediately from the mines to the mainland.
However, this is not the only remarkable thing
about the island; there is also the fact that the
diggings which have been mined are in time filled
up again,? as is said to be the case with the ledges
of rocks in Rhodes, the marble-rock in Paros, and,
according to Cleitarchus, the salt-rock in Indija.?
Neither, then, is Eratosthenes correct, when he says
that neither Cyrnus nor Sarde can be seen from
the mainland, nor Artemidorus, when he says that
both islands lie in the high sea within twelve
hundred stadia; for even supposing they were visible
to some people at that distance, they could not
have been so to me, at least, or else not to the
extent of their being seen clearly, and particularly
Cyrnus. Again, there isat Aethalia a Portus Argous,?
from the ship “ Argo,” as they say; for when Jason,
the story goes, was in quest of the abode of Circe,
because Medea wished to see the goddess,® he sailed
to this port ; and, what is more, because the scrapings,
which the Argonauts formed when they used their
strigils, became congealed, Lhe pebbles on the shore
remain variegated still to this day. Now mythical
stories of this sort are proofs of what I have been
saying: that Homer was not wont to fabricate
everything on his own account, but, because he heard
many such stories told over and over again, he was
wont on his own account to add to them by lengthen-
ing the distances and making the settings more
remote ; and that, just as he threw the setting of

in the same mine—‘‘the iron which is now used by the
inhabitants of Poplonium.”
3 Cp. 15. 1. 30. 4 Porto Ferrajo.
5 Meineke conjectures that Strabo wrote ‘‘aunt” instead
of ¢ goddess”; cp. 1. 2. 10.
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udv, kai kabdmep Tov 'Odvoaéa els Tov dreavov
éEéBare, mwapaminoivs xai Tov ldcova, yevo-
peévns kal ToUTe TNAYYS Twos kdxelve, kaldmep
xal }\’Ieve)&dq). wepl v odv Ths Albalas
TocaiTa.

7. ‘H 8¢ Kdpros mo v Pwuaiwr xaleitar
Kopoira. oikeirar 8¢ ¢ailws, Tpayeld e odoa
kal Tols mAeioTows uépeae SvaBaros TeNbws, HoTe
ToUs KaTéyovTas Ta dpn kai 4w NMpoTnpiwy LoHv-
Tas ayptoTépovs elvar Onpilwy. omoTav yodv dpur-
cwow oi Tdv Popaiwy arpatyyol, xai mposre-
agovres Tols épvuact TONU TAAfos Eawar T
avdpamidwv, opav Eotv & T ‘Poun xal favud-
Setw doov éudaivetar To Onpiddes xal 1o Boowy-
patddes év avTols' 1) yap ovy Umouévovar Lhv i)
Edvres amabelg xal avaiolnoia Tovs dvnoauévous
émutpiPovaw, doTe xaimep To Tuyov KaTaBalod-
ow Umép adTdv Spws perauélew. éori 8 Suws
olkfoipd Twa pépn kai wokicuatd mov BAyoivey
e kal Xdpaf cai Bvicoviat kal Oddmraves.  usos
(?é s vijaov <//>na"w 0 xwpoypdpos pilia éxatov
ébjkovra, mhdros 8¢ éBSourkovtar SapSivos S
phros Staxooia elkoat, ThdTos 8¢ éveviikovta dkTd.

! Strabo again comes back to his favourite theme; cp.
1. 2.9, 1. 2. 38, and 3. 2. 12

2 Cp. Pliny, 3. 12(6).

3 Tt is impossible to say what ‘‘Chorographer” Strabo
refers to here; and in 5. 2. 8, 6. 1. 11, 6. 2.1 (** The Choro-
graphy”), 6. 2. 11, 6. 3. 10. The fact that the dimensions
are given in Roman miles indicates that he does not allude
to Kratosthenes, or Polybius, or Artemidorus. (Casaubon
thinks he means the ‘“Map of Agrippa.” Detlefsen (Ur-
sprung . . . der Erdkarte Agrippas in Quellen und Forschiungen
zur alten Qeschichte und Geographie, Heft 13, pp. 21, 61 ff.),
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his Odysseus out into the ocean, so similarly he
threw the setting of his Jason there, because a
wandering had actually taken place in the life of
Jason too as well as in that of Odysseus—just as
also in that of Menelaus.! So much, then, for the
island of Aethalia.

7. But Cyrnus is by the Romans called Corsica.
It affords such a poor livelihood —being not only
rough but in most of its parts absolutely impracti-
cable for travel—that those who occupy the mountains
and live from brigandage are more savage than wild
animals. At any rate, whenever the Roman generals
have made a sally, and, falling suddenly upon the
strongholds, have taken a large number of the people
as slaves, you can at Rome see, and marvel at, the
extent to which the nature of wild beasts, as also
that of battening cattle, is manifested in them; for
either they cannot endure to live in captivity, or, if
they live, they so irritate their purchasers by their
apathy and insensibility, that, even though the
purchasers may have paid for them no more than
an insignificant sum, nevertheless they repent the
purchase. But still there are some habitable parts
in the island, and what might be called towns,
namely, Blesinon, Charax, Eniconiae and Vapanes.?
The length of the island, says the Chorographer,?
is one hundred and sixty miles, and the breadth
seventy ; but the length of Sardo is two hundred and
twenty, and the breadth ninety-eight. According
and Braun (Ursprung, Einrichtung und Bedeutunq der Erd-
korte Agrippas, thid., Heft 17, pp. 22-35) practically establish
that the ‘“Map of Agrippa” is meant; but see E. Pais,
Ancient Italy, trans. by Curtis, p. 385, and Sterrett's /niro-

duction to the present work, p. xxvi, and Nissen’s Ital,
Landeskunde, 1. p. 17.
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kat axhovs 8¢ Kipvov uév Tepiuetpos wepl TpLo-
Xhlovs! Néyetar xal Siaroaiovs aradiovs, Tiis 8¢
2apdovos kai Tetpariayiniovs. EoTi 8¢ avTis To
TONV pépos Tpaxd kal odk elpyuaiov, Tohd 8¢ kal
Xf[)pav gxovleﬁtgab';fov,a T0ls TAoL, aiTe 8¢ kal Siape-
povTws. mokews 8 elal uév mhelovs, dEibhoyor &
Kdpais kal Zodhyor. 15 8 dpers 1édw mémav dvri-
TdTTETal TIS KAl poxOnpia: vooepd yip 5 vijoos Tod
Qépovs, kai pdhiora év Tols ebkapmobot ywplos:
Ta & avra Tadra xal wopbeiras TUrEXds Umo TOY
6peb'a’w o? xahodyTal fkta'yna'@eis, :IoXanQ TPOTE-
pov ovoualopevor. Méyerar yap "Iéraos dyov TéY
maidor Twas Tob ‘Hparxréovs ébeiy delpo ral
ouvoikfigar Tols Ty vioov Eyovou BapBdposs
(Tvppnrol & foav) Gorepor 8¢ Doivres émexpd-
™aav oi éx Kapynbovos, kal perd rovrwv Peo-
/;LaIZOLS e’7ro7\f’,uovv: xaTalvlévrov 8¢ ékelvov, Tdvl
vro “Popaios dmijpke. Térrapa & éorl THW
opeiwv  &Bvn, Ildpator, Sosowdror, Barapor,
"Arwvites, v amnhalos olxodvres, € 8¢ Twa
éxovas yiv amdpLuov, oS TAUTNY émiueNds orei-
povtes, ara tas® Tév épyalouéver xabapmd-
Sovtes, TolTo pév T@Y adréb, TobTo O mimAl-
ovtes Tois év 7§ wepala, licdrais pihiora. of
8¢ mepmipevor oTpaTyyol T& uév avTéyouat, mpos
& & amavddow, émadiv AvauTeds) Tpédew
qUreX@s év Tomois voaepols aTpaTémedov, Neimeras

1 rpioxiriovs, the reading of o and in margin of n; ABC!

read x:Alovs, although B has 8 (8:axtAfovs) in margin, second
hand. 2 COp. 7as yas, 2. 5. 26.

! The best MSS. read *‘ one thousand.”
? A name otherwise unknown.
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to others, however, the perimeter of Cyrnu§ is called
about three thousand! two hundred stadia, and of
Sardo as much as four thousand. The greater part
of Sardo is rugged and not at peace, though much
of it has also soil that is blessed with all prod.ucts—
especially with grain. As for cities,'there are indeed
several, but only Caralis and Sulchi are noteworthy.
But the excellence of the places is oﬂ'set. by a
serious defect, for in summer the is.laan is un-
healthful, particularly in the fruitful dlstrlct§; and
it is precisely these districts that are continually
ravaged by those mountaineers who are now called
Diagesbes; 2 in earlier times, however, jchelr name was
Iolags; for Iolaiis, it is said, came hither, bringing
with him some of the children of Heracles, anq took
up his abode with the barbarians who held the lSlanfi
(the latter were Tyrrheni). Later on, the Phoeni-
cians of Carthage got the mastery over them, and
along with them carried on war aga.m.st the Romaps;
but upon the defeat of the Phoenicians, everything
became subject to the Romans. There are fou'r
tribes of the mountaineers, the Parati, the So§51-
nati, the Balari, and the Aconites, and. they live
in caverns; but if they do hold a bit of ]anfi
that is fit for sowing, they do not sow even this
diligently ; instead, they pillage the ]aqu of the
farmers—not only of the farmers on the island, b‘ut
they actually sail against the people on the opposite
coast, the Pisatae in particular. Now the n'nhtary
governors who are sent to the island resist the
mountaineers part of the time, but sometimes t}ley
grow weary of it—when it is not profitable continu-
ously to maintain a camp in unhealthffﬂ places, and
then the only thing left for them is to employ
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<§7‘;1 aTpatyyely réyvas Twds ral &) Tnpicavres
6909, v 76 BapBapwy (mavyyvpifovar yap émi
mhelovs nuépas dmo Ths Aephagias), émirifevras
TOTE Kal YeLpolvTar woANoUs. vyivovtar & évrai-
fa oi Tpixa ¢lovres alyelav avr épéas xpuoi,
Kalovuevor 8¢ polopwres, v Tals Sopais Owpari-
fovrar. xpdvrar 8¢ wéhty kal Evpidie.

8. ’Ar'n'b 71'40'7)'9 8¢ Ths perakd Iomrwviov rai
l—fbo;n? tkavis ai vijoor kaTomTevovtas émipirels
8 elai kal mapdAingio axedov ai Tpels, émi véTov
xal AeBiony Tetpappévar moNY pévror ¢ peyéles
Nelmetar Ty dMAwv % Alfalia. & Te TS
A’L,Bl%?s‘ 70 éyyurdTw Slapud ¢now § Xw@poypddos
eis T Zapdo piha Tpiakéoial pers 8¢ To
Hom\éwiov Kéooar méhis purpov imép tis dandr-
s* é‘,O"TI,PS’,E,V /cé)vri'(é) Bovvos Trmis, ép ob To
KTiOpA" UTrOKeLTaL & "Hpariéovs Ny xal wan-
otov MuvoldharTa kal wapa v dxpav Thv Hmép
700 koNTov Guvvockomeior. dxohovdel yap o Bbyros
0v h Bakdve pérov, aANA kal TH Topdipa mapd
Y7, apEdpevos amo Tis éfw BahdrTys /Lé)‘(pl, xai
Zikedias. amo 8¢ 1adv Kooodw els *Qoriay Tapa-
mAéovar moNixvid éorti Tpaovicror wai IIdpyor
kai "Ahciov xal Ppeyiva. els uev 8y Tpaovi-
aKovs oTddlor Tpiakdotol, év 8 TG petald Témos

1 54 (the reading of C), Jones, for 8¢,
% Gosselin and Groskurd believe that Strabo wrote diaxdoia
see note 2 on opposite page. ’

1 That is, ‘“mouflons® (Quvis % ; i
49, o 5. 58 ( musimon) ; see Pliny 8, 75

362

GEOGRAPHY, s, 2, 7-8

stratagems ; and so, having observed a certain custom
of the barbarians (who come together after their
forays for a general celebration extending over
several days), attack them at that time and over-
power many of them. Again, Sardo produces the
rams that grow goat-hair instead of wool; they are
called, however, “ musmones,”? and it is with the
hides of these that the people there make their
cuirasses. They also use a small leather shield and
a small dagger.

8. The islands can be seen clearly enough from
any part of the country between Poplonium and
Pisa; they are oblong and approximately parallel,
all three of them, and they point towards the south
and Libya; Aethalia, however, falls considerably
short of the others in size. Further, the shortest
passage to Sardo from Libya, according to the
Chorographer, is three hundred miles.2 After Pop-
lonium comes Cossa, a city slightly above the sea;
that is, there is a high hill at the head of a gulf, and
the settlement is on this hill ; and beneath lies the
Harbour of Heracles and nearitis alagoon and, along
the promontory that lies above the gulf, a station for
observing the tunny-fish; for along the shore the
tunny-fish follow not only the acorns but also the
purple fish,® beginning their course at the outer sea
and going even as far as Sicily.* As one sails along
the coast from Cossa to Ostia one comes to some
small towns : Gravisei, Pyrgi, Alsium and Fregena. To
Gravisci, then, the distance is three hundred stadia;

2 Strabo probably wrote fwo hundred miles (the distance
given by Pliny, 3. 13).
3 Purpura murex. 4 See3.2. 7.
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éotl kahobuevos ‘Pyyicovidhar (orépnrar 8¢ eye-
véalar Tobto Baciletor Mdiew Tod ! Ilehacyod,
Ov dpaot SvvacTevoavra év Tols TémoLs peTd TOW
ovvoikwy Ilehaoydv amendety évévde els’ A vas
TovTov & eloi Tod pUihov xal of THv "AyuAilav
kateayneotes. amo 8¢ paovickwv els Mipyovs
pikpov éndrrovs Tov ékatov dydoikovra, éoTi 8
émiverov Tov Katperavdy amo tpidrovra oradlwy.
b4 A ? 14 14 ’ ~ /! /
éxet 8¢ El,)\,n@z,uac tepov, llerasyav (Spuua, Thov-
LoV TTOTE yevouevov, éaUAnoe O avTo Atoviaios o
TV ZUKEMWOTOY THPAVVOS KATA TOV TAODY TOV €l
Kipvov. dmo 8¢ év Uipywr els "Qoriav Siaxd-
auo éfnovrar év 8¢ 7H petakd T6 Y Ahoiov kal ¥
q)pfyrjua. wepl pev Tijs maparias ths Tvppnricis
TadTa.

9. 'Ev 8¢ 1§ pecoyala mohets wpos Tals elpn-
pévais *Appritiov Te kal Mepovola kai Odoroivior
rai Zovtpuov: wpos 8¢ TavTass moNixvar cuyvai,
BNijpa re xai ®epertivov ral Parépior kal Pali-
arov kal Nemrita xai Sratwvia kal dAhat whelovs,
ai pév é€ dpyis guvesTdoar, Twes 8¢ Tév Po-
palwy oiktodvTev 4 TaTevwsdytey, kaldrep Tods
91’/17[01,19 'r,roke,uriaav'raq moAAakis kal Tas Pubivas.
éviow & o Tuppywots ¢ags Tods Pateplovs, aArd
Daigkovs, itov Evos: Twes 8¢ kal Tods Pali-

f MdAew 7o, G. Hermann, for Maad 7od ; so the later
editors.

1 Cp. §§ 2-4 above,
? The goddess of child-birth.
¥ One of the ‘twelve” Tyrrhenian cities (cp. § 2. above).
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and in the interval is a place called Regis Villa.
History tells us that this was once the palace of
Maleos, the Pelasgian, who, it is said, although he
held dominion in the places mentioned, along with
the Pelasgi who helped him to colonise them, de-
parted thence to Athens. And this is also the stock
to which the people belong who have taken and now
hold Agylla.l Again, from Gravisci to Pyrgi the
distance is a little less than one hundred and eighty
stadia; it is the port-town of the Caeretani, thirty
stadia away. And Pyrgi has a temple of Kilethyia,?
an establishment of the Pelasgi; it was once rich,
but it was robbed by Dionysius, the tyrant of the
Sicilians, on his expedition to Cyrnus. And again, from
Pyrgi to Ostia the distance is two hundred and sixty
stadia; and in the interval are Alsium and Fregena.
Thus much for the coastline of Tyrrhenia.

9. In the interior there are still other cities be-
sides those already mentioned—Arretium, Perusia,
Volsinii, and Sutrium; and, besides these, numerous
small towns—Blera, Ferentinum, Falerii, Faliscum,
Nepeta, Statonia, and several others; some of them
are constituted as of old, while others the Romans
have colonised, or else have brought low, as they did
Veii,? which had oftentimes gone to war with them,
and as they did Fidenae.* Some, however, call the
Falerii, not “ Tyrrheni,” ® but < Falisci,” a special and
distinct tribe ; again, others call Faliscum a city with

It was captured and destroyed by Camillus in 395 B.c. after
a siege of ten years. It then remained uninhabited until the
end of the Republic; but it was colonised by Julius Caesar
and also by Aungustus.

4 See 5. 3. 2; it was situated south of the Tiber.

5 That is, not ‘¢ Etruscans,”
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orovs molw Sibyhwoaor: of 8¢ Alkovovudari-
oxov! Néyovow émi 15 Phaumwie 689 retpevov
petafv "Oxpixhwy xai Pduns. md 8¢ 79 Zw-
pdrTe Sper Pepwvia wolis éativ, oudvvuos émi-
prlfl‘l; 'rwi'Sai;uowl 'T’L,uw,u.e'vy cpodpa vmwo TV
TepLoikwy, s Téuevis éativ év 7o Tome GavpasTiy
teporrosiav Exov: yvuvois yap mwoai Sieflaa i avlpa-
Ktay kal cmodlav peydiny ol KaTeYouevor T THS
Saipovos Tavtns dmabels xal gvvépyetar wAHdos
avbpomoy dua Ths Te Tavyylpews xapw, 1 cuvte-
AeiTar kav éros, kal Ths hexfOelons Géas. pdhi-
ora & éotiv év pecoyaia 7o ApprjTiov wpos Tols
dpeawv améyet yobv Tis ‘Pouns yiriovs xal Suaxo-
aiovs atadiovs, To 8¢ Kholaiov dxtaroaious: éyyds
8¢ ToUTwy éoTi kai i llepovaia. mpoohauBdvov-
ot 8¢ mpos Ty ebdaspoviav THS yopas kal Auvat,
ueydhar Te kai moAhal odoar kai yap wAéovras
kar Tpépovow Oyrov WOV kal THY wTdv T
Aepvaias TOPY Te xai wdmwupos avdiiAn Te wWOANY
kaTaxopifetar worauols eis Ty ‘Pduny, ods éxdi-
Soacgw ai Muvar uéxpe Tov TiBépews: v éomw
% Te Kepvila xai ) mwepl Odohowiovs rai 7 mepi

1 Alkovovudarioror, Meineke, for Olakovavudparisroy.

1 Literally, ““Level Faliscum”; it was situated in the
plains, three miles from the old city.

2 A few lines above, Strabo appears to have counted
“Falerii” and * Faliscum” as separate cities ; perhaps by
‘“ Faliscum ” he meant ¢¢ Aequum Faliscum.” The old city of
““Talerii” (or ‘‘ Falerium ) was occupied both by the Falerii
(a Tyrrhenian people) and by the Falisci (a people of Sabine
origin, perhaps, with a dialect closely akin to Latin); the
latter, however, inhabited a large tract of surrounding
country as well as the city itself The ancient writers
usually distinguished between the people ¢ Falisci” and the
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a special language all its own ; and others mean by
Faliscum “ Aequum Faliscum,” 1 which is situated on
the Flaminian Way between Ocricli and Rome.?
The city of Feronia is at the foot of Mount Soracte,
with the same name as a certain native goddess, a
goddess greatly honoured by the surrounding peoples ;
her sacred precinct is in the place; and it has re-
markable ceremonies, for those who are possessed by
this goddess walk with bare feet through a great
heap of embers and ashes without suffering ;% and a
multitude of people come together at the same time,
for the sake not only of attending the festal assembly,
which is held here every year, but also of seeing the
aforesaid sight. But Arretium, which is near the
mountains, is farthest of all in the interior; at any
rate, it is twelve hundred stadia distant from Rome,
while Clusium is only eight hundred; and Perusia
is near these two. The lakes, too, contribute to the
prosperity of Tyrrhenia, being both large and
numerous; for they are navigable, and also give
food to quantities of fish and to the various marsh-
birds; quantities of cat-tail, too, and papyrus, and
downy plumes of the reed, are transported by rivers
into Rome—rivers which are sent forth by the lakes
as far as the Tiber; and among these are the
Ciminian Lake,? the lake near Volsinii,? the lake near

city, but the city itself was often called *‘Falisci” (or
¢ Faliscum ) as well as “*Falerii.” The site of the old city
is now occupied by Civita Castellana, while that of the new
Roman city, in the plains, is marked by the ruins of a church
called Santa Maria di Falleri ; see Zncyc. Brit. under *‘ Falerii”
(Thomas Ashby) and ¢ Falisci” (R. S. Conway).

3 Cp. 12. 2. 7, and 15. 3. 14-15; also Pliny 7. 2, and Virgil
11. 785.

¢ Now Lake Vico. 5 Now Lake Bolsena,
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KM\odowr kal 4 éyyvrdrw Tis ‘Pduns xal Ths
fardrrns ZaPdrar drwrdre 8¢ kal Al mTPOS
b 7 3 ~
Appn:r:,cp 7 Tpacovuévva, kal’ v ai éx THs Kenre-

~ M e 7
kns es v Tvppnviav éeBorai? orpatomédors,

A b ~ ~
aio;'n'ep 8 kai 'Awvifas éxpioaro, Svelv ododv,
\ ~ 3 ~
TAUTYS Te kal Ths €m Apipivov 8ia Ths 'OufBpi-
~ 14 3 ~
k75, BeAtiov pév odv 5 ém’ Apipirov Tamwewod-
\ ~ ¢ ~
TaL yap évratfa (kavis Ta Spn* Ppovpovuévewy 8
~ ’ / ~
TV Tapidwy ToUTwy émiueNds, nvaykdaln Ty
XaremwTtépay énéobar, kai éxpdtioey Suws vikr)-
7 /-
oas payas peyaras Praulviov.  woANy 8¢ ral

-~ ~ L4 ’ 3y
v Bepudy Voarwy ddbovia kard Ty Tuppnviav,
a ~ ~ ’
at 19 mamolov elvar Tis ‘Pouns oy #rTov?

> ~ ~ of
edavdpel Tév év Balaws, & Siwvdpactar mword
TAVTOY paMoTa.

10. Tp &8¢ Tvppyria mapaBéBrnrar ratd o
\ o 14 € 1 ~
mpos & pépos N "Oufpucr, T dpxw dmd Téw
Amevvivor NaBodoa, kal &rt mepaitépw uéypr Tob
k4 / k4 \ b
Adpiov. 4o ry\&p 87 "Paovévvys dpkdpevor katé-
4 ~
Xovaw ovtor 10 mAnciov xai épefhs Sdpowav,
k] 7 ’ ”~
Apipwov, Znvav, Kapdpwor.s adrod 8 éorl kal

1_7‘1, most of the editors bracket, following Kramer ;
Meineke emends to 5%.

3. éxBoAaf, the reading of all MSS., Jones restores. Kramer,
Meineke, Miiller-Diibner, and others emend to eloBoAal.

3 algmep, all editors, for olomep.

4 'c'i, Jone.s inserts ; Siebenkees and others insert &mep, fol-
lowing conj. of Casaubon; Miiller-Diibner insert e after ¢ ;
Meineke relegates 7 . . . . . ‘Pduzs to foot of page, regarding
it as a gioss.

5 &, after f7rov, Piccolo deletes : Miiller-Diibner bracket,.

¢ Kaudpwor (from correction in B), Jones for xal Mdpivoy ;
the editors before Kramer read «al Kaudpwov,

1 Now Lake Chiusi, 2 Now Lake Bracciano.
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Clusium,? and the lake that is nearest Rome and the
sea—Lake Sabata.2 But the lake that is farthest
away and that is near Arretium is Trasumenna,? near
which is the pass by which an army may debouch
into Tyrrhenia from Celtica,® the very pass which
Hannibal used ;% there are two, however, this one
and the one towards Ariminum through Ombrica.
Now the one towards Ariminum is better, since the
mountains become considerably lower there; and
yet, since the defiles on this pass were carefully
guarded, Hannibal was forced to choose the more
difficult pass, but, for all that, he got control of it,
after having conquered Flaminius in great battles,
Furthermore, there are abundant hot springs in
Tyrrhenia, and, because of the fact that they
are near Rome, they have a population not less
than the springs at Baiae, which are by far the most
widely renowned of all.

10. Alongside Tyrrhenia, on the part toward the
east, lies Ombrica;? it takes its beginning at the
Apennines and extends still farther beyond as far
as the Adriatic; for it is at Ravenna® that the
Ombrici begin,and they occupy the nearby territory
and also, in order thereafter, Sarsina, Ariminum,
Sena, Camarinum.? Here, too, is the Aesis River,

3 Now Lake Trasimene. 4 Cisalpine Celtica, of course,

5 Cp. 5. 1. 11,
8 Cp 5. 2. 3, on the ¢‘Caeretanian Springs.”
7 Umbria. 8 See 5. 1. 11.

9 The better spelling is ¢ Camerinum.” But the MSS.
(see note 6 on opposite page) read ‘‘and Marinum,” which
would seem to mean what is now San Marino ; but this city
appears not to have been founded until after a.p. 300 and
its position does not suit the context here. Many of the
editors, following Ortel, delete ‘‘and Marinum ” as being an
interpolation.

369



STRABO

o Alows morapds kal 16 Kiyyodhov dpos kal Sevri-
vov xai Métavpos motapds kai 7o iepdw s Toxrs.
mepL yap TOUTOUS TOS Témous éaTi Ta Spia ThHs
‘Ira)ias Ths mpiTepov kai Tis Kehrirds kard 7o
714369 ™) GaldrTy Taity pépos, xalmep perati-
ﬁi-:uTwz: 7ro7\.?\,a'fcts‘ TOV fryepuover.  mpdTepor uév e
Tov Algw émowoivto dpiov, ik 8¢ Tov ‘PovBi-
kwva motauov. €T 8 6 pév Alows perafd’ Aykdp-
vos /ca,i Eﬁvas",, o 8¢ tI:’ov,é?n'/ccoy perald "Apcuivov al
Paovévrrs, dudpw & ékmimrovaw els Tov "Adpiav.
vuri 8¢ guumdons Ths péypr "Anmewv dmoder-
xOeians ITarias, Todrovs pev Tods 8povs éav Seir
v & "OuBpueiy kad abripl oddév Hrrov Jéxpe
xai ‘Paovévvns ouoloyobaw Gmavres Siarelveiw
oixeiTar ydp Imo TobTwy. €ls pév &) "Apiuwor
évlévde mwepl Tpiakooiovs paciv, éx S "A puivov
Ty éml ‘Paouns lovte kard iy Ohamwiav 656w Sy
is 'OpBpiciys dmaca % 68bs éori uéypi *Oxpi-
khwv xai 100 TiBépews oradlwy mwevrirovra ral
Tptaroaiwv éml Tols xihiots. TobTo piv & uikos,
T0 8¢ TAATOS Avwpaldy éoTi. wohers & eloiv al
évros Tév Amevvivoy dpaw dEiar Noyov kar’ abry
pev iy Phapwiav 68ov of e Oxpinhos mPOS TH
TiBépee kal Aaporove? xai Ndprva, 8 fis pet F;
Nap morauds, cvpBdi Aoy 70 TiBépes purpov dmep
"Okpirhov, TAwTOS 0b peydhors crdpecwy elta

1 airhv, Meineke, for #» (others read éauty).
% Adporor (B) and Adpoy: (2).

! The Roman name of this city was  Fanum Fortunae.”

2 Cp 5. 1. 11.

8 ¢ Larolon ” is otherwise unknown. It may have been
the name of some stream that emptied into the Tiber near
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and Mount Cingulum, and Sentinum, and the
Metaurus River, and the Temple of Fortune.! In-
deed, it is near these places that the boundary
between the Italy of former days and Celtica
passed (I mean the boundary at the part next to
the Adriatic Sea), albeit the boundary has often
been changed by the rulers; at least they formerly
made the Aesis the boundary and then in turn the
Rubicon.2 The Aesis is between Ancona and Sena,
the Rubicon between Ariminum and Ravenna, and
both empty into the Adriatic. But as it is, now
that the whole of the country as far as the Alps has
been designated Italy, we should disregard these
boundaries, but none the less agree, as is agreed by
all, that Ombrica, properly so-called, extends all the
way to Ravenna; for Ravenna is inhabited by these
people. From Ravenna, then, to Ariminum the
distance is, they say, about three hundred stadia;
and if you travel from Ariminum toward Rome
along the Flaminian Way through Ombrica your
whole journey, as far as Ocricli and the Tiber, is
thirteen hundred and fifty stadia. This, then, is
the length of Ombrica, but the breadth is uneven.
The cities this side the Apennine Mountains that
are worthy of mention are: first, on the Flaminian
Way itself: Ocricli, near the Tiber and Larolon,3
and Narna# through which the Nar River tlows (it
meets the Tiber a little above Ocricli, and is
navigable, though only for small boats); then,

Ocricli, as Cluvier conjectures. The reading of one manu-
script (see note on the opposite page) means a city by the
name of * Larolum” ; but this reading seems more hopeless
than the other.

¢ That is, Narnia ; now Narni.

3n



C 228

STRABO

Kdpaovhos kal Muovavia, map® #v pet o Tevéas,
Kal obTos éNdTTO0L CKdders kardayov émwl Tov
TiBepw T ék Tod medlov' xal dAhas & eiol kaTor-
’ 1 ~ \
kiar 8ia Ty 686y TAnfuviuevar paAlov 9 bia
\ 4 ’ I4 A
moMTikov avaTnua, Popov Phaulviov kal Novwe-
~ ’
pia, % Ta Eihwa dyyeia épyalopévy, xal ®épov
eumpavion® év Sefid 8¢ Ths 080b Baditovte éx
~ Al ’ y b 14 3 14 ’ 3y A\
76y Oxpikhwv els *Apluiwor lvrépauvd éori xai
Smo\ijriov kal Alowov xal Kauéprys, év abdrols
7T0ls opilovor mhy Iikevrivny bpeat. xard 8¢ Od-
e ~
Tepa wépn Auepla Te xal Toi8ep, edeprys® wons,
xkay Towéhor 2 kal Tyodion,3 mrnoior Todro %67
TGV UmepBordy Tod Spovs. Gmaca & ebdaiuwy
N X®pa, pkpd & opetotépa, Letd pariov % TUPH
e 2
Tous avlpdmovs Tpépovaar dpews 8¢ kal 75 SafBivy
-~ ~ \
épekijs odoa Tavth, mapaBeBAnuévy Tov adTov
TpoTOV, BvTep abry TH Tvppnuiry* xai ths Aa-
Tivns 8¢ Boa mAnoLdler TovTos Te KAl Tols Amrey-
vivors 8peat Tpayirepd éaTiv. dpyetar pév ody
\ 8/ 4 )/6 ~ 2 \ ~ 14 \ ~
Ta ovo” efvy Tavra amo Tod Tifépews kal Ths
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1

2
3

ebeprdis, Casaubon, for efeAnts; so the later editors.
‘Iomérnov (as in Ptolemaeus 3. 1. 47), Jones, for Elsréanor,
Iybiov, Groskurd, for “Iroupav ; so the later editors,

dvo, Casaubon, for 8éxa; so the later editors,

-

! That is, Carsulae (now Capella San Damiano), not
Carsioli.

2 That is, Camerinum; the inhabitants of Camerinum
were often called ** Camertes,” and the name of the people,
as often, is applied to the city itself.
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Carsuli,! and Mevania, past which flows f,he Teneas
(this too brings the products of the plain dowp to
the Tiber on rather small boats); and, besides,
still other settlements, which have become ﬁlle.d up
with people rather on account of the Way itself
than of political organisation; these are Forum
Flaminium, and Nuceria (the place where 'the
wooden utensils are made), and F orum Sempronium.
Secondly, to the right of the Way, as you travel
from Ocricli to Ariminum, is Interamna‘, and Spole-
tium, and Aesium, and Camertes? (in ﬂ.]e very
mountains that mark the boundarx of the Plcentvlne
country);?® and, on the other' side 'of the V\qy,
Ameria, and Tuder (a well-fortified city), .and His-
pellum, and Iguvium, the last-name'd lying near
the passes that lead over the mountain. Now as a
whole Ombrica is blessed with fertility, th'ough it is
a little too mountainous and nourishes its people
with spelt rather than with wheat‘. The Sabine
country also, which comes next in ordc‘:r afFer
Ombrica, is mountainous, and it ‘hes ‘a;ongs1de
Ombrica in the same way that Ombrica lies along-
side Tyrrhenia; and further, all parts of the Latin
country that are near to these parts and to the
Apennine Mountains are rather rugged. The'se
two tribes ¢ begin, then, at the Tiber and :I‘yrrllenla,
and extend to that stretch of the Apennme‘ Moun-
tains near the Adriatic which slants slightly mlaqd,‘”
although Ombrica passes on beyond t!)e mountains,
as 1 have said,® as far as the Adriatic. So much,
then, for the Ombrici.

3 Picenum. 4 The Ombrici and the Sabini.

5 The slant begins opposite Ariminum (see 5. 1. 3).

65 2 1.
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\ 1. ,SaBva 8¢ arevny olkodar ydpav, éml pikos
3¢ Svjrovear kal xiMiwy otablov dmo Tod TiSépews
kai Nouévrov moiyvns péxpes Odnorivor.  mé-
Nets & Exovow ONyas kal TeTamewwuévas Suy
T0US ouveyels moléuovs, "Auitepvov kal ‘Pedre, ¢
mAnodler kwun "lvreporpéa xai Ta év Koriias !
Yuypa U8ata, &P’ by kal mivovar kal éykadilovres
Oepametovrar vésovs. ZaBivey & eloi xal of
Dopovior, méTpas wpos dmocTaciy Aoy 3 kar-
owciav evpuets. Kipns 8¢ viv upév koplov éoriv,
v 8¢ mohis émianuos, €€ fis Spunvro oi Ths Pduns
Baaikedoavres, Titos Tdrios kal Novuds Houri-
Aos* évredfer 6¢ rkal Kuvpitas ovoudovow of
Snunryopoivres Tols ‘Poualovs. TpijBovid Te kal
"Hpnrov kal dA\Aar caToixiar Totadtar kdpar pah-
Nov f) wohess éerdbowt’ dv. dmaca & adrév 5
vi} Scaepovtws éNaidpuTds éoTi kal duweréduros
Bdlavéy e éxpéper woANGY: omovdala 8¢ ral ,80-’
orqjpuact Tols Te dANoiws, kal &) TO TéY Huidver
vévos 16 ‘Pearivwv Siwvduaotar Qavpactds. s
8 elmelv, &maca 7 ’Itanla Opeppdrov e aptoTy
Tpopos Kal kapwdv éoTw, dAAa & €ldy katd d\a
wépn TAY mpwTeiwy Tuyydver. €oTi 8¢ Kal ma-

! Kwrirfars, Casau
editors. ’ ibon, for KwrigroAfais; so the later

1 The Latin form of the word is Cutiliae.
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III
1. The country the Sabini live in is narrow, but

taken lengthwise it reaches even a thousand stadia
from the Tiber and the little town of Nomentum,

.as far as the country of the Vestini. They have

but few cities and even these have been brought
low on account of the continual wars; they are
Amiternum, and Reate (near which is the village of
Interocrea, and also the cold springs of Cotiliae,!
where people cure their diseases,? not only by
drinking from the springs but also by sitting down
in them). Foruli ® too belongs to the Sabini—a
rocky elevation naturally suited to the purposes of
revolt rather than habitation. As for Cures, it is
now only a small village, but it was once a city of
significance, since it was the original home of two
kings of Rome, Titius Tatius and Numa Pompilius;
hence, the title ¢ Curites” ¢ by which the public
orators address the Romans. Trebula, Eretum, and
other such settlements might be ranked as villages
rather than cities. As a whole the land of the
Sabini is exceptionally well-planted with the olive
and the vine, and it also produces acorns in quan-
tities; it is important, also, for its domestic cattle
of every kind; and in particular the fame of the
Reate-breed of mules is remarkably widespread. In
a word, Italy as a whole is an excellent nurse both
of young animals and of fruits, although different
species in different parts take the first prize. The

2 Pliny says these waters are drunk as a purgative (31. 32;
cp. 31 6).

3 Now Civita Tommasa.

¢ In Latin, ‘‘ Quirites.”
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Natétatov yévos oi ZaPivor xal oil adréyBoves:
TovTwy 8 dmowcor ikevtivol re val Savvirar, Tod-
Ty 8¢ Aevkavoi, Tovtwy 8¢ Bpérmior T &
apxaté"rn-t"’a 2 're/c;u,ﬁpow L’l’l)’ Ti§ worjoatTo avdpelas
xal Ths d&\Ms dperijs® ad’ fs avréoyov uéxpe
mpos Tov wapévTa Xpivov. ¢noi 8 o auyypadevs
®aBios Pwpaiovs alobécbar Tod mhodTov Tére
mpdTOVY, 8T€ TOb E€Grous ToUTOV KaTéoTHT AV KTpioL.
éoTpwrar 8¢ & avTdy 7 Tet Salapla 68os od
woA\y) oloa, els fiy kai 1) Nouevravy cvumimre
xara "Hpnrov, mhs SaBivys kduny tmép Tod TiBé-
pews ketpévny, Umép® Tis adris miNs dpyouévy
s KoA\ivys.,

. 2. ']’Efﬁs‘ ,8’ 7 Aativy xelrar, év 3 xal § rév
Popaiwv wols, moANds cvvelnduia xai tis pi

1 of, Meineke deletes.

2 Thv & doxardryra, Groskurd, Kramer, and Miiller-Diibner
suspect, thinking Strabo wrote genitive case.

3 &vdpelas . . . aperis, Groskurd and Kramer would emend
to ace. case.

* 7e, Corais stars ; Meineke deletes; wrongly.

§ For smép, Corais reads and; so the later editors. smép is
not at all objectionable; it does not deny the fact that the
Via Salaria begins at the gate.

1 See 5. 4. 2. 2 See 6. 1. 2.

3 Bruttii. 4 See 6. 1. 4.

% The old-fashioned simplicity and sternness of the Sabine
race was proverbial isee 4. 2, 12, Martial’'s Epigrams 10. 32
11. 15, Horace’s (Udes 3. 6. 38, Episties 2. 1. 25, Ovid’s Metaz
morphoses 14. 797). And because of these qualities they were
by some writers regarded as having originally come from
Laconia (Dionysius Hal., 4ntig. Rum., 1. 1, Justinius 20 1).
Others, by emending six words of the text (see critical notes
2 and 3 above) make Strabo say: ‘‘And the bravery and

376

GEOGRAPHY, 5. 3. 1-2

Sabini not only are a very ancient race but are also
the indigenous inhabitants (and both the Picentini
and the Samnitae are colonists from the Sabini,!
and the Leucani from the Samnitae,? and the Brettii 8
from the Leucani).4 And the old-fashioned ways of
the Sabini might be taken as an evidence of bravery,
and of those other excellent qualities which have
enabled them to hold out to the present time.?
Fabius, the historian, says that the Romans realised
their wealth for the first time when they became
established as masters of this tribe. As for the
roads that have been constructed through their
country, there is not only the Via Salaria (though
it does not run far) but also the Via Nomentana
which unites with it at Eretum ¢ (a village of the
Sabine country, situated beyond the Tiber), though
it begins above the same gate, Porta Collina.?

2. Next comes the Latin country, in which the
city of the Romans is situated, though it now com-
prises also many cities of what was formerly non-

those other excellent qualities which have enabled them to
hold out to the present time might be taken as an evidence
of their antiquity.”

¢ Augustus extended the highway to the Adriatic in
17 B.c. Strabo seems to avoid applying either °‘Via
Salaria” or *Via Nomentana” to the extension of the
road, although obviously he has in mind the entire journey,
as ‘“ through their country” shows. There seems to be no
evidence in the ancient writers for the assumption of Kramer
that * Via Salaria” applied to the whole journey ; and the
clause *‘though it does not run far,” which he believes
should be placed after “ Via Nomentana,” denies it. Here,
as often, Strabo’s conciseness has caused the commentators
no little worry.

7 The Porta Collina was the gate of the Servian wall at
the north-eastern end of the Quirinal.
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'/Aawfw;s' :npé’erO}/.l AZICC:L vap kai OdéAoros kal
Ep\l/l(lcot A@opuyuiec 7€ of wepl abryy Ty ‘Pouny
ral vPou-rov?\m ol Ty apyaiav *Apdéav Eyovres
kal d\a oveTiuata peifo ral éNdTTw T4 mepi-
owoivra Tovs Tote ‘Pwpalovs Imiptav, ivika
mpdTOV EkTioTo %) TOMS Gw va KaTd kdpas
au"rovo,u;ewﬁat av\ve’ﬂ\awev, vr’ obdevi Ko dUA
TeTayuéva. \(ﬁaa”t‘ de Aivelav pera Tod matpos
‘l}fyxw'?v xai Tob nawdos "Ackaviov kardpavras
eis I}avpevnzv Tiis wAaiov Tov ‘Qotiwr xal Tod
Tt,@eeewc ﬁwvos‘,\ ,ut‘:cpbv Ve "rf)q BardrTys, Soov
€v TeTTapoy Kal elkoor oradlots, xkticar o
evz;e?\ﬂohwa ,86 {\a'rwou\ Tov 1@ "ABoprylvey Bagi-
?»eq TGV OLKOVYT®Y TOV TOTOY ToDTOV dTOU VIV 7
Pfu,u,n éori, quppdyous xgnaaaﬂiat Tols mepl TOV
,AweL’av eml Tous yewtovevovas ‘Pourolidovs Tods
,Ap8€av raTéyovras oradior 8 elolv dmwd Ths
Apdéas €is T Pouny écarov éfnrovra), vikij-
gavra & amo Tijs GuyaTpos Aaovwias érdvupoy
kTioat mAncior wohww' wdhiw 8¢ THv ‘Povrotiwy
o\v,u/S’a)»évav els pdyny, Tov uév Aativoy weoeiv,
Tov 8¢ Alvelay vikdoavra Baciieboar xal Aari-
vous kaXéoas Tovs VP’ alTd. Kal TovTou 8¢ Tehev-
'rn'z,rav'ros‘ xkai 100 waTpos, Tov’Ackdviov " ANBav
ktigar év 14 "ANBdve dpet, Siéyovt Ths ‘Pduns
7‘0\0‘01’3721/, 6'aov’xal % 'Apdéa. eévraitfa ‘Popaio
ovv Tois Aativors Aul Gboveww, dmaca % cuv-
apxia abpocleica: 7§ moke & éplornaw! dp-
xovra ,wpbs‘ T/(‘w iis Quaias xpovov Tév yvwpluwy
Tiva véwv, UaTepov 8¢ TeTpaxooiols érecw faTo-

1 éplgTnow, the reading of the MSS., Jo
Groskurd and the later editors read e’qunaéw. nes restores.

378

GEOGRAPHY, 5. 3. 2

Latin country. For the Aeci,! the Volsci, the
Hernici, and also the aborigines who lived near
Rome itself, the Rutuli who held the old Ardea,
and other groups, greater or less, who lived near
the Romans of that time, were all in existence when
the city was first founded; and some of these
groups, since they were ranked under no common
tribe, used to be allowed to live autonomously in
separate villages. It is said that Aeneas, along with
his father Anchises and his son Ascanius, after
putting in at Laurentum, which was on the shore
near Ostia and the Tiber, founded a city a little
above the sea, within about twenty-four stadia from
it; and Latinus, the king of the aborigines, who
lived in this place where Rome now is, on making
them a visit, used Aeneas and his people as allies
against the mneighbouring Rutuli who occupied
Ardea (the distance from Ardea to Rome is one
hundred and sixty stadia), and after his victory
founded a city near by, naming it after his daughter
Lavinia; and when the Rutuli joined battle again,
Latinus fell, but Aeneas was victorious, became
king, and called his subjects « Latini”; and after
the death of both Aeneas and his father Anchises,
Ascanius founded Alba on Mount Albanus, which
Mount is the same distance from Rome as Ardea.
Here the Romans in company with the Latini—I
mean the joint assembly of all their magistrates—
offered sacrifice to Zeus; and the assembly put one
of the young nobles in charge of the city as governor
for the time of the sacrifice. But it is four hundred

1 The proper Latin spelling is ‘“ Aequi”; and so Strabo
himself spells the word in 5. 3. 4.
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peirac 7o wepl "AudA\iov kal Tov adendov Novui-
Topa, T& pév pulwdy, 1a 8 éyyvrépw miorews.
Suebéfavro ptv yap T Tis "ANBags apxny apdo-
TEpOL Tapa TOV dwoydvwy Tod *Ackaviov, Siarel-
vovoay Méxpt \'rof) TiBépews: mapayrkwviaduevos
8( 0 vewTepos Tov mpea BTepov Hpyer 6 "AudAhios,
viod &' dvros ral Quyatpos T Novuiropt, Tov pév
év kvvnyla Sohopover, Ty 8¢, tva drekvos Siaueivy,
Tiis ‘Eatias iéperav karéoryae, wapbevelas xdpw
kalobor & adryy ‘Péav SiaBlav'! elra bbopav
Pwpdaas, 8idlpwy adth mwaldwv yevouéven, ™Y
pev eipfev? avri Tob kTelvew, yapitopevos TASe\-
@&, Tobs & éEébnie mpos Tov TiBepw katd T
mwaTprov.  pvbederar® pév odw ¢ ”Apews yevéoBar
Tovs waidas, éxrebévras § Umd Avkalvys opalfivas
oxvhaxevopévovs: avaridor 8¢ Twa oV mepl
TOV TéTOV CUPopBdY dveNduevoy éxbpéras (8ei &
vmodaBelv Tdv Svvaréy Twa, dmyxdwyr 8¢ T
"ApoA\ip, AaBovia éxbpéirar), karéoas 8 Tov ,ugy
Pouirov, Tov 8¢ Pduov.? avpwbévras & émrifé-
afar 7¢ *ApodNe kal Tols waici, kata vbévrey
& éxelvov kal Ths dpyiis els Tow Novuitopa mepe-
ardors, dmeMdovras olkade xkricar Tiw ‘Pouny
év Tomous oY wpds alpeaw pahov ) mpds avdykny

! ZiABlav, the reading of ABCI (so Meineke); the Epit. has
Siroviav.

% elptev, Corais, for fipter; so the later editors.

3 uvbebera, Meineke following Spengel, for uvesorrar,

# Kramer finds the form ‘Péuov in the Epit. and so reads ;
so Miiller-Ditbner. But ABC! read ‘Pipoy (cp. the reading,
‘Péuov & few lines later on).
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years later that the stories about Amollius ! and his
brother Numitor are placed —stories partly fabulous
but partly closer to the truth. In the first place,
both brothers succeeded to the rule of Alba (which
extended as far as the Tiber) from the descendants
of Ascanius; but Amollius, the younger, elbowed
the elder out and reigned alone; but since Numitor
had a son and a daughter, Amollius treacherously
murdered the son while on a hunt, and appointed
the daughter, in order that she might remain child-
less, a priestess of Vesta, so as to keep her a virgin
(she is called Rhea Silvia); then, on discovering
that she had been ruined (for she gave birth to
twins), instead of killing her, he merely incarcerated
her, to gratify his brother, and exposed the twins
on the banks of the Tiber in accordance with an
ancestral custom. In mythology, however, we are
told that the boys were begotten by Ares, and that
after they were exposed people saw them being
suckled by a she-wolf; but Faustulus, one of the
swineherds near the place, took them wup and
reared them (but we must assume that it was some
influential man, a subject of Amollius, that took them
and reared them), and called one Romulus and the
other Romus; 2 and upon reaching manhood they
attacked Amollius and his sons, and upon the defeat
of the latter and the reversion of the rule to
Numitor, they went back home and founded Rome
—in a place which was snitable more as a matter

1 The Latin spelling is * Amulius.”

? The best MSS. here read ¢ Romus,” not Remus,
though the reverse is true in the use of the word later on;
yet note that Strabo is now quoting the mythical version
of the story.
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b] Ié
C 230 émurndeiots' obre yap pvuvdy 7o édados otite ydpav

y
01,’/«3&?1/ :EIX,OV T mépLE San wohes T poahopos, AAN
o,}/S avBpomovs Tods cuvowkifaovtas: of yap ,(’)'V'rec
@rovy :caﬁ’ aivrovs,! cvvdmrovtés Tws? Tois Tel-
XeoL Tiis /cTLé’o,u.e'vnc TONEwS, 08¢ Tols *ANBavols
mwavv mpooexovres. Kolharia & v xai’Avréuvas
xal (DLSZ]VLU xai AaBikov kal &A\ha Towadra TéTe
1737 fokbxvfa, vy 8¢ kdpat, )3 kriicers iSiwTdw, drd
TpidrovTa ) t perpd mhervoy is Pduns cradlwy.
;,Lg'rag-:u yoiy ToD TéuTTOV KAl TOD EkToU Mbov TV
Ta pida Siagnpawivrov Ths ‘Pouns rareitas
Tom 08 CIDno';rOL. ToiTov &' Sprov dmopaivover Tis
;ote Pw,,uabc:w 95 oi’?’ {epo’/wn',uoveq Ovaiav émite-
pl

oz et Byt

{ vo, s 1Y nBapoviav.
yevouéims 8 oUv oTdgews dadt katd T KTioCWw
c’woupfﬂnvat oV Péuov.S  pera 8 Thy wriocw
av,ﬁpw'rr,z’)vs* aiydvdas o ‘Pouilos #8poitev, diro-
BeL§a9 aoulov Ti Téuevos perafd TS &'/cpciq Kal
7ol Kamerwhiov, Tods & éxel xaTapedyorras TV

! MS. A is lacking from adrod
obs to Tol:

pa_zragra,ph 5. 4. 3, a whole quaternion beingnl?;st.n car end of

; mws, Letronne, for mpés ; so the later editors

: #, before xr#oeis, Jones inserts. ' ’

Tecaapdkovra (u') after 4, Corais deletes; so Mein
’ r ) eke.

Ms'The readmg Pf BC1 is mpéviov (‘papov sec. hand. ir:3 B);

eineke reads Pauov both here and in preceding instance. ’

! See 5. 3. 7. 2 See 5. 3. 7. on thi i

“3 Strabo almost certainly means the “Ar\tjsl‘:sp%?atéres ?

(¢“ Field-Brothers '), so-called, according to Varro (De Lin
Lat. 5. 85), from their offering public sacrifices that thge.
fields (arva) may bring forth fruits. The *“ Arvales Fratres”
lv:g: ri:.d<:?‘1:legeG o{].twelve7 )priests, which, according to Roman
p. Gellius 7, 7), originated wi i :
The college was still in existe%lce in .:‘1')1.t h32R5'.0 rslus himself
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of necessity than of choice;1 for neither was the
site naturally strong, nor did it have enough land
of its own in the surrounding territory to meet
the requirements of a city,? nor yet, indeed, people
to join with the Romans as inhabitants; for the
people who lived thereabouts were wont to dwell
by themselves (though their territory almost joined
the walls of the city that was being founded), not
even paying any attention to the Albani them-
selves. And there was Collatia, and Antemnae, and
Fidenae, and Labicum, and other such places—then
little cities, but now mere villages, or else estates
of private citizens—all at a distance from Rome of
thirty stadia, or a little more. At any rate, between
the fifth and the sixth of those stones which in-
dicate the miles from Rome there is a place called
« Festi,” and this, it is declared, is a boundary . of
what was then the Roman territory; and, further,
the priests3 celebrate sacrificial festivals, called
« Ambarvia,” ¢ on the same day, both there and at
several other places, as being boundaries. Be this as
it may, a quarrel arose at the time of the founding
of the city, and as a result Remus was slain.® After
the founding Romulus set about collecting a promis-
cuous rabble by designating as an asylum a sacred
precinct between the Arx and the Capitolium,$ and
by declaring citizens all the neighbours who tled

4 In Latin, *“ Ambarvalia” ; so called from the leading of
the sacrificial victims ¢ round the fields.” The festival took
place May 27, 29 and 30 (Roman calendar).

5 Cp. Livy 1. 7.

6 The northern and southern summits, respectively, of
the Capitoline Hill. The depression between the two summits
(each in early times covered by a grove) was called * Inter.
Duos Lucos”® (cp. Livy L. 8), and was the traditional site of
*The Asylum of Romulus.”
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doTuyeTévwr mohitas dmopalvav. Emiyaulas 8
ToUTOIS 00 TUYXdVWY émnyyeiaTo &va dydva in-
micov Tod Ilogeddvos (epdv, Tov rkal viv émire-
Aovpevor. cuveNdovTov 8¢ moAGY, TheloTRy 8¢
SaPivoy, écénevae Tas mapbévovs Gpmdoar Tas
adrypévas Tols Seouévors ydmov: petidv 8¢ THw
UBpw Tiros Tdrios 8’ 8mhwv, 6 Bacireds Téw
Rvperd, émi gowavia s dpyfis xal morirelas!
auvéfn mpos Tov ‘Pwudror: SonopovnBévros 8 &

aovwiop Tob Tariov, udvos Hpkev éxévrwv Tév
Kvpiréw 0 ‘Popinos. uera 8¢ rodrov Siedétaro
71:711 &pxr‘yl’i 1'\Io'v,u.&s- Houmitos, woritns Tod Ta-
Tiov, Tap’ éxovtov AafBov Thy Imyxowv. aiiry
/,x,ézl /oﬁv 7 pdMoTa migtevouévny tijs ‘Pouns kricis
éaTiv.

3. "ANNn 8¢ 15 mpotépa ral pvhadns,’Aprkadi-
&9 Néyovoa yevéalar Ty dmoukiay S’ Eddvépov
T00TQ & émtevwlivar Tov ‘Hparxréa, é\advovra
mas Inpvévov Bods mvféuevor 8¢ tijs HUNTPOS
Nixoarparns rov Edavdpov (elvar & adrip pavri-
«ijs Eumepov) 81v 7d ‘Hparel mempoulvor fv
TeMéoavTe Tovs &0hous Oed yevéobau, dpdoar Te
mpos 1ov ‘Hpax\éa Tadra, xai méucvos avadeifa
kal Gcar Qvaiay ‘EMNnuici, fiv kal vdy &w
purdrresfar 7 ‘Hpariei. rxal 8 ye Koilios,?
0 1év ‘Pwpaiwy cuyypadeds, Tovro riferas onueion
100 ‘EMAnpikov elvar ktiopa mw Phunw, 76 wap
abr) Ty wdrpior Ovolay ‘EXquikiy evar 1o
‘Hpaxnei. kai Ty pyrépa 8¢ Tob Eﬁa’vSpo;}

! wonrelas, the Epit., for monirelz; so Kramer and later
editors.

? KofAsws, Kramer,for KiAios ; 8o the later editors.
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thither for refuge. But since he could not obtain
the right of intermarriage for these, he announced
one horse-race, sacred to Poseidon, the rite that is
still to-day performed ; and when numerous people,
but mostly Sabini, had assembled, he bade all who
wanted a wife to seize the maidens who had come to
the race. Titus Tatius, the king of the Curites, went
to avenge ! the outrage by force of arms, but com-
promised with Romulus on the basis of partnership
in the throne and state. But Tatius was treacherously
murdered in Lavinium, and then Romulus, with the
consent of the Curites, reigned alone. After Romulus,
Numa Pompilius, a fellow-citizen of Tatius, succeeded
to the throne, receiving it from his subjects by
their own choice. This, then, is the best accredited
story of the founding of Rome.

3. Bat there is another one, older and fabulous, in
which we are told that Rome was an Arcadian colony
and founded by Evander:—When Heracles was
driving the cattle of Geryon he was entertained by
Evander; and since Evander had learned from his
mother Nicostrate (she was skilled in the art of
divination, the story goes) that Heracles was destined
to become a god after he had finished his labours, he
not only told this to Heracles but also consecrated to
him a precinet and offered a sacrifice to him after
the Greek ritual, which is still to this day kept up in
honour of Heracles. And Coelius himself,2 the
Roman historian, puts this down as proof that
Rome was founded by Greeks—the fact that at
Rome the hereditary sacrifice to Heracles is after
the Greek ritual. And the Romans honour also the

1Cp. 537 2 Lucius Coelius Antipater.
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Tipdoe Popalor, plav 1év vwuddv vouicavres,
Kapuévriv! perovopasbeioar,

4. 00 & odv Aativo kat dpyas uév foav SNiyor,
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UmijpEav.  katalvBévrwv 8¢ TéY Te Alkovwy xal
'rc'bff Ovororwv kai ‘Epvicwy, &re 8¢ mpoTepov ‘Pov-
ToUAwY Te xal " ABopuylvwy, (mpds 8& Tovrors Pas-
x@v, Kal Aeyvpoﬁox,wv 8¢ Tives xai Tlpedéovewy ?)
7) ToUTWY Xwpa Aativy wpoanydpevtar maca. v
8¢ v Ovororwr 70 Neuerrivor wediov, dpopoy
Tols Aativots, kal wéhis "Amiora, v katéorare
Tzfpmfwoe Hpioros. Alkovor 8 werrovedovras
pdMaTa Tois Kvpitass, kal Tobrwv & ékelvos Tas
mohes éEemoplnoer. o 8¢ vios adTod Ty Sovecoav
elhe v unTpémorw Tév Oddhorwy. “Epvikor 8¢
mAnaiov @rovy 7h Te Aavovipt kal TH"ANBa xal
adti m Pduy ok dmwber & o008 *Apinia’ xal
TeAMfvar kai "Avriov. "ANBavol 8¢ xar dpyas
wév dpoviovy Tois ‘Poualows, spoyhwoaol Te dvres

1 Corais and Meineke emend Kapuévrwv to Kapuévry.

? mpds . . . Mpepéprwv, Kramer, Meineke and other editors
suspect to have crept in from the margin ; Meineke relegates
the words to the foot of the page; see notes on opposite
page.

3 *Awiora Xylander, for ‘EwfoAa; so the later editors.

* Aavovig, Kramer, for Aaovwwly; so the later editors.

§ *Apucta, Xylander, for *Ap«ia; so the later editors.

luThus Vir%il (8. 239)( speII‘ls her name; but the usual

spelling was ¢ Carmenta” (cp. Livy 1. 7. and Di i i

T 15 5 P. y 1. 7. and Dionysius, Antig.
2 The ““ Aeci” of 5. 3. 2.
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mother of Evander, regarding her as one of the
nymphs, although her name has been changed to
Carmentis.!

4. Be that as it may, the Latini at the outset were
few in number and most of them would pay no
attention to the Romans; but later on, struck with
amazement at the prowess both of Romulus and of
the kings who came after him, they all became
subjects. And after the overthrow of the Aequi,?
of the Volsci, and of the Hernici, and, still before
that, of both the Rutuli and the aborigines (and
besides these, certain of the Rhaeci? as also of the
Argyrusci4 and the Preferni),® the whole country
that belonged to these peoples was called Latium.
The Pomptine Plain, on the confines of the Latini,
and the city of Apiola, which was destroyed by
Tarquinius Priscus, used to belong to the Volsci.
The Aequi are the nearest neighbours of the
Curites ; their cities, too, were sacked by Tarquinius
Priscus ; and his son captured Suessa, the metropolis
of the Volsci. The Hernici used to live near
Lanuvium, Alba, and Rome itself; and Aricia,
also, and Tellenae and Antium were not far away.
At the outset the Albani lived in harmony with the
Romans, since they spoke the same language and

3 «Rhaeci,” otherwise unknown, is probably a corruption
of ¢ Aricini,” the inhabitants of Aricia, the city to which
Strabo refers in this paragraph and also in 5. 3. 12.

4 ¢ Argyrusei,” otherwise unknown, is probably a cor-
ruption of ¢ Aurunci” (cp. Livy 2. 16, 17, 26 and Dionysius,
Antig. Rom. 6. 32, 37).

5 By ¢Preferni” Strabo almost certainly refers to the
Privernates, whose city was Privernum, now in ruins near

Piperno.
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xat Aarivor, ,Baa'LXeuo,uevoz 8é e/ca-repoc pras‘ e'rv'y-
yavoy: otdév & ’Y]'T'TDV e'n-uya,umt Te no'av TPOS
aAAhovs kal tepa kowa Ta éy AXBa xal d\\a
Sirata molitird: Dorepov 8¢ moléuov cuatdvros
7 pév "ANBa rategkddn mAw Tod iepod, of &
"ABavol moritar ‘Popalov e;cplﬁr]a'av. xkal TOY
dMwv 8¢ TV mepiowkiSwy TéNewr ai ey amype-
Oncav, ai 8¢ E'm'n'ewwt‘}'r)a'av wn'aﬁovcrat, Tives 8¢
kal noERfnoay Sia v edvoiav. vl udv ot 7
mapalia péxpt mohews Swoéaons dro rév  Qoriwy
Aarivy kakeitar, mpérepoy 8¢ uéxpt ToD KLp/caL'ov
,uévou éaxﬁxe: 77‘711 émiboow: xal ThHs ,ueo'tryal,aq 8é
TPOTEPOY péV 0D ro)u)»r], Yorepor 8 kal péype
Ka,uvrawas‘ Siérewe kal Savviréy kal eriyvwv
xal EAov 74y T Amévvivov karoikotvTwy.
5."Amaca & éoriv eu8ar.,u,cov kal maupopos
7r7\17v oAlywy prbwv TGr KaTd THY 7ra.pa7uav
Soa érddn kal voaepa, ola Ta TV ApSea'rwv xal
TQ ,ue-rafu "Avtiov xai Aavouviov ,uexpL Hco,u,evn-
vov xai Twwy 7779 Sqrivys Xcopuov xal Tis 7repL
Tapparivav kai vo Kl,pfcawu, % €l Twa opewa, xal
'n'e'rprn kal tadta 8 ov TeMdws a,o'ya, ovd
axpna'ra, dANa vouas Wapexet Sa\hkecs‘ 7 UAnp 4
Kkapmwovs Tivas é\elovs % merpaiovs: 76 8¢ Kalkou-
Bov, é\ddes dv, ebowordTyy dumenov Tpédet, Ty

! That is, the tree-climbing vine.
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were Latini, and though they were each, as it
happened, ruled by kings, separate aI‘]'d apart, none
the less they not only had the right of intermarriage
with one another, but also held sacrifices—those at
Alba—and other political rights in common ; later on,
however, war arose between them, with the result
that all Alba was destroyed except the temple, and
that the Albani were adjudged Roman citizens. As
for the other neighbouring cities, some of the.m too
were destroyed, and others humiliated, for their dis-
obedience, while some were made even stronger than
they were because of their loyalty. Noyv at the
present time the seaboard is called Latium frc?m
Ostia as far as the city of Sinuessa, but in earlier
times Latium had extended its seaboard only as far
as Circaeum. Further, in earlier times Latium did
not include much of the interior, but later on it
extended even as far as Campania and the Samnitae
and the Peligni and other peoples who inhabit the
Apennines. N

5. All Latium is blest with fertility and produces
everything, except for a few districts that are on the
seaboard—I mean all those districts that are marshy
and sickly (such as those of the Ardeatae, and those
between Antium and Lanuvium as far as the Pomp-
tine Plain, and certain districts in the territory of
Setia and the country round about Tarracina and
the Circaeum), or any districts that are perhaps
mountainous and rocky ; and yet even these are not
wholly untilled or useless, but afford rich pastul"e
grounds, or timber, or certain fruits that grow in
marshy or rocky ground (the Caecuban Plain,
although marshy, supports a vine that produces the
best of wine, I mean the tree-vine).! The seaboard
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SeVSpZ'l;w. mohets & émi BakdrTy uév Tédv Aati-
vov elol -rda're("ﬂaﬂa, mOMS dMipevos Sid Ty
mpoaywow v o TiBepis mapackevdle, minpov-
pevos e’:c TONADY /7ro7'a,uc3v. maparxivdives uév
oy o;/o,ubé'owrat peTéwpa év TG cdAe Ta vavk\ijpia,
TO WEVTOL AUGLTENES VK" Kal yap 7 TV Umnpe-
'ruc\c?w’ orapdy e,z’nropt'a T éxdeyouévwr Ta dpopria
xal al:ﬂ([):)p'né‘oy'rmv Taxlv woiel TOv AWomTAovy
mpw 7 Tob moTauod dyracas, 3 ék pépovs dmro-
:cm{¢w€ev'ra 1/ eiazr)»e'i\ kal avdyerar péypr Ths
’Pw(u,r]s‘( z’m&ovs‘ﬂe/ewrov e’vevﬁ/f,ov'ra. ktiocpa &
€oTi Td Q/o*Tta (Afy/cov Mapriov. aiiry uév 1
moNes TowalT). 'efﬁq & éoriv "Avriov, anlpevos
kai avry mohist iSpurar &8 éml mwérpas, Siéyer 8¢
Ty ‘Qariov mepl Siaxociovs éfjrovra aTadiovs.
li,UVl\, pév odv aveitar Tols fyeubow els axory Kal
aveaww TV ToMTIK@Y 6Te AdBoter kaipo, kal Sid
'ro’ﬁ'ro katerodounvrar mohvte\els olkrdaeis v T
mwoNeL guyval wpos Tds Totavras émibyulast Kai
mpoTepoy 8¢ vats éréxrnvro Kal ékowdvovy THY
7}?70"”18'—‘0” Tols 'I:uppnvoisu,/ca[vrep %on ‘Poualos
Umaxolovres. duomep rai *ANéEavSpos mpoTepov
(i'y/c’akwv eméoTethe, kai Anuitpios VoTepoy, Tovs
ahorras T@v AMpoThv dvaméurwy Tols ‘Pwualos,
Xa;\né‘eo-&’\m #éu avrols €y Td chduara Six THY
Tpos Tols P)\?\.nvae ovyyévetav, olx dfiody 8&
ToUs aUTovs &vrdpas aTpaTnyely Te dua ths IraNias

1 !
‘h, éx pépovs dmoxovpiobévra, Jones, for xal uépous &mokov-
$iobévros.

1 Demetrius Poliorcetes,
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cities belonging to the Latini are, first, Ostia: it is
harbourless on account of the silting up which is
caused by the Tiber, since the Tiber is fed by
numerous streams. Now although it is with peril
that the merchant-ships anchor far out in the surge,
still, the prospect of gain prevails; and in fact the
good supply of the tenders which receive the cargoes
and bring back cargoes in exchange makes it possible
for the ships to sail away quickly before they touch
the river, or else, after being partly relieved of their
cargoes, they sail into the Tiber and run inland as
far as Rome, one hundred and ninety stadia. Ostia
was founded by Ancus Marcius. Such, then, is this
city of Ostia. Next comes Antium, it also being a
harbourless city. It is situated on masses of rock,
and is about two hundred and sixty stadia distant
from Ostia. Now at the present time Antium is
given over to the rulers for their leisure and relief
from the cares of state whenever they get the
opportunity, and therefore, for the purposes of such
sojourns, many very costly residences have been
built in the city; but in earlier times the people of
Antium used to possess ships and to take part with
the Tyrrheni in their acts of piracy, although at that
time they were already subjects of the Romans. It
is for this reason that Alexander, in earlier times,
sent in complaints, and that Demetrius,! later on,
when he sent back to the Romans what pirates he
had captured, said that, although he was doing the
Romans the favour of sending back the captives
because of the kinship between the Romans and
the Greeks, he did not deem it right for men to
be sending out bands of pirates at the same time
that they were in command of Italy, or to build in
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lca),, kyawz'pm érmépmew, kal v pév T dryopd Avoo-
xoUpwy u;:pbv ) L'Spvo*a;u:‘voue Tipay, obs mdvrtes
Z\wﬂ]pa,s‘ oyo,u,aé’ou,aw, €ls 8¢ T ‘ExrdSa wéumew
T ékelvoy ’7':'(17’/)1,8? Tovs AephaTicovras: Emrav-
g 8 abrols Pazuawl. Tiis TolavTys émirndeloews.
ava péoov oé TobTWY TdY 71'(5)\6([)11 éore 70 Aaovi-
viov, Exov kowov Tdv Aativev lepov 'Adpoditys,
émipeNodvTa b avTod 8id wpomorewr ! *ApSedra.
eita A(;weewrav. , vméprertar 8¢ TovTwy 1) Apda,
ratouia Pov@v)&wvyd’uwz éBSounkovra aradiows
&mo Tijs 6’a7\r:"r'ms" éori 8¢ wal TavrTns m\naiov

{&gbpos’w’wy, omov mavyyvpilover Aativor. Sav-
viTal 3 le'rropezaav 'Tol\}S: ToTOUS Kal Nelmetar uéy
Ixvn mokewr, ev\b‘o{fa 6¢ 8ua v Alvelov vyéyover
em'&)mav kal Tas iepormorias &s3 €f éxelvwv ToWY
Xpovwy wapadedocbar daqi.

,6. MG\T?, 3%/"Avnov To szxa'iév éoriv év Siaxo-
alois xal évevijrovra o'r\a&\ots‘ 8pos, vyatlov Bardrt-
) Te xal /e')\ezn'h ¢aa\b 8¢ ral rorvppilov elvat,
Tdya T ,uvetp T mepl Tijs Kipkns avvoketodvres.
Exer §e moNixviov Kal Kipens lepov ral *Abnvas
,Bw,uov,,(?eucvvaﬁat‘&\ {fa;, peaAny Twd dacw
,O,Butr:re(:;q.” perafv 35 6 Te Xrépas mwoTauds xal
€m avtd v¢’opfl.os‘., eTeiTa wpoaexNs alytalos
{\L,[?L, mpos avT ubvov T I?tp/cal.'cp Nepéviov Exawv.
vTépreLTaL 5\ ev 7)) peaoyaia 76 Hwuerrivor me-
dlov. Thv 8 ouvexh Tavry mpbrepoy Abgoves

21 ;’rpo‘lrdzx{;w, Cor(;;is, for mpoydvwr ; so the late editors.
vw, the reading of the MSS., Jones rest
(Corais and the later editors). ’ estores, for &

s o e
és, Corals inserts after lepowoilas ; 8o the later editors,
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their Forum a temple in honour of the Dioscuri,
and to worship them, whom all call Saviours, and
yet at the same time send to Greece people who
would plunder the native land of the Dioscuri. And
the Romans put a stop to such practices. Midway
between these two cities is Lavinium, which has a
temple of Aphrodite thatis common to all the Latini,
though the Ardeatae, through attendants, have the
care of it. Then comes Laurentum. And beyond
these cities lies Ardea, a settlement of the Rutuli,
seventy stadia inland from the sea. Near Avrdea too
there is a temple of Aphrodite, where the Latini
hold religious festivals. But the places were devas-
tated by the Samnitae; and although only traces of
cities are left, those traces have become famous
because of the sojourn which Aeneas made there
and because of those sacred rites which, it is said,
have been handed down from those times.

6. After Antium, within a distance of two hundred
and ninety stadia, comes Circaeum, a mountain which
has the form of an island, because it is surrounded
by sea and marshes. They further say that Circaeum
is a place that abounds in roots—perhaps because
they associate it with the myth about Circe. It has
a little city and a temple of Circe and an altar of
Athene, and people there show you a sort of bowl
which, they say, belonged to Odysseus. Between
Antium and Circaeum is the River Storas, and also,
near it, an anchoring-place. Then comes a stretch
of coast that is exposed to the south-west wind, with
no shelter except a little harbour near Circaeum
itself. Beyond this coast, in the interior, is the
Pomptine Plain. The country that joins this latter
was formerly inhabited by the Ausones, who also

393



STRABO

9 ¥ 7 v
C 233 @rovy, olwep kal Ty Kapmraviav elyov. perd 88

TovTous "Ockor kal Tovrows 8¢ periv ThHs Kauma-
vias, viv 8 &mavra Aativev éoti péypr Siwoéo-
ons, ws elmov. Bioy 8¢ T Tols "Oowots xal TH
Tév Adoovwv éOver cupBéBnre TéV pév wyap
"Ockwv échehotmdTwy 7 SuilexTos wéver wapd
Tols ‘Pwupaiows, dote xal moujuara oryvoBarei-
ofat katd Twa dydva wdTpiov kal piporoyelabacs
Tov & Adoovwv 008 dmaf olknodvrev éml TH
Sikehikf) BandTTy, TO TéNayos Suws Adadviov
kaleitar, €éfs 8 év éxatov aradlots T¢ Kiprale
Tappaciva éoti, Tpayws xahovpévy wpbrepov
dmo Tob cupBeBnrdros. mpdretTar 8 alriis péya
&\os b mocolior 8Vo Torapol xakelrar 8 & ueitwy
Atdidos.! évraifa 8¢ guvdmrer Th Gakdrry mpd-
Tov )’ Ammia 68ds, doTpwuévy uév dmo s Poduns
péxpe Bpevteaiov, mheiotov & 08evoudvy: Téw &
émi GalarTy wodewy TovTwy épamrouévy uévow,
tiis e Tapparivns kal Tédv épefis, Popudv pév
ral MwTolpyys kal Swoéoons, kal TéHv éoyaTon,
Tdpavros Te xai Bpevreaiov. winaiov 8 tijs
Tappaxivns Badifovre éml tis ‘Pouns mapaBéBry-
Tar 7§ 08¢ T "Ammia SidpvE émi moArovs Témovs

1 For Atp:dos, Xylander reads Ot¢ros, Casaubon Abpes,
Groskurd Otgers, Meineke Otigpys ; see note 4 on opposite page,

"~ 1 § 4 above.

2 The ** Atellanae Fabulae ” of the Romans (Pauly-Wi
s. v, ““ Atell. Fab.”) ( yrissona
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held Campania. After these come the Osci; they
too had a share in Campania; but now everything
belongs to the Latini as far as Sinuessa, as I said.!
A peculiar thing has taken place in the case of the
Osci and the tribe of the Ausones. Although the
Osci have disappeared, their dialect still remains
among the Romans,so much so that, at the time of a
certain traditional competition, poems in that dialect
are brought on the stage and recited like mimes;?
again, although the Ausones never once lived on the
Sicilian Sea, still the high sea is called ¢ Ausonian.”
Next, within one hundred stadia of Circaeum, is
Tarracina, which was formerly called “ Trachine ™3
from its actual character. In front ot Tarracina
lies a great marsh, formed by two rivers; the
larger one is called Aufidus.¢ It is here that the
Appian Way first touches the sea; it has been con-
structed from Rome as far as Brentesium % and is the
most travelled of all; but of the cities on the sea it
touches only these: Tarracina, and those that come
next in order after it, Formiae, Minturnae, and
Sinuessa, and those at the end—Taras® and Brente-
sium. Near Tarracina, as you go toward Rome,
there is a canal which runs alongside the Appian
Way, and is fed at numerous places by waters

3 Strabo assumed that ¢ Trachine” was derived from the
Greek word ““trachys” (‘‘rugged”). Op. Horace, Sat. 1. 5.
26 : ¢ Impositum saxis late candentibus Anxur ” (Tarracina).

4 If the MSS. are right, Strabo is in error here. He must
have meant the Ufens (now Ufente) ; the other river was the
Amasenus (now Amaseno).

5 One of the old spellings of Brundisium ; the other was
¢ Brendesium ” (cp. Ptolemaeus, 3. 2. 12, and Polybius, 21.
24), ¢ In the language of the Messapii the stag’s head is
called ¢ brentesium’” (6. 3. 6) ; hence the name of the city.

8 The old name of Tarentum,
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zr?\npov//,éun” Tols é\eloss Te ral Tols morauloss
1:3:1.0:1,- mhelTal 8¢ pdMora pév vikrwp, ot
e,u,,Baw\as‘ ad’ éamépas ékBalvew mpwias kal Badi-
é‘ew To ):m:r{w 4 009, aArd xal ped Fuépav:
pupovhkel 5,7)//4}01/501/. é€ns 8¢ Popuiar Aarxwi-
xov kTiopa éoiv, prlfal, Aeyouevor mpdTepor Sia
TO evopuov.  kai Tov uetafy 8¢ xéAwov éreivor
K'ate"r/avl OVOpATAY, T4 YAP KOING TEVTa KatéTas
oi Adkwves mpooaryopetovaw Evior 8 émdvvuoy
s Aivelov Tpopod Tov réhoy dasiy. éxer 8¢
pijros a:ra(?,[wv éxaTov apduevos dmd Tapparivys,
pexpe Ths depas Tiis ouwvipov avépyé T évraifa
gmihata Umepueyédn, katowias ,u.er):a')\as‘ xal mo-
AuTehels Sedeyuéva: évredler 8 éml Tas Dopuias
7677(}1pa’;c01/'r}2. Tavtys & ava péoov elol rai
Swoésans az,Mwmﬁpuaa, atadlovs ékarépas Sié-
xovoar 7r’ep2 dydorjrovra. Siappel 8¢ Acipis moTa-
pds, KXdvis & éxakeiro mporepor péperar &
dvewBev €IC TV Amewwiveov dpdv kal Ths Odnari-
s mapad Dpeyérras kouny (mpérepov § Hv wéris
ev8ofos‘2, écmimrer § els dhoos (epdv Tipduevov
mepuTTas bmo Tév v Muwrodpvais, dmoxeipevor
'ry,'rro?\,el.. TGOV 8¢ omyhalwy év SYrer pdlioTa
mporewrar 8vo vijgor meldyiat, Havéarepia? Te

1 Kaéray, Jones, for Kaud . ,
following, and also in 8. 5.‘“7_7“” (B), Kedra (C); cp. kaéras

2 Mavdarepla, Meineke, for Tlavdapla (BC).

1 For an amusing acco i :
un .
Sat. 1. 5. g t of this canal-journey, see Horace,

; é‘ Anchoring-place.”
Strabo does not mention the city of * Cai
.. . t ”
Gaéta); the gulf east of it was cal{ed by :1]:; aRox(r?a(.::
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from the marshes and the rivers. People navigate
the canal, preferably by night (so that if they
embark in the evening they can disembark early
in the morning and go the rest of their journey
by the Way), but they also navigate it by day.
The boat is towed by a mule! Next after Tarra-
cina comes Formiae, founded by the Laconians,
and formerly called “Hormiae” because of its
good ““hormos.” 2 And those people also named the
intervening gulf « Caietas,”’3 tor the Laconians call
all hollow things ¢ Caietas” ; but some say the gulf
was named after the nurse of Aeneas* It has a
length of one hundred stadia, beginning at Tarracina
and extending as far as the promontory of like name.®
There are wide-open caverns of immense size at
this place, which have been occupied by large and
very costly residences; from here to Formiae the
distance is forty stadia. Midway between Formiae
and Sinuessa is Minturnae, which is about eighty
stadia distant from each. Through Minturnae flows
the River Liris, formerly called the ¢ Clanis.” It
runs from the interior, out of the Apennine Moun-
tains and the country of the Vestini, past Fragellae,
a village (it was formerly a famous city), and empties
into a sacred precinct which is much revered by the
people in Minturnae; the precinct is situated below
the city. In the high sea,off the caverns and visible
thence most of the time, are situated two islands,

¢t Caietanus Sinus.” But, as the context shows, ¢ the inter-
vening gulf ” means the gulf between Caieta and Tarracina.
For the meaning of the Spartan word ‘ Caietas,” see 8. 5. 7.
4 According to Virgil (Aeneid, 7. 2) her name was ‘‘ Caieta.”
5 That is, the promontory on which the city of Caieta was
situated.
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ol pera Tabra mpookTicavrés Tiwa pépy ripior Tod
14 - y ’ b /- ~ .
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Maxdriov xai Tov Kovipivow Nopov éreiyiaar, bs
7 obTws eberifatos Tols Efwlev ov EE épodou
! Kaiérov, Jones, for Kedrov (BC), Kardrov (sec. hand in B).
? Kawerdvy, from conj. of Capps, for the unintelligible

anrdvais, Srayavés (BCl), oirdvy (npr). Meineke relegates
onTdvois to the foot of the page.

! Cp. 2. 5. 19.
* The Greek word for *“gulf,” ‘¢ vale,”
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Pandateria and Pontia,! which, though small, are
well peopled; they are not far distant from one
another, but they are two hundred and fifty stadia
from the mainland, The Caecuban Plain borders on
the Gulf of Caietas; and next to the plain comes
Fundji, situated on the Appian Way. All these places
produce exceedingly good wine; indeed, the Caecu-
ban and the Fundanian and the Setinian belong to
the class of wines that are widely famed, as is the
case with the Falernian and the Alban and the
Statanian. Sinuessa is situated in the Caietag
«Kolpos,”2 and hence its name; for “Kolpos

means “Sinus’’ ;3 and near Sinuessa are h'ot
baths, which are most efficacious for certain 'dlS—
eases.? These, then, are the cities of the Latini on

sea.

th?’i. In the interior, the first city above Ostia is
Rome, and it is the only city that is situated on tl‘le
Tiber. With regard to this city, I have already s.ald
that it was founded there as a matter of necessity,
not as a matter of choice;% and I must add that
even those who afterwards added certain districts to
the settlement could not as masters take the better
course, but as slaves must needs accommodate them-
selves to what had already been founded. The first
founders walled the Capitolium and the Palatium' and
the Quirinal Hill, which last wasso easy for outsiders

3 Strabo now refers to the Roman ‘ Caietanus Sinus,” and
not to ‘“the intervening gulf ” above-mentioned.

¢ According to Pliny (31. 4), these baths cured barrenness
in women and insanity in men. Whether they have dis-
appeared, or are to be identified with the waters at Torre di
Bagni, is not known.

55.3 2.
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Tm’os‘ Tdffoq elhev, éreMdav fvira uetier Ty Tow
apmrayeiocdr wapbévor §Bpw. "Ayros Tel Madp-
lcws":rrpoa'hc\t,&‘bu 70 Kailor? 8pos xal 76 A Levri-
vov dpos kal o peratd Tovtwv medlov, Simpryuéva
Kal 4’ AAAAwY Kal dmo TGy wpoTeTeLyLa uévww,
7r;’>oaet917"/cev avayraiws' obre yap olitws pvuvods
Mogovs Efw Teiyous édoar Tois Bovhopmévors ém-
Texiopata kalds elyev, ot Ghov EXTANPDraL
Tov  kUkNov loyvae Tov wéxpe tod Kourpivov.
iheyEe 8¢ Sepodios Ty Exherdriy, dverhipwoe va

mpocbeis Tov T¢ 'Horvivor Népov xai Tov Ol’/Zluf/f
valw. /c(/zi Taita & edépoda Tois ¢Ewdlv ot
B’urn'ep Tdpov Babelav bdpvEavres eis TO évrds
eSfEav"r,o T Vi, xal éférewav Goov EfacTdSiow
Xopa émt Tj évTos 6Ppui THs Tddpov, xai émé-
/3%7\011 Teixos '/‘cai’ wpyovs dmo Ths KoMAlvas
TUNYS péxpr Tis | Howvhivas: 976 péogp 8¢ 16
xwpate TpiTy éomi oA Sudvvpos 74 Oduuwds
Ao 70 pev odw épvpa ToLodTor éoTi TO Ths
moAews, épvudTtwy éTépwy Seduevov. xal por So-
Kkolaw ol mpédTor Tov abrov AaBeiv Siakoyiaudy
TEPL TE TPOY abTdY Kai mepl TOY VoTepov, Sid

‘Pw Id ~ 3 ) A\ ~ 3 s p ’ tOTt
Pouaioss wposiikey obx amo 1dv dpvudrov, AN
amo TwY OMAWY xai Tijs olkeias dpethis Eyerr THY
aopakeiay kal Ty AN ebmoplav, mpoBNiuara
vouifovres ov Ta Telxn Tois avSpdow dANG Tods
au?pas‘ Tols Telxeat. KaT dpxds uév ody dAho-
Tplas Tis kil ydpas olons dyalbis e kal

; Corais and Meineke emend e to 8¢
Kaiwor, Corais, for Kéawy ; so the later editors.

1Cp. 5.3 2 # ¢‘Porta Viminalis,R
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to ascend that Titus Tatius took it at the first onset,
making his attack at the time when he came to
avenge the outrage of the seizure of the maidens.!
Again, Ancus Marcius took in Mt. Caelium and Mt.
Aventine, and the plain between them, which were
separated both from one another and from the parts
that were already walled, but he did so only from
necessity ; for, in the first place, it was not a good
thing to leave hills that were so well fortified by
nature outside the walls for any who wished strong-
holds against the city, and, secondly, he was unable
to fill out the whole circuit of hills as far as the
Quirinal. Servius, however, detected the gap, for
he filled it out by adding both the Esquiline Hill
and the Viminal Hill. But these too are easy for
outsiders to attack; and for this reason they dug
a deep trench and took the earth to the inner side
of the trench, and extended a mound about six stadia
on the inner brow of the trench, and built thereon
a wall with towers from the Colline Gate to the
Esquiline. Below the centre of the mound is a third
gate,? bearing the same name as the Viminal Hill.
Such, then, are the fortifications of the city, though
they need a second set of fortifications. And, in my
opinion, the first founders took the same course of
reasoning both for themselves and for their successors,
namely, that it was appropriate for the Romans tode-
pend for their safety and general welfare, not on their
fortifications, but on their arms and their own valour,
in the belief that it is not walls that protect men but
men that protect walls. At the outset, then, since
the fertile and extensive country round about them
belonged to others,® and since the terrain of the

3 Cp. 5. 3. 2 on this point.
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woAMdjs, ToD 3¢ Tis mokews éBddovs edemiyerpr-
T0U, T0 pakapiodnoduevov otdév v Tomirdy €V}
pouar TH & dpeth kai T4 wove Ths ydpas olkelas
vevouévns, ébdvn guvdpout) Tis dyabdv dmacay
evpuiav vmrepBdlhovaa: 8 v éml rocodrov avfn-
Ocioa 1) wokis dvréyer TobTO PV Tpod7, TodTo 8¢
Eulots xal Aifows mwpos Tas olxodouias, &s 4dia-
Aelmrwsl worobow ai cvumrdoes kal éumpricets
kai perampdoers, aSidhetmror kal adral odoar
Kal yap ai petampdoers écolioiol Tives auuTTEH-
ges elot, kataBal\dvroy xal avowkoSouotyrar
wpos Tas émbupias Erepa éE érépwv. wpos Tadr
odv 76 T€ THV peTdAAwy TAFbos kal § UAy kal of
katakopifovres moTauol OavpacTiv mapéyovat
T Omoxopnyiav, mpdros v *Aviwv éf YANBas
péov, Tis mpds Mapaois Aativys wéhews, kal Sud
10D Um’ alrf) weblov péxpr Ths mpds Tov TiBepv
ovufBolis, émeid’ 6 Nap xal ¢ Tevéas of did s
"OuBpuxiis els Tov adTov Katapepduevor TOTAUOY
Tov TiBepev, 8ua 8¢ Tuppnuias ral Ths Khovaivys
o K\dvis. émeueniifn uév odv 6 SeBactds Katoap
TOV ToLoUTWY ENaTTOUATOY THS ToNcws, mPOS ey
Tas éumpioels ovvtdfas oTpaTiwTIKOY &k TéHY
amerevfepiwtdy 10 Bonbioov, wpds 8¢ Tag cUp-

1 &darefwrws, the reading of the MSS., Jones restores, for
&3iareirrous (Corais, Miiller-Diibner; and Meineke).

! Cp. Horace’s ‘“ diruit, aedificat, mutat ” (£pist. 1. 1. 100).
2 Alba Fucens. 3 In Latin, the ¢ Tinia.”
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city was so easy to attack, there was nothing for-
tunate in their position to call for congratulation,
but when by their valour and their toil they had
made the country their own property, there was
obviously a concourse, so to speak, of blessings that
surpassed all natural advantages; and it is because of
this concourse of blessings that the city, although it
has grown to such an extent, holds out in the way it
does, not only in respect to food, but also in respect
to timber and stones for the building of houses,
which goes on unceasingly in consequence of the
collapses and fires and repcated sales (these last, too,
going on unceasingly); and indeed the sales are
intentional collapses, as it were, since the purchasers
keep tearing down the houses and building new ones,
one after another, to suit their wishes.! To meet
these requirements, then, the Romans are afforded a
wonderful supply of materials by the large number
of mines, by the timber, and by the rivers which
bring these down: first, the Anio, which flows from
Alba, the Latin city next to the Marsi,? through the
plain that is below Alba to its confluence with the
Tiber; and then the Nar and the Teneas,? the rivers
which run through Ombrica down to the same river,
the Tiber; and also the Clanis, which, however, runs
down thither through Tyrrhenia and the territory
of Clusium. Now Augustus Caesar concerned him-
self about such impairments of the city, organising
for protection against fires a militia composed of
freedmen, whose duty it was to render assistance,*

¢ The *‘cohortes vigilum ” were a night police and fire
brigade combined, consisting of seven thousand men, or seven
cohorts. They were distributed throughout the city, one
cohort to every two of the fourteen ‘ regiones.” See
Suetonius, 4ugustus 25, and Casgsius Dio 55. 26.
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and also to provide against collapses, reducing the
heights of the new buildings and forbidding that any
structure on the public streets should rise as high as
seventy feet; but still his constructive measures
would have failed by now were it not that the mines
and the timber and the easy means of transportation
by water still hold out.

8. So much, then, for the blessings with which
nature supplies the city ; butthe Romans have added
still others, which are the result of their foresight ; for
if the Greeks had the repute of aiming most happily
in the founding of cities, in that they aimed at
beauty, strength of position, harbours, and productive
soil, the Romans had the best foresight in those
matters which the Greeks made but little account of,
such as the construction of roads and aqueducts,
and of sewers that could wash out the filth of the
city into the Tiber. Moreover, they have so con-
structed also the roads which run throughout the
country, by adding both cuts through hills and em-
bankments across valleys, that their wagons can carry
boat-loads; and the sewers, vaulted with close-fitting
stones, have in some places left room enough even
for wagons loaded with hay to pass through them.!
And water is brought into the city through the aque-
ducts in such quantities that veritable rivers flow
through the city and the sewers; and almost every
house has cisterns, and service-pipes, and copious
fountains—with which Marcus Agrippa concerned
himself most, though he also adorned the city with

1 Pliny (36. 24) uses the same figure in describing the
dimensions of the sewers constructed by Tarquinius Priscus :
(Tarquinius Priscus; amplitudinem cavis eam fecisse proditur
ut vehem faeni large onustam transmitteret.
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1 wapéxor, Groskurd, for raséxwy ; so the later editors.

! From the more ancient point of view, as the Greek word
here translated “‘structures® shows, these structures might
all have been erected as divine offerings ; but in later times
the word seems often to have lost this connotation (ep.
W. H. D. Rouse, Fotive Offerings, p. 273).

? See the note above on *‘structures.”

3 For a list of some of these * friends * of Augustus and
what they built, see Suetonius, dugustus 29.

¢ Cp. ““ works of art,” 5. 2. 5 and the footnote.

8 According to Hiilsen (Pauly- Wissowa, s.v. ““ Agrippae
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many other structures! In a word, the early
Romans made but little account of the beauty of
Rome, because they were occupied with other,
greater and more necessary, matters; whereas the
later Romans, and particularly those of to-day and
in my time, have not fallen short in this respect
either—indeed, they have filled the city with many
beautiful structures.? In fact, Pompey, the Deified
Caesar, Augustus, his sons and friends,® and wife and
sister, have outdone all others in their zeal for build-
ings and in the expense incurred. The Campus
Martius contains most of these, and thus, in
addition to its natural beauty, it has received still
further adornment as the result of foresight. In-
deed, the size of the Campus is remarkable, since it
affords space at the same time and without inter-
ference, not only for the chariot-races and every
other equestrian exercise, but also for all that multi-
tude of people who exercise themselves by ball-
playing, hoop-trundling, and wrestling; and the
works of art? situated around the Campus Martius,
and the ground, which is covered with grass
throughout the year, and the crowns of those hills
that are above the river and extend as far as its
bed, which present to the eye the appearance of
a stage-painting—all this, I say, affords a spectacle
that one can hardly draw away from. And near this
campus is still another campus,® with colonnades
round about it in very great numbers, and sacred
precincts, and three theatres, and an amphitheatre,

campus ”’) Strabo refers to the Campus of Agrippa; but
Tozer (8-lections p. 154) is in doubt whether Strabo means
this campus or the Campus Flaminius. Both campuses, of
course, formed a part of the Campus Martius,
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1 ’ : ’
rabry, Corais, for rabryy ; so the later editors,

! The remains of thi i
the Vix der pins of ! is Mausoleum are still to be seen on

2 Cassius Dio (69. 23) s
byathe time of Hadrian’l dag:!t}:;}(nlz;sﬂ;enl\fallsoleum was flled
Cp. Suetonius, dugustus 100. e

408

GEOGRAPHY, 3. 3. 8—9

and very costly temples, in close succession to one
another, giving you the impression that they are
trying, as it were, to declare the rest of the city
a ‘mere accessory. For this reason, in the belief
that this place was holiest of all, the Romans have
erected in it the tombs of their most illustrious men
and women. The most noteworthy is what is called
the Mausoleum,! a great mound near the river on a
lofty foundation of white marble, thickly covered
with ever-green trees to the very summit. Now on
top is a bronze image of Augustus Caesar ; beneath
the mound are the tombs of himself and his kinsmen
and intimates ; 2 behind the mound is a large sacred
precinet with wonderful promenades; and in the
centre of the Campus is the wall (this too of white
marble) round his erematorium ;3 the wall is sur-
rounded by a circular iron fence and the space within
the wall is planted with black poplars. And again,
if, on passing to the old Forum, you saw one forum
after another ranged along the old one, and basilicas,?
and temples, and saw also the Capitolium and the
works of art there and those of the Palatium and
Livia's Promenade, you would easily become oblivious
to everything else outside.’ Such is Rome.

9. As for the rest of the cities of Latium, their
positions may be defined, some by a different set of
distinctive marks, and others by the best known roads
that have been constructed through Latium ; for they

¢ Toger (Seloctions, p. 155) says, “#Anmw & #AAns refer to
Bagiawds oTods” and translates, * should see, ranged one
after another on either side of this, both basilicas and tem-
ples.”  But the Greek bardly admits of his interpretation.

5 For a more detailed acecount of the public works and
buildings at Rome, the reader is referred to Pliny 36. 24.
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are situated either on these roads, or near them, or
between them. The best known of the roads are
the Appian Way, the Latin Way, and the Valerian
Way. The Appian Way marks off, as far as Sinuessa,
those parts of Latium that are next to the sea, and
the Valerian Way, as far as the Marsi, those parts
that are next to the Sabine country ; while the Latin
Way is between the two—the Way that unites with
the Appian Way at Casilinum, a city nineteen stadia
distant from Capua. The Latin Way begins, how-
ever, at the Appian Way, since near Rome it turns
off from it to the left, and then, passing through
the Tusculan Mountain, and over it at a point
between the city of Tusculum and the Alban
Mountain, runs down to the little city of Algidum
and the Inns of Pictae;! and then it is joined
by the Labican Way. This latter begins at the
Esquiline Gate, as also does the Praenestine Way,
but it leaves both the Praenestine Way and the
Esquiline Plain to the left and runs on for more
than one hundred and twenty stadia, and, on
drawing near to Labicum (a city founded in early
times, once situated on an eminence, but now
demolished), leaves both it and Tusculum on the
right and comes to an end at Pictae and the Latin
Way ; the distance of this place from Rome is two
hundred and ten stadia. Then in order, as you pro-
ceed on the Latin Way itself, you come to important
settlements and the cities of Ferentinum, Frusino
(past which the Cosa? flows), Fabrateria (past which
the Trerus 3 flows), Aquinum (it is a large city, and

1 ¢ Ad Pictas.”
2 The river is still called * Cosa.”
3 Now the Sacco.
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/.LeryaM; Tos éoTi, 'n'a.p v 6 Ménms § pet 'n'o"ra/wc
péyas, IVTepa/wLov,l eu au,u,Bo?\n Svely 7ro*ra,wwv
xelpevo, Aapzoq Te Kai €'T€pOU Kdowor xai av"rn
ToNLS afto)\O'yOs‘, voTarty TdY Aativev, 'ro yap
Teavov 7o xalovuevov Sidixivov édefis /ceL,u.evov
éx Tob émibérov SnhodTar 8ioTe T Sebiklvwy oTiv.
odtor 8¢ "Qcrot, Kapumavdy é’@voq éxhehoLmos,
d'm"re )\,é'your' &y Tis Ka/u'rav[aq xal az'z'Tn, ,u.e'yL'cr'rn
ovo‘a TOV émi TH Aa'rwr] ToNewy, Kal 17 épekiys
7 Tov Kaguay, cal ality afto)\o*yoc ouvamTToVsa
T® Kao‘LMvw.

10. Ed) exu'repa 8¢ 'rns‘ Aa'rwns' év Bebid pév
eww at ,u,erafu avris /cal, 'Tns‘ A'mnac, Enna T€
xal Syyvia, dpépovaar olvov, 1) uéy TV TOATENDY
&va, 1) 0¢ Tov TTANTIKDOTATOY /cot?w'aq, Tov Zuyvivoy 2
)»eyé,ueuov wpo 8¢ TalTys 3 édori HpLBepyou Kai
Kopa kai Zuea'a'a Tpamrévridv? Te lcaL Oue)»wpat
/caL A7\e~rptou ére 8¢ Dpeyérrau, wap 1711 0 AGLplS
peL o els Tas erovpvas' éxdibots, viv ,uev KoM,
mTohs &6 TOTE yeyovvia dEibhoyos kai 'rac TON-
)»aq THV apTL Xexﬁewmv wepwmbb‘as* 7rpo'repov
eaxn/cwa, al viv GLS’ av-mv ovvepxov'raL, ayopas‘
Te TOLOUMEVAL Kal (€pOTOLAS TWAS'  KATETKAPN

1 3v, before év, Corais and others bracket ; Meineke rightly
deletes.

2 Siyviver, Meineke, for Sfyviov.

3 Nearly all the editors, including Miiller-Diibner -and
Meincke, wrongly emend mpd 8¢ Tadrns to wpds 8¢ radras.

4 For Tpa1r6v-rmu Siebenkees. from conjecture of Cluvier,
reads rov l'pr.ev-rluwv, while C. Miiller conjectures KapBévriov,

5 mepiowkidas, (iroskurd, for wepioikfas ; so the later editors.

1 That is, the last on the Latin Way,
2 Cales, now Calvi,
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past it flows a large river, the Melpis), Interamnium
(which is situated at the confluence of two rivers,
the Liris and another), and Casinum (this too a note-
worthy city), which is the last city of Latium ;1 for
what is called Teanum * Sidicinum,”” which is situated
next in order after Casinum, shows clearly from its
epithet that it belongs to the Sidicini. These people
are Osci, a tribe of Campani that has disappeared;
and therefore this city might be called a part of
Campania, although it is the largest of the cities on
the Latin Way, as also might the city 2 that comes
next after it, that of the Caleni (this too a note-
worthy city), although its territory joins that of
Casilinum.

10. Then take the cities on either side of the
Latin Way. On the right are those between it and
the Appian Way, namely, Setia and Signia, which
produce wine, the former, one of the costly wines,
and the latter, the best for checking the bowels
(what is called the “Signine” wine). And farther
on, beyond Signia, is Privernum, and Cora, and
Suessa,® and also Trapontiumn,? Velitrae, and Ale-
trium ; and besides these, Fregellae (past which the
Liris ﬂows, the river that empties at Minturnae 5),
which is now merely a village, although it was once
anoteworthy city ¢ and formerly held as dependencies
most of the surrounding cities just mentioned (and
at the present time the inhabitants of these cities
meet at Fregellae both to hold markets and to per-
form certain sacred rites), but, having revolted, it was

3 Suessa Pometia,, of which no traces are left.

¢ Trapontium is otherwise unknown, unless it be identified

with Tripontio, a place mentioned only in an inscription of
Trajan. & Cp. 5. 3. 6. 8 Cp. § 6 above,
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& imd ‘Popalov dwoorica. mhreiorar & elol
kal ToUtwy kal Tdv év TH Aarivy kal Tév
éméxetva év 1 ‘Epvikwv e nai Alkov ral Odén-
akwv iSpupévat, ‘Popaiov 8 elol kiicpara. év
apwarepd 8¢ Tis Aativns al perafd avTis rxal
s Ovarepias, 'dBior pév év 4 paweorivy
00% retpévn, Natoutov Exovoa Hmovpydr TH ‘Peoun
pdlioTa TGV dNwy, Siéyovea 16 loov Ths
°lza,)/1,:79 T€ /fai Mpawéorov, wepl éxarov aradiovs.
eif’ 7 Ipaiveatos, mepl s abrira époducy €16
fu' 1 ejv Tols (’)'petf't tols vmép Ilpaiveartoy, 7 Te Téw
Epvikwv woriyvn Kamitovror xal "Avayvia,
mohs aEibhoyos, rai Kepedre kal Sdpa, Tap
v o Acipis mapeEiov els PpeyéAras pet  kal
Muwrodpras® €metta dAha Twd xal Odévagpov,
80ev 10 KdAMoTOV ENatov 7§ pév odv mwéhis ép’
1’{'\]mv’s‘ KeiTal, wapappel 8¢ Ty Tod Mépov pitav
o Odovirobpros, bs xai mapé 76 Kacidivoy
évexleis éxdidwor wata T Spdvvpor adrd
moMy.  Aloepria 8¢ xai *AAidal #on Savm-
Tikal moAes elolv, § pdv dvppnpévy katd Tow
Mapaikov molepor, 1 8 &ri cvuppévovaa.

11. ‘H OdaXepla & dpyerar pév dmrd TiBodpwv
dyee & éml Mapools xal Kopdiviow, Y e
Oerlyvov untpémorew. eloi & év airi Aativas
worets Ovapla? Te kal Kapaéonor xai *ANBa
mAnaiov 8¢ kai méhs Kovkovhov., &y Srer & !
Tols év ‘Poup TiBovpd te xai Mpaivestos xal

: al, the obvious correction of Corais, for .
Obapia, Kramer from the conj. of Cluvier, for 03
; . arepia ;
5o the later editors. ’ P
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demolished by the Romans. Most of these cities,
as also of those on the Latin Way and of those on
the far side of it, are situated in the country of the
Hernici, the Aeci, and the Volsci, though all were
founded by the Romans. Again, on the left of
the Latin Way are the cities between it and the
Valerian Way : first, Gabii, situated on the Praenes-
tine Way, with a rock-quarry that is more serviceable
to Rome than any other, and equidistant—about one
hundred stadia—from Rome and Praeneste; then
Praeneste, about which I shall speak presently;
then the cities in those mountains that are above
Praeneste : Capitulum, the little city of the Hernicj,
and Anagnia, a noteworthy city, and Cereate, and
Sora (past which the Liris ows as it issues from the
mountains and comes to Fregellae and Minturnae1);
and then certain other places, and Venafrum, whence
comes the finest olive-oil. Now the city of Venafrum
is situated on an eminence, and past the base of the
hill flows the Volturnus River, which runs past Casi-
linum also and empties into the sea at the city of like
name.? But when you come to the cities of Aesernia
and Allifae you are already in Samnitic territory;
the former was destroyed in the Marsic War, while
the latter still endures.

11. The Valerian Way has its beginning at
Tibur, and leads to the country of the Marsi,
and to Corfinium, the metropolis of the Peligni.
On the Valerian Way are the following cities of
Latium: Varia, Carseoli, and Alba,3 and also, near
by, the city of Cuculum.* Tibur, Praeneste, and
Tusculum are all visible from Rome. First, Tibur:

1 Cp. 5. 3. 6. ? Volturnum. 3 Alba Fucens.

¢ Now Cucullo, otherwise called Scutolo.
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Toﬁmc)»ozl. T[ﬂ;?ovpa uév, ﬁl\ 70 ‘Hpdrhetov, xal
0 xKaTapdkTns, Ov mwolel MAWTOS dv o Aviwv, 4
Inrovs peydhov raramimTwy €ls dpdpayya Babelav
kai xkatalch wpos avTh TH WoNer. évTedlev Bé
Siéketar mediov elrkapméTaTor mapa T péraiia
700 AMBov Tod TiBovprivov kal Tob év IaBloss,
xai ToD? épubpol Aeyouévov, dare Ty éx TdY
pETAM\wY €faywyny kai Thy mopOueiav edpapi
Tedéws elvar, TOv mheloTev €pyov Tis ‘Pduns
évretfer waTackevalopévwv. év 8¢ T mwediep
TovTe Kai Ta ANSovia xalolueva pel tSara
Yuypd €k TOAAGY Tyydy, TEds Tokihas véoovs
xai wivovor xai éyxabnuévors Uyiewd: Toiad-
Ta 8¢ xai Ta AaBavd, ovk dmwlev TobTwy év
7 Nopevravi xal 7ols wepi 'Hpnrov Témors.
IpaiveaTos & éoriv émov 7o this Tiyns lepov
émiacnpov yonornpidfor: audotepar 8 al wéhets
attat T avTh wpooidpuuévar Tuyydvovaw dpetvi,
Siéyovor 8 a\\jhwr Soov oTadlovs éxaTéy, 'r*r;)s‘
8¢ ‘Pwuns M paiveatos uév rai Simhdoiov, TiBovpa
8 &atrov. ¢acl & ‘Exhnvidas duporépas, llpai-
veaTov yolv IlohvaTépavor xaleiofar mpiTepov.

1 Before § Corais and Meineke insert év; but Miiller-
Diibner follow the MSS.

2 For xal 708 Meineke, from conj. of Kramer, reads
T0b Kaf.

1Cp. 5.3 17
2 The Greek word here translated *‘ wooded * suggests a
sacred grove. Strabo obviously refers to the grove that was
?acpired:st,o Tibarnus, the founder of Tibur. Cp. Horace, Cdes
L7013
3 Cp. Pliny 36. 48. 4 Cp. § 10 above.
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it possesses the temple of Heracles, and also the
waterfall formed by the Anio, a navigable river!
which falls down from a great height into a deep,
wooded ? ravine near the city itself. Thence the
river flows out through a very fruitful plain past the
quarries of the Tiburtine stone,® and of the stone of
Gabii,and of what is called “ red stone ”; so that the
delivery from the quarries and the transportation by
water are perfectly easy—most of the works of art$
at Rome being constructed of stone brought thence.
In this plain, also, flow what are called the Albula
waters —cold waters from many springs, helpful,
both as drinking-water and as baths, in the cure of
various diseases; and such, also, are the Labana
waters,” not far from the former, on the Nomentan
Way and in the neighbourhood of Eretum. Secondly,
Praeneste: here is the temple of Fortuna, noted
for its oracles.® Both of these cities are situated
near the same mountain range, and they are about
one hundred stadia distant from one another;
but from Rome Praeneste is as much as double
that distance, whereas Tibur is less than double.
Both are called Greek cities;® in any case Praeneste,
they say, was formerly called “ Polystephanos.” 10

5 On ¢ works of art,” see 5. 2. 5. and footnote.

8 Now ** La Solfatara” (¢ Sulphur waters ),

7 Now called “ Bagni di Grotta Marozza.”

8 This was probably the largest temple in Ttaly. ¢ The
modern city of Palestrina is almost entirely built on its site
and substructions ” (Tozer, Selec/ions, p. 157).

? Horace (Ciormina 2. 6. 5) speaks of ¢ Tibur, Argeo
positumn colono.”

10 < Many-wreathed,” so called, apparently, from the
several terraces. But Pliny (3. 9) says Praeneste was
formerly called ¢ Stephane’” (Wreath).
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e’pup,zx;; uév odv éxatépa, mory 8 épuuvorépa
{Ipawewoc' acpav yap Eyer Ths pév mwolews
uvre/pﬁev f’)’pos‘ jj\[ﬂ)}év,, 8micBer & amo THs cuvve-
Xovans opewiis avyév Sielevypévov, mepaipov
ral (SUO‘\I. O'T’fzSLOLS‘ ToUTov mpos opfiav daviBacw.
mPOS 8¢ T4 épv,uvo:mn xal OpvErL xpumrals
SL\aTe:rpn",mL 7ra;v~raxo0fv ,Lféxpf TOV Tedlwy, Tals
pev u§pemq’ xdpew, Tais O e£cdwv Aabpalwy, Gy
v md )Mapws‘ "rro?wop/coﬁ,bcevos‘ améfave. Tals
pev odv dAhats woNeaL TAELTTOY TO €UepKes TTPOS
ayaflod tiferar, Hpaweorivors 8¢ ovudopa wyeyé-
wZTa.L’BLf\L 'rc‘zs" ‘Pw,u.a[a’w oTdoels.  raTapevyovas
yap exeloe oi vewTepigavres: éxmoAtoprnlévra
b:e, TPOS T KAKWOEL THS TONEWS Kal THY Ywpay
amal\orpioiobar ovuBaiver, Tis altias pera-
Pepouévns éml Tovs dvairiovs. pei 8¢ Sua Tis
xopas (Oz’;e'pezrfnc moTaucs. mwpos éw 8¢ Ths ‘Pduns
aoiv ai heyfeloas mohes.

) ,12. ’!31/8,076’;)(1) 8¢ This kat adras dpewdis dANy
paxts éoti, perakv adldva ratakeimovea TOV

! akpav, Corais, for dxpov ; so the later editors.

: Ai’i‘(hl')rielrie“il?a }; noufv Castel San Pietro.
“This hill, which is of considerable elevation (bei
!ess. than 2400 feet above the sea, and more than l(;()eé!;gb::g:
its immediate base), projects like a great buttress or bastion
from the angle of the Apennines towards the Alban Hills
(Bunbury, Dict Geogr. II, p. 665, quoted by Tozer). See
Eneye. Brit. 8.v. ‘“ Praeneste ’ (J. G. Frazer).

3 On the reservoirs of Praeneste, ‘‘ hollowed out in the
rock of the mountain,” and the water-supply in general, see
Maygof'ﬁn, 4 Study of the Topography of Praenrste J(’)hns
Hopkins University Historical Studies, 1908, p. 435. ’
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Now each is well fortified by nature, but Praeneste
is much more so, since it has for a citadel! a high
mountain which not only rises above the city but
also in the rear is disjoined from the unbroken
mountain range by a neck of land above which it
rises as much as two stadia in a perpendicular
ascent.? And in addition to its natural strength,
subterranean passages have been bored through it
from all sides as far as the plains—some for water-
supply,? others for secret exits (it was in one of these
that Marius was put to death when he was being
besieged). Now although in the case of all other
cities, generally speaking, good defences are ac-
counted a blessing, in the case of the Praenestini
they have proved to be a misfortune, because of the
seditions among the Romans. For all who have
attempted a revolution take refuge in Praeneste;
and, if forced by a siege to surrender, the inhabi-
tants, in addition to the damage done to their city,
meet with the further misfortune that their territory
is alienated, the guilt being transferred to the
guiltless. The Verestis River flows through the
territory in question. The aforesaid cities are to the
east of Rome.

12. But still closer to Rome than the mountainous
country ¢ where these cities lie, there is another
ridge, which leaves a valley (the valley near

¢ For example, in 198 B.C., when there was an uprising of
slaves : in 82 B.C., when the younger Marius made Praeneste
his headquarters. And in 63 B.c. Catiline sought to occupy
Praeneste for headquarters but his effort was frustrated by
the consul (Cicero, Against Catiline 1. 8).

5 The ‘¢ Verestis >’ is otherwise unknown.

¢ The Volscian Mountains.
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/,ca:rc‘z "A,Nylb‘ov, Uy péxpe Tod "ANBavod dpovs.
eml TavTy)s oy 16 Todorrov {Spvras, wéles od
$avlws rateckevacubvy kexdoumrar 8¢ Tals
KON D ¢vre[ats‘/ xai olxoBouiats, xal piiora
Tals vmommwrovsars éml 10 xara Thr ‘Poupw
pépos. o yap Todarovhov évraifa éori Aégos
elyews xal evv3poq, kopudpoluevos nNpéua mwoA-
Aayod kai Sexouevos Pagidelwr rarackevis
exmpemeoTartas. guvexf) & édori wal Ta TH
”AX,Ba.ycp dpee UToTimiovTa, Ty abTiy Te (ipeﬁ;v
éxovra /cat‘/ca'rfw-/ceurfv. épefiis & éori wedla,
T pev wpos Ti ‘Pouny cvvdwrrovra xal 74
mpodoTeia abris, Td 8¢ wpos Ty Odrarrav T
pev obv mpos Ty Odaxarray frrov éorw Uyetvd,
Ta 8¢ dA\a ebdywyd Te Kal mapaminoios
eflna'/m/fel\/a. ,ue:r& 8¢ 70 ANBarov *Apiria éoti
wohis émi 7] 9855 ™) "Amwia orddior 8 eloiv
éx Tijs })w,u.n,s‘ "e/ca,'rbv éfijkovra’ koihos & éativ ¢
70705, EYet 5\ ouws épvprny dxpav. Imépreitar 8
avtiis 70 pev Aavovior, mwokis ‘Pwpalwv, év
3ebud 77’29,’A7r7r[as‘ 0%od, AP’ Hs Emomros ,7')' 7€
guhaoo:a €0t kal 70" Avtiov, 70 8 ’Apreuioion,
o /chouo:‘o Néuos, éx tod év dpiorepd uépous Ths
?Bov ,TOLS‘2 3 "Apucias  avaBalvovow, THs &
Apucivns 7o lepov Méyovaw ddiSpvud Ti'3 TS
: Aaivozigey. Cluvier. for Aavovivior ; 50 the later editors.
7ols. Siebenkees from conj. of Cluvier, for s ;
generally the later editors. ’ s
# The reading évaBaivovow . . . .. . . aoidpupd 1o is that

o’f’Gros’kurd s0 Meineke and others) for évaBaivovew eis ThY
& *Apucivny b fepdv. Aéyovar 50 dpidptuara.

i l\;]t,. A.lbzmus, now Monte Cavo, is the highest summit.
That is, on one’s way from Tusculum,
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Algidum) between them and is high as far as Mt.
Albanus.! It is on this chain that Tusculum is
situated, a city with no mean equipment of build-
ings; and it is adorned by the plantings and villas
encircling it, and particularly by those that extend
below the city in the general direction of the
city of Rome; for here Tusculum is a fertile and
well-watered hill, which in many places rises gently
into crests and admits of magnificently devised royal
palaces. Adjoining this hill are also the foothills
of Mt. Albanus, with the same fertility and the
same kind of palaces. Then, next, come the plains,
some connecting with Rome and its suburbs, and
others with the sea. Now although the plains that
connect with the sea are less healthful, the others
are both pleasant to dwell in and decked out in
similar manner. After Mt. Albanus 2 comes Aricia,
a city on the Appian Way; it is one hundred and
sixty stadia distant from Rome. Aricia lies in a
hollow, but for all that it has a naturally strong
citadel.3 ‘Above Aricia lies, first, on the right hand
side of the Appian Way, Lanuvium,* a city of the
Romans, from which both the sea and Antium are
visible, and, secondly, to the left of the Way as you
go up from Aricia, the Artemisium, which they call
Nemus.? The temple of the Arician,® they say, is a

3 The ancient Aricia lay in the *‘Vallis Aricina” (now
«Valle Aricciana ), an extinct crater below the modern town
of Ariccia, which latter occupies the site of the ancient
citadel, a steep hill.

4 < Lavinium,” the reading of the MSS., has rightly been
emended to * Lanuvium.” ¢ Owing to a curious confusion
between this place and Lavinium, which dates back to the
middle ages, its modern name is ‘Civita Lavinia’ ”* (Tozer,
Selections, p. 159). 5 That is ** Nemus Dianae.”’

¢ Sc. ¢ Diana,’’ that is, * Artemis.”
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Tavpomréhov' xai yap 7¢ BapBapikdv kpatel xai
Sxvlikdv mepl TO iepov éfos. rabioTaTtar ryap
tepevs o yevnbels alroyep ToD lepwuévov mwpo-
Tepov Spamétns avip' Ewdipns odv éoTw ael,
repiaromdy Tas émibéceis, &roipos duivesfau.
70 & lepov év dAagel, mpoxeitar 8¢ Nuwvn mweharyi-
fovaa, kikhw & dpevy) cuvexns édpls mepirettar
wal Mavl Dyqhi) kal 7O iepov xai To Udwp
drolauBdvovaa év kothep Tome ral Babel. Tas
pev odv myyas opdv éoTw, €€ dv % Nuwy
mAnpodTar Tovtwy & éoriv 72 'Hyepla xarovuév,
Saipovis Tivos émrdvvpos’ ai 8 dmwoppioets évraiba
p,‘év 5’1’577)»0[ elow, EEw 8¢ Selkvvvtar méppw wpos
Ty émbdveiay dvéyovoa.

13. IIAnoioy & éoti Tév ywplwv TovTOV Kal
"ANBavov pos mo\v ImeprimTov Tod 'ApTeptaiov

A ~ \ 3 \ 3 ’
xal 7@y mepl alTo dpplwy, kaimep TYNAGY ovo Y
kai 6pfiwy ikavds. €éyer 8¢ rai TolTo Ny
oY pelw Tis kata 10 Aprepioion.? mposwrépw
8¢ Toltwy ai AexOeloar mporepov wéhets T
Aativys elol. pdhora & év pecoyaia TEw
Aativey morewdv éorw 7 “AMBa, 6/u;poi70'a

-,

! Mav, Corais (who omits kai), for wiav; so the later
editors.
: i) ’H'yegfa, (.;Iora,is,‘for fe;gfa ; 80 Meineke.
Bpos after ’Apreuigiov, Corais deletes; so generally the
editors, including Meineke. ’ g v

1 Thatis, ‘“ Artemis Tauropolos ’—Artemis in : i
as goddess of the Tauri. P her capacity

* The ‘“Scythian element  referred to is the sacrifice of
strangers by the Tauri, as described, for example, in Euri-
pides’ Iphigeneia among the Tawrd.

3 Strabo refers to the Lacus Nemorensis (now Lago di

422

GEOGRAPHY, 5. 3. 12-13

copy of that of the Tauropolos.! And in fact a
barbaric, and Scythian,? element predominates in
the sacred usages, for the people set up as priest
merely a run-away slave who has slain with his own
hand the man previously consecrated to that office;
accordingly the priest is always armed with a sword,
looking around for the attacks, and ready to defend
himself. The temple is in a sacred grove, and in
front of it is a lake which resembles an open sea,
and round about it in a circle lies an unbroken
and very high mountain-brow, which encloses both
the temple and the water in a place that is
hollow and deep. You can see the springs, it is
true, from which the lake is fed (one of them is
« Egeria,” as it is called after a certain deity), but
the outflows at the lake itself are not apparent,
though they are pointed out to you at a distance
outside the hollow, where they rise to the surface.®

18. Near these places is also Mt. Albanus, which
rises considerably above the Artemisium and the
mountain-brows round about it, though they too are
high and rather steep. This mountain also has a lake*
much larger than the one at the Artemisium. The
previously mentioned cities of Latium? are farther
away 6 than these places. But of all the cities of
Latium, Alba7 is the farthest in the interior, since

Nemi), an extinct crater three miles in circumference and
over three hundred feet deep. It is now drained hy an
artificial emissarium. According to Servius (note on Virgil,
Aeneid 7. 515) it was called by the Latini the ¢ Speculum ™
(*“ mirror *) of Diana.

4 Tacus Albanus, now Lago di Albano.

5 Tibur and Praeneste.

8 That is, from Rome—the same standpoint as at beginning
of § 9. 7 Alba Fucens.
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Mapoois* Spvrar & é¢’ Oyrmhod wdyov Aluvms?
Povkivas mAnaiov, menayias 16 péyebos ypdvrar
8 adrth pdhiora pév Mapgol kal wdvres of
mAnobywpot. Pacl 8 alTiw kal wAnpodobal
wrore péype Ths dpewis xal Tamewodalar wdlw,
dor dvayiyew Tovs Muvwbdvras Téwovs kal
vewpyeloBar mapéyew, ftor peractdoes TOY
kata Bdbovs Uypdv omopddyy kal ddHws
vivovrar, wdhw & émicuppéovary, % TeMéws
éxheimovow ai mnyal kal wdw cvwdNBovra,
kaldmep éml Tob 'Apevdvov cuvuBalvew pacl
Tob 8t Kardvns péovros éxhelmer yap éml morrd
érn kai ma\w pel. éx 8¢ ThHs Dovkivas elvar Tas
myds (gTopobor Tod Mapkiov $8atos Tod T
Pounp woribovtos kal mapd Td\Aa ebSoripodvTos
v8ata. T 8¢ "AMBg Sia 76 év Bdbe Tiis ydpas
i8ppofac ral Sia 7o ebepkés dvtl Ppovpds éypi-
gavto moMkdris ‘Pwpalor, Tods pulaxiys Seoudvovs
évratfa kabelpyoves.

Y AMuvgs ... .., weraylas, Meineke, for Afuwy . . .

relayla. i

! Lago di Fucino (Celano) was completel i
Prince Torlonia, 1855-1869 A.)D. P y dreined by

* That is, the flowing waters in the depths of the earth
(cp. 3. 5. 7), as distinguished from the “ springs ” by which
Strabo always means the inouths at the surface of the earth.
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it is on the confines of the Marsi; it is situated on a
lofty rock, near Lake Fucinus,! which in size is like
an open sea. The lake is used mostly by the Marsi
and all the neighbouring peoples. They say that it
not only fills up sometimes as far as the mountainous
country, but also lowers again enough to permit the
places which have been converted into marshes to
get dry and to be tilled—whether it be that changes
take place, sporadically and in a way that is not
apparent, in the flow of the waters down in the
depths,? and that they flow back together again, or
that the springs completely fzil and then by pres-
sure are brought together again—as is said to be the
case with the Amenanus, the river that lows through
Catana, for it fails for many years and then flows
again.3 It is from Lake Fucinus, the story goes,
that the springs of the Aqua Marcia come,? which
brings drinking-water to Rome and has the highest
repute as compared with the other waters. Because
of the fact that Alba is situated deep in the interior
of the country, and is also well-walled, the Romans
often used it for a prison, shutting up therein those
who have to be kept under guard.’

3 The result, apparently, of volcanic action in Mt. Aetna
from which it flows.

4 The ¢ Aqua Marcia” was one of the Roman aqueducts, and
its principal reservoir was near Sublagueum (now Subiaco).
The story was that the River Pitonius (now Pedogna) rose
in the mountains of the Peligni, lowed thiough Lake Fucinus
without mingling with its waters, then disappeared in the
earth, and finally came forth as the * Marcian Waters ” near
Sublaqueum. = Pliny himself (31. 24) believed the story (see
Tozer, S-lections, p. 162). . .

5 Tor instance, Syphax, King of Numidia (Livy 30. 17),
Perseus, King of Macedonia (Livy 45. 42), and Bituitus,
King of the Arverni (Valerius Max. 9. 6, and Livy Epit. 61).
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1. ’Emrel & dird 7dv mpooamiov é0vdv dptduevor
kal TV wpos avrols 6pdy THY Amrewivev, éral
UmrepBavres TavTa Ty évtos émihlouer macav
dan perakv xeirar Tod Tuppnrikod weldyovs ral
Tdv "Amervivoy bpdy TOV KexMuévwv mwpds Tow
’Adpiav péypr Savnirtdv xal Kapmravdv, viv
émaviovtes dnhwaouey TA év Tols Speat TovToLs
olxobvra Kai Tals Umwpelaws ths e s péyp
THs mapalias Tis 'Adpiatikfis kal Ths évrés.
aprréoy 8¢ md\v amo 1dv Kehtikdy Spwv.

2. "Bt 8 1) Moxevrivy pera Tas Tév OuBpikéov
mwohels  Tas perafd Apiuivov xal Agykévos.
dpunyrar & ék this ZaBivns of Mikevrivos, Spuo-
ko\dmTov T 0dov Tynoauévov Tols apymyérass,
a¢’ oD xal Tolvoua’ wikov yap Tov Spwv TodTow
ovopdlovat, kai vouifovow “Apews lepov. olkodas
8 amo Twv opdv dpEduevor uéyxpe Tév wedlwy Kal
ths Oaldrrys, émi ufixos mdEnuéviy  Exovres
palov 14 wAdTos THv ywpav, ayablyv wpos
amavra, Bextiow 8¢ Tols Evhivows kapmois 4 Tols
aurikois. éome 8 eDpos pév TO dmo TRV Spdv
émi Baratray dvopador Tols SiaoTipact, pijros
& dmo Aloios mworaued péype Kdorpov wapd-
mhovy éxov aTadloy dxtaxooiwy. mokews 8 Aykdiw
pév ‘EXAnvis, Zvparovaioy kticpa Tév duydvrwy
v Awovveiov Tvpavvida: kelrar & ém’ drpas pév

1 That is, the southern boundaries of Cisalpine Celti
(Gaul); see 5. 1.3 and 5. 2. 10. P e
2 Picenum.
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Iv

1. I began with the tribes that live next to the
Alps, and with that part of the Apennine Mountains
which lies next to them, and then, passing over that
part, traversed all the country on this side which lies
between the Tyrrhenian Sea and that part of the
Apennine Mountains which bends towards the
Adriatic and stretches to the countries of the Sam-
nitae and the Campani; I shall now, therefore, go
back and indicate the tribes that live in these
mountains, and also in the foothills both of the
country outside the mountains, as far as the Adriatic
seaboard, and of the country this side. But I must
begin again with the Celtic boundaries.?

2. Next after those cities of the Ombrici that are
between Ariminum and Ancona comes the Picentine
country.?2 The Picentini are originally from the
Sabine country, a woodpecker having led the way
for their progenitors; and hence their name, for
they call this bird « picus,” and consider it sacred
to Mars. The country they live in begins at the
mountains and extends as far as the plains and
the sea, thus having increased in length more than
breadth ; it is good for every use to which it may be
put, though better for fruits than for grain. Its
breadth—that from the mountains to the sea—taken
at the different intervals,® is irregular, while its
length, by a voyage along the coast from the Aesis
River to Castrum, is eight hundred stadia. Its cities
are, first, Ancona, a Greek city, founded by the
Syracusans who fled from the tyranny of Dionysius ;
it is situated on a promontory, which by its curve

8 That is, at the different cities on the seacoast.
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NMepéva éumeprapfavoions Th wpos Tds dprTous
émiaTpodh, cpidpa & elowos éoTi kal mupopépos.t
mAgotor & adris Adfovuor mohis uixpov vmep
7is fakdrrns elta Semréumeda xal Tlveverria
kai Iorevria vai ®lpuov Tliknpér: émiveioy &
'Z'aé’-r'r;s- Kdoredhov, édefis 6¢ 70 7hs Kimpas
tepov, Tvppmudy Spvpa rai kriopar v 8 "Hpav
éxetvor Kidmpav rxakodow: elra Tpovertivos mo-
'ra,fu\)rs‘ kal wohs érawvvpos' elta Kaorpovwéovp
kai 6 Matpivos worauds, péwv amo s ' Adpravdy
mohews, Exwv émivewov Tis Adplas émwvuuov
éavrod. éati & év TH pecoyaia xal abry kal TO
"’A,mc}ov 0 Ht\myuév, épvpvéraTov ywpiov rkal
€ & xeitar TO Telyos, Kai Ta meptxeiueva Spn
orpaTomédots ov Bdaiua. Imép 8¢ ths ikevrivns
Oidnorivol Te xal Mapool xal Teiyvor xal
Mappouvkivor rxai Ppevravol, Zavviricov évos,
™Y opewny katéyovow, épamTiuevor pikpd Ths
GaratTns. éori 8¢ Ta &vn Taitra pikpd wév,
avdpikwTata 8¢ kal moANdKIS TV dpeTnv TAvTHY
émidederypéva ‘Popaloss, wpdrov wév, fvica émo-
Népovv Sevrepov 86, 81e cuveaTpdrTevov' TpiTov

1 qupogdpos, Corais, for edrupopdpos ; see Meineke.

2 Kagrpovvdoup (Corais, ~véBovu; Meineke, —vdovy) Jones
for kal Tpovvdovu (see Aikovovu—, 5. 2. 9). ’

¢ After kal Kramer suggests the insertion of 5:id o Adpoy.
Since Groskurd the editors indicate a lacuna after «af.

! ¢ Pneuentia” is otherwise unknown ; perhaps Strabo
wrote ‘‘ Pollentia” (see Corais-du Theil-Letronne, Vol. I1,
p. 236, and Nissen, Italische Landeskunde, Vol. IL., p. 422. ’

? Castellum Firmanorum, now Porto di Ferno or Porto San
Giorgio. -

3 In Latin, *‘Cuprae Fanum,”
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towards the north encloses a harbour; and ‘it is
exceedingly productive of wine and wheat. Near
it is the city of Auxumum, which is a short distance
above the sea; then Septempeda, Pneuentia,!
Potentia and Firmum Picenum (its port-town is
Castellum).? Next in order comes the temple of
Cupra,3 which was established, and founded as a city,
by the Tyrrheni, who call Hera ¢ Cupra”; then,
the River Truentinus ¢ and the city named after it;®
then Castrum Novum, and the River Matrinus ¢
(which flows from the city of the AdrianiT), on
which is Adria’s port-town,® named after the river.
Not only is Adria in the interior, but also Asculum
Picenum, a place that is well fortified by nature, not
only where the wall is situated —but also the
mountains that lie round about it are impassable
for armies.? Beyond the Picentine country are the
Vestini, the Marsi, the Peligni, the Marrucini, and
the Frentani (a Samnitic tribe); they occupy the
mountain-country there, their territory touching
upon the sea for only short stretches. These tribes
are small, it is true, but they are very brave and
oftentimes have exhibited this virtue to the Romans:
first, when they went to war against them; a second
time, when they took the field with them as allies;

4 Now the Tronto.

5 Truentum, also called Castrum Truentinum,

¢ Now the Piomba.

7 Adria, or Hadria. & Matrinum.

% The words ‘‘not only ... armies” are awkward in
English as in the Greek, but the meaning is clear enough.
Kramer’s guess (see critical note on opposite page) would
yield the following: “not only on account of the hill on
which the wall is situated, but also (on account of) the
mountains that lie round about it, which are impassable for
armies.”
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&, 8re Sebpevor Tuyely E\evlepias kal mwolirelas
p) TUy)dvovTes dméornoav kal Tov Mapouwdy
kalovuevov éEfrav moheuov, Kopdiviov, véw
IeXiyvwv pnrpomoliw, kownwy dmraae Tols "Irakid-
Tais amodeifavres wohw dvti s ‘Paduys, opun-
Tﬁ;\uo,v oD Wo?&é;tov,‘pe'rovopaaﬂeia'av Iranexddy,
ral évrailba §n1 Tovs (o*w//ewo,uévovs‘ abpoicavres
Kai xeipoToviicavres bmdTous kal oTpariyovst
8o & ém ovvépewar v ¢ monéuo, uéxpe
diempdEavro Ty rowwviav mepl fis émroréuovw.
Mapaicov 8¢ wvépacav Tov mwéhepov dmwd Tow
apkavrev Tiis dmooTdoews, xal pdhiora dmwd
}’—Io,u.vraLS[\ou. \'Tt}« ,pdév olv d\a koundov Ldow,
éxovar O¢ kal moheis Umép pév Ths Oakdrrys
10 ¢ Kopdiviov kai Zoiluwv? kal Mapotior xal
Teare® w 1év Mappovkivev pnrpémorw. én
avrj 8¢ 1§ Gakdrry 16 Te *ATepvov, Suopor Th
ekevrivy, ouwvvpor 8¢ Té moraup v Swopttovre
'1"1§v Te (’)ﬁno'rlfww xkai w Mappovkivny: jei yap
éx Tiis 'Awireprivys, 8ia 8¢ Oimorive, Tapa-
Mmav év Sebid Tovs Mappovkivovs dmépt Téw
Hf-:)w'fyvmv kewpévovs, Lelypate wepatés. T6 8¢
moMopua 16 émdvvpor adrod Oimorivev wév

1 51’7,’ Kramer, for 8¢; so the later editors.

? SobApuwy, Jones, for ZodAuor; Meineke emends to
SetAuwra.

3 Tedre, Jones, for Teyedrny (C.), Teayedrny (B.): Miill
Diibner and Meineke read Tearéay, yedrny (B.); Milller

4 7§, after imép, the editors omit.

! But on coins the name is spelled *“Italia,” not ** Italica *
(Pauly-Wissowa, s.v. * Corfinium ”). ! Ttalica
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and a third time when, begging for freedom and
political rights without getting them, they revolted
and kindled what is called the Marsic War, for they
proclaimed Corfinium (the metropolis of the Peligni)
the common city for all the Italiotes, instead of
Rome, making it their base of operations for the
war and changing its name to Italica;! and here it
was that they mustered all their followers and
elected consuls and praetors.? And they persisted
in the war for two years, until they achieved the
partnership for which they went to war. The war
was named “Marsic” after the people who began
the revolt, Pompaedius in particular.® Now these
peoples live in villages, generally speaking, but they
also have cities: first, above the sea, Corfinium,
Sulmon, Maruvium, and Teate,* the metropolis of
the Marrucini. And, secondly, on the sea itself,
Aternum, which borders on the Picentine country
and is of like name with the river® that separates
the Vestine country from the Marrucine ; for it flows
from the territory of Amiternum, and through the
Vestine country, leaving on its right that part of
the Marrucine country which lies above the Peligni
(it may be crossed by a pontoon-bridge).® But
although the little city 7 that is named after the river

% They chose two consuls and twelve praetors, in imitation
of the Roman government (see Nissen, ltalische Land skunde,
Vol. I1., p. 448, and also Corais-du Theil-Letronne, Vol. II.,
p. 242,

3 Pompaedius Silo, the Marsian, was killed in battle in
88 B.C., shortly before the end of the war.

4 Now Chieti. 5 The Aternus.
8 On this bridge, see Nissen, Italische Landeskunde, Vol.
I1., p. 439.

7 The same Aternum above-mentioned.
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C 242 éori, kowd & émwvelpy ypdvrar rai of Ieliyvou

kal oi Mappovkivor: Siéyer 8¢ 10 Cebypa Térrapas
/'cal elkoot oTadiovs dmo Koppwiov. wuera 8¢
’yA‘\erl;'Oli ’;Op'raw, e’w;/ueiov Dpevravdv, kai Bobxa,
xal aiTy) Ppevravdv, uopos Teave 7’ Amodhe.
Opraviov? éotiw év Tois Ppevrdvors, mérpar
Xyafpfm?w &lvﬁpa'nrwv, ols ai olkioes dmwo TOV
vavaylwv miyvorrar kai TaAANa Onpiwders elvas
Aéyovrar® pe-r\a‘g'u'Sé "OpTovos kai 'Atépvov o
Egypoc moTauos opifwy Tovs Ppevravods dmwo
TOV ,HefovaV' 0 8¢ mapdmhovs dmwo Tis Ili-
revrivns émri 'r?l‘/s‘ ’Amovhovs obs of "EAAyres
Aav’w,ou,c raXoot, oradioy éotiv Soov TeTpa-
xociwy évevijxovta.

3. ‘EEfs 0¢ pera Ty Aativny éotiv ) Te Kau-
mavia, Tapijkovoa Tj fardTTy, kal Omwep TavTHY
] Eav,wns‘ fv’yeo'o'yalq wéype Ppevravdw ral TV
Afwmwv,neb:r avrol Aadvior xai TéAAa vy ra
péxor 10D ikehiwol mopBuod. mwpdTov 8¢ Tepl
Tﬁ? Kz{;z,wa\v[as“‘ ;')177(:‘01/. éote & amo Tis Swoéoans
émi pév Tiw €€l mapakiav xolmos edueyéOns
péxpt Mionrod, raxeifer. dAhos «xdAwos oD

© 1 adrh, Groskuid, for ad7d; so the later editors.

2 Se/e note 2 below.
- % Méyovtar iy mot found in the earlier MSS., and only
in 2 p.

1 Apparently what is now Termoli (see ly-Wi
s.0.,-and Nissen, Vol. 1L, p. 783). ( Fauly-Wissowa,

2 “Ortonium” is otherwise unknown. The text appears
to be corrupt, but all emendations are mere guesses. Meineke
relegates the whole sentence to the foot of the page. We
should have expected Strabo to refer here to the Frento River
as the southern boundary of the country of the Frentani.
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belongs to the Vestini, it is used as a common port
both by the Peligni and the Marrucini. The pontoon-
bridge is twenty-four stadia distant from Corfinium.
After Aternum comes Orton, the port-town of the
Frentani, and then Bucal! (it too belongs to the
Frentani), whose territory borders on that ot Teanum
Apulum.  Ortonium? is in the country of the
Frentani, a cliff-town belonging to pirates, whose
dwellings are pieced together from the wreckage of
ships; and in every other respect they are said to
be a bestial folk. Between Orton and Aternum is
the Sagrus River, which separates the country of the
Frentani from that of the Peligni® The voyage
along the coast from the Picentine country to
the country of those Apuli whom the Greeks
call ¢ Daunii”* is about four hundred and ninety
stadia.

3. Next in order after Latium come both Campania,
which stretches along the sea, and, above Campania,
in the interior, the Samnite country,® which extends
as far as the country of the Frentani and the Daunii;
then the Daunii themselves, and the rest of the tribes
on to the Sicilian Strait. But I must first speak of
Campania. There isa fair-sized gulf which, beginning
at Sinuessa, extends along the coast next thereafter
as far as Misenum, and also another gulf, much larger
than the first, which begins at Misenum ; they call

3 Ptolemaeus (3. 16) wrongly associates the mouth of the
Sagrus with the country of the Peligni (cp. Nissen, Vol. 1L,
p. 778), for the Sagrus empties between Ortona and Histonium
(not Aternum). Strabo’s assertion, however, might be inter-
preted to mean, not the lower course, but the northerly fork,
of the Sagrus ; otherwise he too is in error,

1 Cp. 5.1.9and 6. 3. 9. 5 Samnium.
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peilov Tod mpotépov, kakodar & adrov Kparipa,
amo Tod Mionvod uéypr Tod 'Abnvaiov, Sveiv
acpwTnploy, Ko\Toluevoy. Umwép 8¢ TolTwy TAW
novey Kapravia waca Spvras, mediov eddaruové-
oTatov T@V amwdvrev: wepikewtar § alitd yew-
Noias te ebkapmor kai Spn Td Te TOVY Savvitdv
kal T Tov "Ockwv. Avrioyos uév odv ¢nor Ty
xopav Tavtyy ‘Omikols olkficar, TolTovs 8¢ xal
Adgovas kaleicOar, IlondBios & éudaiver Sio
é0vn wvopilwv tabtar 'Omirods ydip ¢nor ral
Aboovas oixelv Thy xdpav TavTyy wepl TOV
Kpatiipa. dA\ot 8¢ Aéyovaw, oixotvrwr *Omirdr
mporepov xal Adoovev, Zidikivovs ! karacyeiv
Yarepov” Oarwv i évos, Tovrovs § imré Kvuaiwv,
éxeivous & vmo Tuppnrédy éxmeaety Sid yap Ty
dperyy mepipdynTov yevéolas To medlov: Sddexa
8¢ mihets éyxatoikioavras THY olov xedpaliy
ovopdoar Kamimy. &ia 8¢ 7oy Tpudiw els pa-
Nariav Tpamouévovs, kabdmep Ths wepl Tov TdSov
xwpas ékéornoav, olte kal TalTys Tapaywpica
Zavvitaws, Tovtovs & Umo ‘Pwualwy éxmecelv.
17s & evxapmias éoTl anuelor T citoy évradfa
yivesOas Tov kdAMaTov, Méyw 8¢ Tov wipiwov, éE
ob kai 6 xov8pos, kpeiTTOY By Twdons kal Spvlns
kai év Oy aiTichs Tpodis. ioTopeitar & Evia

! Zudwcivovs, Madvig, and Niese independently, for of &
éxeivous (see 5. 3. 10). Siebenkees, Corais, Groskurd, and
Miiller-Diibner read uer’ éxefvous; Kramer conjectures giv

ékelvors; Meineke strangely omits the phrase altogether
without comment.
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the latter! the  Crater,” 2 and the “Crater” forms
a bay between the two capes of Misenum3 and
Athenaeum.* Above these coasts lies the whole of
Campania; it is the most blest of all plains, and
round about it lie fruitful hills, and the mountains
of the Samnitae and of the Osci. Antiochus,5 it is
true, says that the Opici once lived in this country
and that “ they are also called Ausones,” but Polybius
clearly believes that they are two different tribes, for
he says “the Opici and the Ausones live in this
country round about the Crater.”” Again, others
say that, although at first it was inhabited by the
Opici, and also by the Ausones® later on it was
taken by the Sidicini, an Oscan tribe,” but the Sidi-
cini were ejected by the Cumaei, and in turn the
Cumaei by the Tyrrheni. For on account of its
fertility, they continue, the plain became an object
of contention; and the Tyrrheni founded twelve
cities in the country and named their capital city
“Capua” ;8 but on account of their luxurious living
they became soft, and consequently, just as they had
been made to get out of the country round about the
Padus,? so now they had to yield this country to the
Samnitae ; and in turn the Samnitae were ejected
by the Romans. A proof of the fruitfulness of the
country is that it produces the finest grain-—I mean
the wheat from which groats are made, which is
superior, not only to every kind of rice, but also to
almost every kind of grain-food. It is reported

1 The Gulf of Naples. 2 Cp. 5.4.8.

3 Now Cape Miseno.

1 Tn Latin, Minerva ; now Punta della Campanella.
5 Antiochus Syracusanus, the historian,

8 See Pauly-Wissowa, s.v. 7 See 5. 3. 9.

8 Cp. 6. 4. 10. * See 5. 1. 10.
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'r(zz'w wedlwv omelpealar & Erovs Sis uév T4 Led,
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8 malalwow Séyerar. @s & alrws edéhaids
ot kai wioa 7 wepi 76 Odévadpov, Suopov Tois
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24., IloXecs ’3’ éml ,tf.e\'v 9 BakdrTy perd TH
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ToD mpwTov TpocayopevBévros *Adpikavod- Sié-
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mapappel 8¢ opwvvpos TH mwéher moraubs. s &
alrws kal Obov\robpros Suwvvuds éote 9 wap’
avTov mwoket épekis kewpévy pei 8 odros 81k
Olevddppov xai tis Kaumavias péons. ravras
& épetiis éome Kipn, XarwiSéov ral Kvualov
malaotaToy kricpar machv ydp éori mpeo-
Burary Tov Te Sikehikdv kal THY TraliwriSwy.
oi 8¢ Tov oTéNov Gyovres, Imrmokris 6 Kvpuaios
/cai‘ Meyagférms 6 Xalelels, Siwporoyhoavro
mpos obds adtovs, Tdv pévl amowiav elvai, Tov
8¢ Ty érwvvplav: 60cv viv pdv TpoTayopeveTas
Kouy. ericar & adriy XareSeis Soxoda:. Tpo-
Tepov peév odv niTixer xal 16 Pheypaiov xalod-

1 l}ut Meineke, following Corais, inserts = before
&wouxlav. '
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that, in the course of one year, some of the plains
are seeded twice with spelt, the third time with
millet, and others still the fourth time with vege-
tables. And indeed it is from here that the Romans
obtain their best wine, namely, the Falernian, the
Statanian, and the Calenian,! though already the
Surrentine wine is taking its place as a rival of
the three, for recent tests show that it admits of
ageing. And so, in the same way, all the country
round about Venafrum, which is on the border
of the plains; is well-supplied with the olive.

4, The cities on the sea after Sinuessa are:
Liternum, where is the tomb of Scipio, the one first
to be called “ Africanus”; for he spent his last days
here, giving up the affairs of state, so strong was his
hatred for certain persons. A river? of like name
flows by the city. And so, likewise, the Vulturnus
has a niame like that of the city 3 which is situated
beside it and which comes next in order after
Sinuessa; this river flows through Venafrum and the
centre of Campania. Next in order after these two
cities comes Cumae,* a city founded in most ancient
times by people from Chalcis and Cumae; for it is
the oldest of all the Sicilian and the Italiote cities.
However, the men who led the expedition, Hippocles
of Cumae’ and Megasthenes of Chalcis, made an
agreement with one another that the city should be
a colony of Chalcis, and a namesake of Cumae ; and,
hence, although the city is now called Cumae, it is
reputed to have been founded by the Chalcidians
alone. Inearlier times, then, the city was prosperous,
and so was what is called the Phlegraean Plain,

1Cp. 5 3. 6. 2 The Liternus. 3 Vulturnum.
¢ In Greek “Cyme.” 5 The Euboean ¢ Cyme.”
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UBpigav els Tovs avfpwmovs woANd: kal 8 rai
Tais yovaibiv avTév cvvgknoay alroi. Suws &
otv éri gwlerar molNd Ixvn Tob ‘EANnuikod
Ké(’T/J.OU xai TV vouluwv. dvoudelar & Evio
Kouny dmo tév rvpdrov dacl payiddns yap
kal mpogeyys 0 mAnaiov alyialds. elol 8¢ xai
wntelar wap’ abrols dpiotai. év 8¢ TH kiAo
ToUTe Kai UAy Tis éoti Gauvednys, émi ‘1ro7\7\,01‘/‘s~
éxtewopévn orabdiovs, dvudpos kai auuddns, Hy
Tax\wapiav Oy kaXobow. évratfa &) Ayori-
pea gvveamioavto o Houmniov ZéErov vatﬁ‘apxoz
kal’ bv kaipov Sikellav améornoer éxeivos.

5. H?\\,?’]?’I:OV ?é s Kduns 76 Muanuov axpwri-
piov kal & 1§ petald 'Ayepoveia Auvy, Tis
HC\LX(IT‘T’)]Q\&V(I’.XUU'I:S‘ Tis Tevaywdns.  rduravty 8¢
'roAMwm,zov M,u./?yv etfbs Imo T drpa, kal perd
ToiTov éykormilovoa nov els Bdfos, év % ai
Baiat kal ta Geppa éata Ta xai mpos 'rp‘vtﬁr‘yv
/cai/ wpos Oepameiay vicwv émitideia. Tals ¢
Ba’L(us‘ ?'U:JGX;)Q 8 Te Aorpivos kér\mos rai évros
ToUTOU 0 "Aopvos, xeppovnaor moidv THY dmwo-
AapBavouévny péypt Mionwod iy dmwo Tis wha-

! enreias, all editors, for werr(e)iar.
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which mythology has made the setting of the story
of the Giants—for no other reason, it would seein,
than that the land, on account of its excellence, was
a thing to fight for; but later on, when the Campani
became established as masters of the city, they
committed numerous outrages against the people
in general, and, what is more, cohabited with the
wives of the citizens. Nevertheless, many traces
of the Greek decorum and usages are still pre-
served there. But according to some, ¢ Cumae ” is
named after the ¢ Kumata” ;! for the neighbouring
shore is surfy and exposed to the wind. And Cumae
also has the best fisheries for the catching of large
fish. Moreover, on this gulf there is a forest of scrub
trees, extending for many stadia over a waterless and
sandy tract, which they call “Silva Gallinaria.” 2
Here it was that the admirals of Sextus Pompeius
assembled bands of pirates at that critical time when
he caused Sicily to revolt.?

5. Near Cumae is Cape Misenum, and between
them is the Acherusian Lake, a kind of shoal-water
estuary of the sea. After you double Cape Misenum
you immediately come to a harbour, at the base of
the cape, and, after the harbour, to a stretch of coast
which runs inland and forms a deeply indented gulf
—the coast on which is situated Baiae, and those
hot springs that are suited both to the taste of the
fastidious and to the cure of disease. Contiguous to
Baiae is Gulf Lucrinus, and also, behind this gulf,
Gulf Avernus, which forms a peninsula of the land
that is cut off as far as Misenum, beginning from the

1 In Greek, ¢ billows.”
3 Cp. 6. 1. 6.

? Poultry-Forest.
4 Now Lake Lucrino.
5 Now Lake Averno.
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vias 1 Tis petalv Kduns kal adrod, Nowros vydp
b3 hd ’ ’ 2 \ \ ~ ’
éoTwv ONlywv agTadiwy lofuds Sia ThHs Siwpuryos
3 b & Al K 4 A \ \ 3 ~ 2 4
ér’ adriy Kounr, kal oy wpos adr? Garatrav.
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7007’ dadikéoBas. €oTi & o pév "Aopvos xohmos
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ayxtBabiys xal apricTopos, Apévos wal péyebos
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xal pvoy Exwy, xpeiav & o wapexouevos Niuévos
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dta 1o mporelabar Tov Aoxpivov xéimov mwpoo-
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Bpaxhn rai moldv. mepicheteTar & o "Aopvos
3 4 3 I ¢ / 14 \
oppioww opbiass, Vmepreipévars wavrayofev mAny
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700 elamhov, vir péy Huépws éxmemovnuévass,
14 \ 14 3 I L4 14
wpoTepoy 8¢ auinpedéaw aypla Uy peyahodévdpe
kal afdre, al xartd Sewsidatuoviav ratdoriov
émoiovy Tov KoATor. Tpocepifevoy § ol émiyd-
pior kal Tovs Opvers ToUs UmepmeTels yivouévovs
katamimTew els 10 UOwp, Pleipouévovs Dmo THY
! mAaylas, conjecture of C. Miiller, and Madvig, for mera-
ylas. Corais amends to wapailas. Meineke relegates rjs

weAaylas to the foot of the page.
2 airf, Corais, for adrfv; so Meineke.

1 Agrippa connected Lake Avernus and Lake Lucrinus
with a canal, and Lake Avernus with the port of Cumae
with a tunnel.

2 < Necyia” is the title the ancients gave to the eleventh
book of the Odyssey, which tells the story of Odysseus’
descent into IHades and of the magic rites by which the
ghosts of the dead were called up, and also relates the
various conversations in Hades.
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transverse line which runs between Cumae and
Avernus, for there remains an isthmus only a few
stadia broad, that is, reckoning straight through the
tunnel to Cumae itself and to the sea mnext to
Cumae.l The people prior to my time were wont
to make Avernus the setting of the fabulous story
of the Homeric “Necyia”;? and, what is more,
writers tell us that there actually was an oracle of
the dead here and that Odysseus visited it. Now
Gulf Avernus is deep up to the very shore and has
a clear outlet;® and it has both the size and
character of a harbour, although it is useless as a
harbour because of the fact that Gulf Lucrinus lies
before it and is somewhat shallow as well as con-
siderable in extent. Again, Avernus is enclosed
round about by steep hill-brows that rise above it
on all sides except where you sail into it (at the
present time they have been brought by the toil
of man into cultivation, though in former times they
were thickly covered with a wild and untrodden
forest of large trees); and these hill-brows, because
of the superstition of man, used to make the gulf a
shadowy place. And the natives used to add the
further fable that all birds that fly over it fall down
into the water,® being killed by the vapours that

3 Although the Romans called Lucrinus and Avernus
<¢lakes,” Strabo calls them *gulfs”—the former a sea-gulf
and the latter an inner gulf connecting with the former.
The configuration of the country has been greatly changed
since Strabo’s time, for instance, in 1538 A.p., when what is
now Monte Nuova (455 ft.) was upheaved by voleanie
eruption, and the area of Lake Lucrinus was much reduced.

& Cp. Virgil, Aeneid 6. 239 and Lucretius 6, 740. The word
¢ Avernus ” means *‘ Birdless.”
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avapepopévor dépov, kabdmep év Tols Mhovrw-
viots. kai TobTol ywplov IIhovrewviér i dme-
AdapBavov, kal Tods Kippeplovs évraifa yevéafar.?
kal elgémhedv ye ol mpobuoduevos xal iNacd-
pevor 3 Tods katayBoviovs Saiuovas, Svrwv Tow
vdnyovuéver Ta Tordde (epéwy, BpyoraSnkéTev
Tov Tomov. &aTi 8¢ vyl Tis aivTéb moTipov ?
vdaros émi Th Oaldtty, TovTOU & aTrelyovto
TdvTes, T Tis ZTuyos UOwp vouloavres kal TO
pavreior évtaifd mov [Spurar Tév te Tupiphe-
vébovra éx Tdv Oepuisv VddTwv rexualpovro Taw
mAalov rai Tis "Axepovaias. “Egopos 8¢ Tois
Kuppepiors mpocoikeidy Tov témor ¢naiv adrods
€v katayelots oikiais olkelv, s kakobow dpyias,
kal Sud TLvwy SpuypdTev wap AAMAovs Te dortav
kal Tovs Eévous els TO pavrelov 8éyeabar, mord
vmo yfis (Spvpévor Ly § amd uerahelas xal
TV pavrevouévwy, kal Tod Baciléws dmrodeifavros
avrols guvrdfes. elvar 8¢ Tols mepi O XPNo T

! Kramer, Meineke, and Miiller-Diibner insert b (in
brackets) after roiTo.

2 yevégar, Jones, for Aéyegfar.

¥ inagdpevor, Corais, for {Aacéuevor; so Meineke, who,
however, omits the of after e,

* woriuov, Corais (from conj. of Xylander), for moTaulov (as
in 5. 1. 8§ and 5. 4. 13.) ; so Meineke.

! TFor example, the *Plutonium” at Hierapolis in Asia
Minor (13. 4. 14). The *‘Plutonia® were precinets where
mephitic vapours arose, and they were so called because
they were regarded as entrances to the nether world. The
cave itself, within the ‘‘Plutonium,” was called *‘Char-
onium” (14. 1. 11 and 14. 1, 44),

2 Seel. 1. 10and 1. 2. 9,
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rise from it, as in the case of all the Plutonia.l Apd
people used to suppose that this too was a Plutonian
place and that the Cimmerians? had actually .been
there. At any rate, only those who had‘ §acr1ﬁced
beforehand and propitiated the nether deities could
sail into Avernus, and priests who held the locality
on lease were there to give directions in all such
matters; and there is a fountain of potable water
at this place, on the sea, but people used to abstain
from it because they regarded it as the water of the
Styx; and the oracle, too, is situated somewhere
near it; and further, the hot springs near by and
Lake Acherusia3 betokened the River Pyriphlege-
thon.? Again, Ephorus, in the passage‘wher(? he
claims the locality in question for the Clm}nerlans,
says: They live in underground houses, which they
call “argillae,” 5 and it is through tunnels that they
visit one another, back and forth, and also admit
strangers to the oracle, which is situated far beneath
the earth; and they live on what they get from
mining, and from those who consult the orac]e,‘.; and
from the king of the country, who has appomt.ed
to them fixed allowances;? and those who live

% Now Lake Fusaro. )

4 Ei%erally, ¢ flaming with fire.” This river was a tributary
of the Acheron in the nether world. The River Acheron
(now Phanariotikos), in Epirus, was associated wxph the
nether world : it disappears in the earth for some distance
and then reappears, losing its waters in the marshy
« Acherusian Lake” before emptying into the Ionian Sea.

5 « Argillae” apparently means ‘“ clay "-dwellings,

¢ That is, as we may infer, on the meat of the sacrificial
victims, in addition to any fees which may have been

ed.

chsxr%hus acknowledging, according to Ephorus, that the
country belongs to the Cimmerians.
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pov ! &los mdTpiov, undéva Tov Hhiov Spav, GANG
'rf)\c vu;f"réc é’\{:co mopevecbar Ty yaoudrwr ral
8,’“1 TOUTO TOV TOTHY TEPL avTOV elmeiv, s
dpa
000¢ o1’ adrois
"Héxeos pacbwv émibéprerar  (0d. 11. 15)
daTepoy 8¢ SwadpOapivar Tods avfpémovs o
B\amke’wq TLwés, v dmofBdvTos adT Tod Y pnamod,
To 8¢ pavreiov €t cuupérew, pebectiros els
érepov Tomov. Towabra uév of mpd Hudv éuvo-
Aoyouw, vuwi 8¢ Ths pév Uns Tis mepl Tov " Aopvov
komelons Umo "Aypimma, Tév 8¢ ywplov xaToi-
kodounbévrov, dmro 8¢ Tod *Adprov Sidpuryos Dmo-
116//,,011 'T,ilﬂ']eé‘lf(fﬂs‘ péxpr Kiuns, dmravr éxeiva
épavy pobos Tob Korxniov Tod movjoavros o
Sidpuya éxelvny Te kal éri Néav méhw éx Awcar-
aexeb’ae émi tals Batais éraxohovBjocavrés wos
TP :n'ep} TOY K\m,ue/pl,'wv aprios hexbévre Méye,
Toyov lows xal mwdTprov vouloavros TH Témw
ToUTe 8 dpuypdtwr elvar Tas 6dols. ’ ’
. ‘O 8¢ Aokpivos xéhmos mhativerar uéxpt
B ~ ’ 3 ! p) \ ol b4 ’
Ba.dv, xdpare eipyspevos dmo hs &w Gardrrys
ox:raa"r::&zp T0 pdjeos, whdTos 8¢ duafitod mha-
relas, § dacww "Hpaxhéa Siaydoar, tas Bovs
é\atvovra tas Typvovov: Sexbuevor & émimorsis
7o //ci),uoyt Tols Xet,u{fww, dare un melebealar
/31;&(09, Avypirmas 8¢ émesxebacer. elomhovy &
€xer mholors éadpols, évopuicachar iy axpn-
 xpnorihpiov (ko and mgo) sor Aparhp.ov (ABCED),

1 L. Cocceius Auctus, an architect and engi
by Asr 3 ngineer, employed
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about the oracle have an ancestral custom, that
no one should see the sun, but should go outside
the caverns only during the night; and it is for
this reason that the poet speaks of them as follows:
« And never does the shining sun look upon them” ;
but later on the Cimmerians were destroyed by a
certain king, because the response of the oracle did
not turn out in his favour; the seat of the oracle,
however, still endures, although it has been removed
to another place. Such, then, are the stories the
people before my time used to tell, but now that
the forest round about Avernus has been cut down
by Agrippa, and the tracts of land have been built
up with houses, and the tunnel has been cut
from Avernus to Cumae, all those stories have
proven to be mere myths; and yet the Cocceius?
who made, not only this tunnel, but also the one
from Dicaearchia (near Baiae) to Neapolis, was
pretty well acquainted with the story just now re-
lated about the Cimmerians, and it may very well be
that he also deemed it an ancestral custom,? for this
region, that its roads should run through tunnels.

6. Gulf Lucrinus broadens out as far as Baiae;
and it is shut off from the outer sea by a mound
eight stadia in length and broad as a wagon-road.
This mound is said to have been brought to com-
pletion by Heracles, when he was driving the cattle
of Geryon. But since it admitted the waves over
its surface in times of storm, so that it could not
easily be traversed on foot, Agrippa built it up
higher. The gulf affords entrance to light boats
only; and, though uscless as a place to moor boats,

# Cocceius was a native of the region in question.

445



STRABO

g7os, -r\(f)v éa'rpe'wv 8¢ Orpav Exywv dpBovordryy.
éveoe ,Se ToiTov 511’;761/ v Nuvny elvar v’ Axe-
povaiav daciv, Ap“/re,u[Swpos‘ 8¢ adrov Tov " Aoprov.
Tas o¢ l?oabas: émwvipovs elvat AMéyovor Balov téw
8(,)8!,)0\0'6(1)?( éralpwv Tuds, /c/al 70 Muwonudr. éEfs

Elolv ai mepl /Aucamp;\cemv axtal xal aldry 4
méhis. 7w 85, mpoTepov ey émiveror Kvualwy én
dpios (Spuuévor, kata 8¢ Ty *Awvifa orparelav
curgrioay 'Pa/);wLZaL /fai,,us"rwvé,uaaav Horionovs
amo 7wvd¢petﬁ7mw ot & amo Tiis Svocwdias Taw
u&\wa:v, qvl dmay To Ywplov éxer péypr Bawdw
ral Tis Kuuaias 67u Beiov whipés éoti kai mupos
rai Oeppdv Hddtwv. Twes 8¢ xali DNéypav Sid
ToiiTO 77‘),11 Kv,ua[a}/ vouifovar kAnfival, kal Todv
TEMTOROTWY yrydvToy T4 Kkepalvia TpavuaTa
avadépew Tas Toavtas mwpoyods Tob mwupds Kal
Tob Udatos. 7 8¢ mwohis éumopiov yeyévprar pé-
yeaov, Xﬂetp;mom’*mv;; éxovoa Spuovs Sua THY
evdulay Tis dupov: olupetpos ydp éoTi T TiTdve
xai x6Anaw loxupdy kal wiEw NauBdver. 8L67T€:D
T XdMke ratapifavies Ty dupoxoviav mwpo-
Barlovai yopata eis THv 0dharTav, kal kolmovat

o 1fﬁv, ]9nes); tinsyerts; 1\and, 1:With Holstein, emends éxel
efore péxp:) to Exer. Meineke inserts vap after &
deletes 71 (before fefov). rop r dwar and

! That is, after Misenus (see 1. 2. 18).
_* By Strabo’s time the city had expanded a considerable
distance along the coast in both directions.
8 In Latin, ““putei.”
: ’}1}11 Latin, ‘‘ puteo,” *“stink.”
'hat is, ¢ Blazing-land,” if the etymologists herer
to by Strabo were right. *‘Phlegra ”ywas Elso the olgfg:,:g
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it affords most abundant catches of oysters. And
some say that this gulf itself is Lake Acherusia,
while Artemidorus says that Gulf Avernus itself is
that lake. But Baiae is said to be named after one
of the companions of QOdysseus, Baius; and also Mise-
num.! Next in order come the headlands that are
in the neighbourhood of Dicaearchia, and then the
city itself. In earlier times it was only a port-town
of the Cumaeans, situated on the brow of a hill,2
but at the time of Hannibal’s expedition the Romans
settled a colony there, and changed its name to
Puteoli from the wells 2 there—though some say that
it was from the foul smell4 of the waters, since the
whole district, as far as Baiae and Cumae, has a foul
smell, because it is full of sulphur and fire and hot
waters. And some believe that it is for this reason
that the Cumaean country was called ¢ Phiegra,”®
and that it is the wounds of the fallen giants, in-
flicted by the thunderbolts, that pour forth those
streams of fire and water. And the city has become
a very great emporium, since it has havens that
have been made by the hand of man—a thing made
possible by the natural qualities of the sand, for
it is in proper proportion to the lime,® and takes a
firm set and solidity. And therefore, by mixing the
sand-ash 7 with the lime, they can run jetties out
into the sea and thus make the wide-open shores

of Pallene, the westernmost of the peninsulas of Chaleidice,
and a voleanic region. Mythology associates the Giants with
both regions (cp. 5. 4. 4).

¢ That is, its constituents are in proper proportion to the
constituents of the lime.

7 This volcanic substance is now called  pozzuolana,” or
“tufl.”
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Tds dvamemTapévas Hidvas, Gor’ dodards évop-
piesbar Tas peyioras oaxdSas. Umépreitar 8é
Ths wohews €bBls % Tod ‘Hpaiorov aryopd, medlov
Tepucerheiévoy  Sramipors Spiat, KauLvdders
:fxoﬁo-ats‘ \dva'rrvoz‘zc moANaxoD kai Bpwusders !
tkavéds: 70 8¢ medlov Belov mAHpés daTe aupTob.

7. Mera 8¢ Awatapyiav éovi Nedmors Ko-
paiov: JoTepov 8¢ xai XalwiSeis émgrnoar xal
Mbnrovooalor Tiwés kal *AOnpvalwv, Gore xal
Neamois éehsjfly Sia Todro.  Gmov Selrvvray
pripa TOV Sepivev wds, Mapbevomns, kai dyov
TUVTENEITAL YUUVLKOS KATA pavTelav. Uorepov 8é
Kapmavdy rwas? é8éfavro cuvoirovs SuyooTa-
TioavTes, xal Avaykdolnoay Tols éxbiocrors s
oiketoTdros yplioacfar, émeLdn Tovs olrelovs dANo-

7/ A -~ 3 4
Tptous é:o'Xi\)V. pnvie 8¢ Ta Tav Sn/t(f'p)(,wv 0v6-
pata, Ta pey mpwra EAAyuikd Svra, ra § forepa
Tols "EANpwikols dvault 74 Kauravnd. wheiora
& Ixvn Tihs ‘EMuchs aywyis évrabba ocdterar,
yvpvdoid te xal épnBela ral dparplar® kab cvo.
pata ‘Exyuicd, kaimep Svrwy ‘Popaiov. vuvl S
TEVTETNPLEOS Lepds Aywv cuvTeheiTar wap avTols,
povsLrs Te Kal ryuuvikds éml mhelous Huépas,

! Bpwuddes, Dindorf, for Bpouddeais; so the editors in
general.

% rwas, Xylander, for rives ; so the later editors.
® épnBeia ral pparpla, Siebenkees (from conj. of Tyrwhitt),

for épnBiars ppdrpia (Al), épnBeard ¢parpia (BC); so the later
editors.

! In Latin, ¢ Forum Vulcani” s now La Solfatara.

2 That is, ““New City.” The older name was ‘“ Parthe-
nope” (see 14. 2. 10, and Beloch, Campanien, 1890, pp. 29-30).

¢ ““Demarch” was the local title of the chief magistrates ;
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curve into the form of bays, so that the greatest
merchant-ships can moor therein with sa‘fety. Tm-
mediately above the city lies the Forum of Hephaes-
tus,1 a plain shut in all round by exceedingly hot
ridges, which in numerous places have fumarole§ that
are like chimneys and that llav'e a rather noisome
smell ; and the plain is full of drifted su}phur, )

7. After Dicaearchia comes Neapolis, a 1Clt}.7 of
the Cumaeans. At a later time it was re-colonised
by Chalcidians, and also by some Pithecussaeans and
Athenians, and hence, for this reason, was called
Neapolis.2 A monument of Pa}'thenope, one of the
Sirens, is pointed out in Neapolis, and in accordance
with an oracle a gymnastic contest is celebrated
there. But at a still later time, as the result (?f a
dissension, they admitted some of the Campani as
fellow-inhabitants, and thus they were ‘forced to
treat their worst enemies as their best frlends, now
that they had alienated their proper friends. This
is disclosed by the names of their demarchs, for
the earliest names are Greek only, whereas the
later are Greek mixed with Campanian.® And very
many traces of Greek culture are preserved there—
gymnasia, ephebeia? phratriae, and Greek names of
things, although the people are Romans. And at the
present time a sacred contest is celebrated among
them every four years, in music® as w.ell as gym-
nastics ; it lasts for several days, and vies with the

hem held office together (see
’}?)ief Pé):zig?i%, S}f.wlﬂ(‘}asl, aonfdtBeloch, Campanien, %p. 31, 45).

L] Piaces for youths (ephebi) to tu!{e exercise. . ]

5 Beloch (pp. 41-44), fromhinicylfétxons of Neapolis, gives
thf ?‘alxvrllszigf”nil: ehgxl'eﬁ.ell;:;lg,l)a;?)a?:nily, in the broad sense,
including all the arts over which the Muses presided.
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velas Tod dpovs, molhayolev éxxomeiadv Gupidwy,
Sta Bdbovs moANoD kaTdyetar. Exer 8¢ kal %
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NouTpdv ol yeipous TdY év Baiais, moAv 8¢ 76
aMifer Nermouévase éxel yap AN moNis yeyé-
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aN\ots, ovx éNdTrwy THs Atkatapyeias. émetei-
vovot 8¢ T év Neamwore Staywyn tiv ‘EXAnuicnw
oi éx Tijs Pouns dvaywpodvres Sedpo fovyias
xdptv Tév dmo Taldelas épyacauévov i) kal d\-
Aov 8t yipas 7} dobéveiav mobotvtwy év dvéoes
thw. xkal Tév ‘Popaiwv 8 éviow yaipovtes ¢ Biw
ToUTE, fewpotvTes 1o mAffos TAY dmwo ThHs alThs
drywryfis émidnuolvtwy avdpdv, douevor piloyw-
pobae kal {dow avrobl.

8. *Eyouevor ¢ ¢povpiov éorw “Hpdahewov,
éxrerpévmy els Ty OdhatTav dxpav Eyov, xata-
amveopévny AifBi Bavpactés, ol vyiewny morely

1 Aungustus himself attended the contest shortly before his
death (Suetonius, 4ugustus 98).

2 See 5. 4. 5.

3 See 5. 3. 8 and the footnote (on the size of the sewers at
Rome),
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most famous of those celebrated in Greece.l Here,
too, there is a tunnel—the mountain between Dicae-
archia and Neapolis having been tunneled like the
one leading to Cumae,® and a road having been
opened up for a distance of many stadia that is wide
enough to allow teams going in opposite direc-
tions to pass each other® And windows have
been cut out at many places, and thus the light of
day is brought down from the surface of the mountain
along shafts that are of considerable depth.4 Further-
more, Neapolis has springs of hot water and bathing-
establishments that are not inferior to those at Baiae,
although it is far short of Baiae in the number of
people, for at Baiae, where palace on palace has
been built, one after another, a new city has arisen,
not inferior to Dicaearchia. And greater vogue is
given to the Greek mode of life at Neapolis by the
people who withdraw thither from Rome for the
sake of rest—I mean the class® who have made
their livelihood by training the young, or still others
who, because of old age or infirmity, long to live in
relaxation; and some of the Romans, too, taking
delight in this way of living and observing the great
number of men of the same culture as themselves
sojourning there, gladly fall in love with the place
and make it their permanent abode.

8. Next after Neapolis comes the Heracleian
Fortress,® with a promontory which runs out into
the sea and so admirably catches the breezes of the
southwest wind that it makes the settlement a

4 But to-day the Grotta di Posilipo has no shafts of light;
and Seneca (£pist. 57. 1) complains of its darkness and dust.
Accordingly, Beloch (p. 84) concludes that Strabo confuses

the tunnel in question with that of Cumae.
5 Strabo means Greeks. ¢ Herculaneum.
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A 4 v
0 247 T katoikiav. “Oaror & elxov kal TadTyw kai Ty

épekis Mopmaiav,! Hv mapappel 6 Sdpvos morauds,
eita Tvppnrol kai llehacyol, pera Tadra 8¢ Tavvi-
rar kal obror & éfémreaov éx TV Tomwr. Ny
8¢ rai Novreplas kal’ Ayeppdr,? ouwvipov katoi-
kias Ths mepl Kpéuwva, émiveidy éotw Houmaia
mapa ¢ Zdpre motaud kal Sexoubveo T4 dopria
rai éxméumovti. UmépretTal 8é TV TOT WY TOUTWY
6pos 16 Ovecoliov, dypals mepotkoluevoy waykd-
Nows AN Ths kopudils ality & émimedos uév wod
uépos éoiv, drapmos & O\, éx 8¢ Tis SYrews Te-
Ppwdns, kal kokddas paiver anparyysdets meTpdy
aibarwddv kata Ty xpoav, ds dv éxBeBpwuévwy
Umo mupss' GaTed Texpaiport’ dv Tis TO Ywplov
Tol70 kateaBat mpoTepov xal éxew kpaThpas wupds,
oBecbivar & émihmolons Ths UAns. Tdya &
kal Ths ebrapmias THS kKUKN ToDT alriov, doTep
év 15 Karavy, dpaci, 70 ratareppwbéiv pépos éx
Tis omodod Ths aveveyfelons Omo Tob Alrvalov
mUpoS evdumehoy Ty iy émoinaev. Eyer pév
yap To Mmatvov kal Ty éemvpovuévny Bdlov ral

1 Corais emends Houmafar to Moumniar; so Miiller-Diibner
and Meineke ; see note 1 below.

2 > Axeppor, Kramer, for ’Ayxépwr (Al) ; see ’Axeppas, 5. 4, 11,

8 IMourala, Jones, for the corrupt wo:el; others emend to

Toumnlia.
¢ &ore, Corais, for &s.

1 On ‘“Pompaia,” the Oscan name of Pompeii, see Nissen
Landeskunde 11., p. 763, footnote 3. ’

2 In Latin, ¢‘ Acerrae.”

3 ¢ Acerrae,” as spelled by Polybius (2. 34).

¢ That is, the ‘‘hot ashes” (what we call ¢ volcanic ash,”
a finely powdered lava), now ash-dust. ’
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healthful place to live in. Both this settlement and
the one next after it, Pompaia 1 (past which flows the
River Sarnus), were once held by the Osci; then, by
the Tyrrheni and the Pelasgi; and after that, by the
Samnitae ; but they, too, were ejected from the places.
Pompaia, on the River Sarnus—a river which both
takes the cargoes inland and sends them out to sea—
is the port-town of Nola, Nuceria, and Acherrae? (a
place with name like that of the settlement ® near
Cremona). Above these places lies Mt. Vesuvius,
which, save for its summit, has dwellings all round,
on farm-lands that are absolutely beautiful. As for
the summit, a considerable part of it is flat, but all
of it is unfruitful, and looks ash-coloured, and it
shows pore-like cavities in masses of rock that are
soot-coloured on the surface, these masses of rock
looking as though they had Leen eaten out by fire;
and hence one might infer that in earlier times this
district was on fire and had craters of fire, and then,
because the fuel gave out, was quenched. Perhaps,
too, this is the cause of the fruitfulness of the
country all round the mountain; just as at Catana,
it is said, that part of the country which had been
covered with ash-dust from the hot ashes carried up
into the air by the fire of Aetna made the land suited
to the vine; for it#4 contains the substance that
fattens® both the soil which is burnt out and that

5 Strabo wrongly thought that the volcanic ash itself con-
tained a fatty substance which enriched thesoil. The enrich-
ing substance, of course, was the organic matter which
accumulated in the ash-dust during a long period of weather-
ing. In sime the ash-dust became ash-soil. In 6. 2. 3 Strabo
quotes Poseidonius as saying that this same part of the
country was covered with volcanic ash ““to a considcrable
depth.”
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v éxpépovaar Tols kapmols. mheovdtovaa uév
odv T$ Nwer wpos éxmipwaw émitndela, kabdmep
7 Oewdns maca, éfikpacleica 8¢ xai NaBodoa
oBéaw ral éxtéppwaw els kapmoyoviay peréBake.
ovvexés 8¢ éori th Houmaia To Svppevrov Tdw
Kaumavéy, 88ev mpoxeitar 7o *Abqvaior, 8 Tives
Seipnrovaady dxpwTipiov Kalobow EoTi 8¢ ém
arkpe pev *Abnas (epév, Bpvua 'Odvocéws. Sid-
whovs 8 évbévde Bpaxis eis Kampéas vioov.
kdpravTe 8¢ Ty drpav vnoidés elaw Epnuor me-
Tpwdes, &s xahodor Zephvas. éx 8¢ Tob wpos
SuppevTov uépovs iepov T¢ Selkvutar kal dvabiuata
Takatd TiporTey Tév mAnciov Tov? Témov. pé-
Xt peév Sebpo Eyer Téhos 6 kohTos 6 Kpatyp mpoa-
aryopevouevos, apoptlopevos Svaly drpwrnplos
B\émovar mpos peanufpiav, ¢ T Mionrd ral
7@ "Abnvaip. amas 8 éori karteokevaauévos
ToDTO WeV Tals Woheow, Gs édauer, TobTo 8¢ Tals
oixodopiats ral pureiats, al uerafd cvveyels odoar
(Las ToNews SYrv mapéyovTat.

9. Tob wév odv Micnvod mporeitar vioos
Mpoxirn, I[lbnxoveodw & & améomacua.
fnrovaoas 8 *Eperpieis @rigav rai Xarribeis,

1 14y, Kramer, for 7d» ; so the later editors.
2 rdv, before 7émor, Corais inserts ; so the later editors.

1 Some of the ash-soil, Strabo means, becomes so rich that
it is combustible, and unfit for the vine and different fruits ;
but he does not say whether it is later burnt out by volcanic
matter, or by some accidental or human agency. The burning
out of excessively rich soil was at one time not an uncommon
practice in England and Germany (F. H. Storer, 4griculture,
7th. ed., Vol. IIL, pp. 188 ff.). "The English company now
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which produces the fruits;! so then, when it2
acquired plenty of fat, it was suited to burning out,
as is the case with all sulphur-like substances, and
then when it had been evaporated 2 and quenched*
and reduced to ash-dust, it passed into a state of fruit-
fulness. Next after Pompaia comes Surrentum, a
city of the Campani, whence the Athenaeum? juts
forth into the sea, which some call the Cape of the
Sirenussae. There is a sanctuary of Athene, buailt
by Odysseus, on the tip of the Cape. It is only
a short voyage from here across to the island of
Capreae ; and after doubling the cape you come to
desert, rocky isles, which are called the Sirens. On
the side of the Cape toward Surrentum people show
you a kind of temple, and offerings dedicated there
longago, becausethe peoplein the neighbourhood hold
the place in honour. Here, then, the gulf that is
called the “ Crater”’ ® comes to an end, being marked
off by two capes that face the south, namely, Mise-
num and Athenaeum. And the whole of the gulf
is garnished, in part by the cities which I have just
mentioned, and in part by the residences and plan-
tations, which, since they intervene in unbroken
succession, present the appearance of a single city.
9. The island of Prochyta lies off Cape Misenum,
and it is a fragment broken off of Pithecussae.?
Pithecussae was once settled by Eretrians and also

operating in the region of Lake Copais in Boeotia burns out
the soil before putting it in cultivation.

2 That is, the ash-dust, now ash-soil.

3 As often, Strabo is unduly concise. He means: ‘“ when
the ash-soil had taken fire, and the excess fat had been driven
out by the fire.”

4 In natural course, and by rain.

¢ Cp. 5. 4. 3.

5 Op. 1. 2. 12.
7 But cp. 1. 3. 19.
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edrvyfoavres & edkapmiav ral Sid T& YpUCELQ
gEénymoy THY vijoov KaTd oTdow, DaTepoy 8¢ xal
Smd ceoudy efenabévres ral dvapuonudTev
upds kal ardrTys Kai Oepudy H8dTwY" éxer yap
rotairas vmopopas ) vicos, I dv kai of mep-
$Oévres mapa ‘1épwvos Tob Tupdrvov TéY vpa-
kovalwy éénimov T kaTackevagfév VP’ éavTidv
Telyos kai T vijgov émeNfovtes O Neamolitas
karésyov. évrebbev kai ¢ udbos, 61t paci TOV
Tupava dmoreiobar T vioe TavTy, o Tpedouévov
8¢ ras PpAdyas dvapuoasar cal Ta HéaTa, EoTe &
dre ral vyoidas éxovaas Léov Héwp. miBavdTepoy
8¢ Tlivdapos elpnrev éx Tdv paivouévey opunbets’
i as 6 wopos odros, awd Tis Kvualas apEduevos
péxpr Ths Surehias, Sidmupis éoTi, Kal rata Ba-
Bovs Exer koikias Twas els &v auvamToloas mpoS
Te GANIAas ? Kkal wpos THY HELpOV. Siomep 7 Te
Alrvy Torabrny éxew Selkvvrar plaw, olav ioTo-
podiow dmavres, Kal ai TV Avmrapaiwv vijgor kal
Ta mwepl Ty Awatapyelav ral Nedmwohr xai
Balas ywpla kai ai Iidnkodooar. ravr oy Sia-
vonbels @ mavti TéTE TOUTE $noiv vmorelofar
Tov Tudpava: .
-
vhv ye pav
ral @ dwép Kipas dheprées Sybar
Siceia T adrod wiéler aTépyva hayvdevra.

(Pyth. 1. 33)

1 Srogoods (ACY), Jones restores ; instead of dmopopds.
* 4AAfAas, Xylander, for “EArgras ; so the later editors.

1 Strabo’s conciseness (if the MSS. are correct) leaves the
passage obscure as to whether (1) both peoples left together
because of a quarrel with other inhabitants, and later on
returned, only to be driven out by the earthquakes (about
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Chalcidians, who, although they had prospered there
on account of the fruitfulness of the soil and on
account of the gold mines, forsook the island ! as the
result of a quarrel; later on they were also driven
out of the island by earthquakes, and by eruptions
of fire, sea, and hot waters; for the island has
«fistulas” of this sort, and it was these that caused
also the people sent thither by Hiero the tyrant of
Syracuse to forsake the island and the fortress they
had erected there; and then the Neapolitans came
over and took possession. Hence, also, the myth
according to which Typhon lies beneath this island,
and when he turns his body the flames and the
waters, and sometimes even small islands containing
boiling water, spout forth. But what Pindar says is
more plausible, since he starts with the actual
phenomena; for this whole channel, beginning at
the Cumaean country and extending as far as Sicily,
is full of fire, and has caverns deep down in the earth
that form a single whole, connecting not only with
one another but also with the mainland; and there-
fore, not only Aetna clearly has such a character as
it is reported by all to have, but also the Lipari
Islands, and the districts round about Dicaearchia,
Neapolis, and Baiae, and the island of Pithecussae.
This, I say, is Pindar's thought when he says that
Typhon lies beneath this whole region: ‘ Now,
however, both Sicily and the sea-fenced cliffs beyond
Cumae press hard upon his shaggy breast.” And

500 B C.), or (2) left separately, first, the Chalcidians, because
of a quarrel between the two, and, later on, the Eretrians,
because of the earthquakes, or (8) part of each left at first,
and the rest later on ; but the first interpretation seems more
likely. Livy (8. 22), without mentioning the Eretrians,
ascribes the founding of Cumae to the Chalcidians who had
previously settled ¢ Aenaria and Pithecussa.”
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«ai Tipaios 8¢ mepl Tév Mibnrovoady naw dmd
TOY Takatdr molha wapadoforoyeichau, MLKPOV
8¢ mpo éavrod Tov 'BEmwméal Nodv év péon 4§
vijow Twayévra® Umo ceoudy dvaBaleiv “rip
xa/l 'rb’p,\e?'a\fz\/ ,az’;'rof/ m\zl Ths Bardrrys éfmaar
malw €mi To mENayos, 7o 8¢ éxtedpwliv THs yis,
peTewptopoy Naf3ov, katackijrar mi\w Tudwvo-
€dds els v vijoov, kal éml Tpels Thy OdNaTTav
avaywpijocar oradlovs, dvaywpioacay 8¢ p1etr’ ov
ToAY UTooTpédrar kai TH makippole xatarioat
Y vijoo, kal yevéoOar o Béaw Tod év alrh wupds,
amo 8¢ Tob fixov Tols év T fmelpe duyelv ék Ths
mapahias eis v Kaumaviav. Soxel 8¢ 18 Oeppd
Udara évrabfa Gepametew Tods Mb.dvras. ai S&
Kampéas 8bo mohiyvas elyov v maraidv, Sorepor
8¢ wiav. Neamolitar 8¢ ral TaiTyy xaTéayov,
mohéuw 8¢ damoBalivtes Tas [Mibnrovooas qmé-
AaBov mwaw, 8évros adrois Kaioapos Tob Se-
Bactod, Tas 8¢ Kampéas idtov wornaauévov kriua’
kal katowcodoprjcavros. ai uév odv wapdhiot
Wé)»efs‘ 76y Kaumavoy xai ai mwporelpevar vicor
TotadTal.

10. "Ev 8¢ 1§ pecoyalg Kamin uév éorv 5 pi-
TPOTONIS, Keaky) TG vt ratd THv érvubrnTa
Tod dvouatos, Td ydp dr\ha woliyvia voullorr dv
kata Ty olykpiow A Tedvov Sidixivov, xal
:y&p ofﬁfn’ d/fté?\o'):oq.f ketrar & émi ThH 08 TH
Ammig avTi Te xal al* 76y dAwy érl Bpevréoiov

! *Exwwéa, du Theil, for 'Erwuda ; so the later editors.

 Twayévra is the reading of B ; mayévra, of A, corrected in

some later MSS. to jayévra, which may be right.
? kripa, Corais, for krioua; 8o the later editors.

458

GEOGRAPHY, 5. 4. 9-10

Timaeus, also, says that many marvellous things are
told by the ancients about Pithecussae, and that
only shortly before his own time the hill called
Epopeus, in the centre of the island, on being shaken
by earthquakes, cast forth fire and shoved the part
between it and the sea back to the open sea; and
the part of the land that bad been burned to ashes,
on being lifted high in the air, crashed down again
upon the island like a whirlwind; and the sea
retreated for three stadia, but not long after retreat-
ing turned back and with its reverse current deluged
the island ; and, consequently, the fire in the island
was quenched, but the noise was such that the people
on the mainland fled from the coast into Campania.
The hot springs in the island are thought to cure
those who have gall-stones. Capreae had two small
towns in ancient times, though later on only one.
The Neapolitans took possession of this island too;
and although they lost Pithecussae in war, they got
it back again, Augustus Caesar giving it to them,
though he appropriated Capreae to himself personally
and erected buildings on it. Such, then, are the sea-
board cities of Campania and the islands that lie off it.

10. In the interior, take first Capua: It is the
capital city—a  capital " in reality, as the etymology
of its name implies,! for in comparison with it all the
rest might be regarded as only small towns, except
Teanum Sidicinum, which is indeed a noteworthy
city. It, too,? lies on the Appian Way, and so do
the three cities which, among the rest, lead from it3

1 Cp.5.4.3. 2 As well as Capua.
3 That is, from Capnua.

4 ai, after waf, Corais deletes, inserting ai after &AAwy
(Meineke and Miiller-Diibner following.)
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ayovoar an’ adris, Kararial kal Kaiddiov? rxai
Beveovevror éml 8¢ ‘Pauns Kacihwov Bpvrar éxi
7@ Ovovhrolpre motaud, év § moloprovuevos
Hpatveativor &vdpes Tetrapdxovra rkal mwevra-
koaior wpos axudlovra AwviBav éml rTocodTov
avréoxov, @’ Imd Mpod Siavociwv Spayudw
mpalévros uedipvov,® ¢ uév morjcas &mélavey,
éowlln & o wpiduevos. dwy § alrods mAnsiov
Tol Telyovs omweipovras qyoyyilyy éfadualer, ds
éowcev, o "AvviBas Tis paxpofvulas, el énmifoiev
Téws  dvléfe Ews Teheapopriaeier % yoyyiry kai
&1 mepryevéafar mavras paci AW Avdpdv dAiywv
TéY ) Mpd Siarvlévtov ) & Tals pdyars.

11. Tpos 8¢ Tals pnbeiocars &r kal adrar Kap-
maval wokes eloiv, v éuvicOnuev mwpérepov,
Kdans5 te ral Téavov Sibiivov, &s Siopitovew
ai 8bo Toyar €’ éxdrepa (Spvuévar tis Aativys
08od. xaiére Zovegaoiha kal *ATé\\a kal Ndra
xal Novkepia xal ’Ayéppar xal ’ABNa ral d\-
Aae éTe éNdTTOUS TOUTWY KaTowklal, dv évias Sau-
viTidds paow elvar. Zavvitar 8¢ mwpdrepov pév
kal péype Ths Aativys Tis mepl *ApSéav éfodias

1 KaAarfa, Kramer, for Kararepfa; so the later editors.

2 Katdiov, Corais, for Kardsior ; so the later editors.

3 For uedluvov (the reading of all MSS.), Corais, Meineke
and others read pvds (following the conj. of Casaubon).

: 7éws, Corais, for &s; so the later editors.
KdAys, Kramer, for Kdaxn; so the later editors.

1 See 5. 3. 6 and footnote.
* From Capua, not from Teanum Sidicinum.
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to Brentesium,!namely, Calatia, Caudium, and Bene-
ventum. But Casilinum is situated towards Rome,?
on the River Vulturnus; it was here that five
hundred and forty of the Praenestini held out
against Hannibal—then at the height of his strength
—for so long that, by reason of famine, a ““medim-
nus 3 was sold for two hundred ¢drachmae,”¢ and
the man who sold it died of hunger, whereas the man
who bought it escaped with his life. And when
Hannibal saw them sowing turnips near the wall,
he wondered, and with reason, at their long-suffer-
ing—that they expected to hold out long enough
for the turnips to get ripe; and in fact they all
survived, it is said, except a few who perished either
because of hunger or in the battles.

11. But in addition to the cities aforesaid, the
following (to which I have adverted Dbefore) are
also Campanian cities—Cales® and Teanum Sidi-
cinum, whose territories are separated by the two
temples of Fortune situated on either side of the
Latin Way; and so are Suessula, Atella, Nola,
Nuceria, Acherrae, Abella, and other settlements
(some of which are said to be Samnite) that are
still smaller than these. As for the Samnitae: In
earlier times they made expeditions even as far as
that part of the Latin country which is about Ardea,

8 About a bushel and a half (of grain). But, following
Casaubon, all the editors except Groskurd emend ¢ medim-
nus” to ‘“‘rat,” to agree with the story of Pliny (8. 82),
Valerius Maximus (7. 6), and Frontinus (Stra‘egemato
4. 5. 20). And it seems almost certain that Straho so wrote.

¢ In Latin, ‘“ denarii” ; that is, about forty dollars; but
with far greater purchasing power than now. The three
writers quoted in the preceding footnote say ‘‘ two hundred
denarii.” 55309

461



C 250

STRABO

motoduevor, peta 8¢ Tadra adriyy THv Kaumaviav
wopfoivres woAAYY éxékTnvTo SUvamw: ral yap
dMws SeomoTieds dpxeclar pepadnréres Tayd
Umovpyour Tols mwposTdypaci. wvwvi & ékmemd-
vrTaL Teéws Umo Te MA@V kal TO TelevTalov OO
39Ma Tob povapyrjocavtes ‘Popalwv bs émedy
moAals pdyats katalvoas v Tédv IralieTdv
émavdoTacw, TolTous axeddv Ti pévovs cuuué-
vovtas éwpa kal opoiws opopodvras,! date kal ém’
atryy v ‘Pounw éNbelv, auvéary mpo Tob Telyovs
avTols, kal Tovs uév v T pdyn katéxoyre, xehel-
oas w1 fwypelv, Tovs 8 plyravras Td Smha, mwepl
TpLa Ehiovs dvdpas 7 Tetpakioxiiovs paciv, els
v Snuociav Eraviw Ty év 7§ Kdume rara-
yayov elpke Tpiol 8¢ JoTepov nuépars émiméuras
oTpaTidTas dmavras dméodafe, mpoypapds Te
moLolueros ovk émaloarto wplv 4 wdvTas Tols &y
ovépate Zavvitdy Siépfeper % ek Ths 'Irarias
éEéBarer mpos 8¢ Tols alTiwuévovs THv émri Togob-
Tov Opyn €pn xataualbeiv ék ThHs weipas b 0USé-
wor’ av elprvny dydyor ‘Popalwr 008¢ els Ews &
cvpuéveae kad éavrods Zavvitar. xai ydp o
vurl k@pat yeydvagw ai mwokes, Eviar 8 éxhelol-
wact TeMéws, Botavov, Aloepvia, Tldvva, Teresia
ovvexns Olevdppo, kal d\\at Totadrar, dv odde-
plav aEiov fryeiabar wolw: Huels 8 énéEiper péyp
Tob petpiov Sta v Ths ‘Iraias Séfav xal 8v-

1~6/.Loiws épopolvras may be corrupt. Meineke reads suofws
Spudyras.
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and then, after that, ravaged Campania itself, and
therefore they must have possessed considerable
power (indeed,the Campani, since they were already
schooled in the obedience of other despots, quickly
submitted to the new commands); but now they
have been completely worn out—first by others
and last of all by Sulla, who became dictator
of the Romans; for when, on putting down the
insurrection of the Italiotes by many battles, he
saw that the Samnitae, almost alone, were holding
together and, in like manner as before, were on
the border, ready actually to march against Rome
itself, he joined battle with them before the walls;
and some of them he cut down in the battle (for he
had ordered that none be taken alive), while the
rest, who had flung down their arms (about three or
four thousand men, it is said) he brought down to
the Villa Publica in the Campus Martius and im-
prisoned ; three days later, however, he let soldiers
loose upon them and thus slaughtered them all;
and further, he would not stop making proseriptions
until either he had destroyed all Samnitae of im-
portance or banished them from Italy. And to
those who found fault with him for such excessive
wrath he said he had realised from experience that
not a Roman could ever live in peace so long as the
Samnitae held together as a separate people. And
verily their cities have now come to be mere vil-
lages (though some have utterly vanished), I mean
Bovianum, Aesernia, Panna, Telesia (close to Vena-
frum), and others like them. No one of these
deserves to be regarded as a city, but I, for my
part, am thus going into detail, within due bounds,
because of the glory and power of Italy. Bene-
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vauw. Beveovertov & Suws cvvéotyrev € ral
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,12. Hep‘b’ 3¢ ZavvmiTdy ral TowodTés Tis Adyos
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Ovaar, Ta 8¢ kabiépwoav: ddoplas 8¢ yevnbelans,
elmé Tis ds éxpiy kabiepdoar kai Ta Téeva. oi
VS’ e’woimzav 'n/)ﬁ'ro xai Tods yevouévous Tére waldas
Apews émedijmaar, avdpwlévras & éotehav els
amorkiav, fyfoato 8¢ Tadpost év 8¢ 7§ Tdw 'Ome-
kv xaTevvacBévros (érvyyavor 8¢ kwundov Lov-
Tes), éxBativres érelvovs i(Spvlnoav aldrébe kai
Tov Tadpov éopaylacay Td "Aper TG SévTi adrov
Hyeubva Kata THY TAY pdvrewy dmidacty. elxods
3¢ Sta ToiTo xkal ZaBiA\ovs alTods bmokopLoTLR®S
amo Tdv yovéwy mpocayopsvlivas, Zauvitas &
am E\Ays aitias, obs of “EXAyres Zavvitas Mé-
yovoi. Twes 8¢ xal Adxwvas cuvoixovs airols
vevéabar paal kaldia TobTo kal piAéNAnvas Hmdp-
Eat, rwvas 8¢ rkai Iliravdras xaieicOai. Soxel ¢
/::ail Tapav-r\lfvwzl TAdoua TOOT €lvai, KONAKEVOVTWY
oudpovs xal péya Suvvauévovs dvlpamovs kal Gua
éEoicetovpévwv, of e kal oxTd pupiddas EoTeANGy

! The Greek word here translated ‘nickname” often
means simply a *‘diminutive.” In that case, Strabo means
by *“Sabelli ” merely ““ Little Sabini”; but since the people
in question are ‘‘Sons of War,” he seems to allude also to
the Latin ‘“ bellum.” 3 Cp. Pliny 3. 17.
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ventum, however, has held up very well, and so
has Venusia.

12. Concerning the Samnitae there is another
story current to this effect: The Sabini, since they
had long been at war with the Ombrici, vowed
(just as some of the Greeks do) to dedicate every-
thing that was produced that year; and, on winning
the victory, they partly sacrificed and partly dedicated
all that was produced; then a dearth ensued, and
some one said that they ought to have dedicated
the babies too; this they did, and devoted to Mars
all the children born that year; and these children,
when grown to manhood, they sent away as colonists,
and a bull led the way; and when the bull lay down
to rest in the land of the Opici (who, as it chanced,
were living only in villages), the Sabini ejected them
and settled on the spot, and, in accordance with the
utterance of their seers, slaughtered the bull as a
sacrifice to Mars who had given it for a guide. It
is reasonable to suppose therefore that their name
«Sabelli” is a nickname derived from the name of
their forefathers,! while their name * Samnitae ”’
(the Greeks say ¢« Saunitae”’) is due to a different
cause.? Some say, moOreover, that a colony of La-
conians joined the Samnitae, and that for this reason
the Samnitae actually became philhellenes, and that
some of them were even called ¢ Pitanatae.”? But
it is thought that the Tarantini simply fabricated
this, to flatter, and at the same time to win the
friendship of, a powerful people on their borders;
because, on a time, the Samnitae were wont to send
forth an army of as many as eighty thousand infantry

3 That is, as though from Pitane, in Laconia, or as though
members of a Spartan clan by that name.
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eloiv IEW‘:,I/OL, fcaz’)"rol Savvitar Totvoua 8 éayov
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yap cakodow oi Savvitac Tov NMikov: cvvdmrove
8¢ Aevravols Tois pecoyaioss. mepl pév Savvirdy
TadTa.

i 13. K:iz,wrr(jw?i’c 8¢ quvéBn dd T s xwpas
et;?mpc),mfzv ém’ loov dyaldv amoladcar xai xa-
K6y, éml TocobTOU vap ékeTpipnoav? Gar i
8’€L7TVO\II elca?\\ovv\’rrpbc Sevyn povoudywv, opifovres
a’pL’H,u’ov rxata Ty ThY Selmvov® dfiav. *AwiBa
g[:tf ev\Boo'ewq )»(J(,Bov:’os‘ a,l’l’TO!;/S‘, SeEdpevor yerua-
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orpaTiwTas dmroraBov. ‘Poualos 8¢ kparicavres
molois kaxols éowppdmaav adrols, Vorarta 8¢

; x:d,uov/, all editors, for udvov.

éterpignoar, Meineke, for €& érpipnoar.

3 Kramer emends delmvwy to guvdef ; i it
and Meineke ; perhaps rightly. e 80 Miller-Difbner

1 Some of the editors emend the t. €
of thetr sroste ext toread ¢ by the rank

466

GEOGRAPHY, 5. 4. 12-13

and eight thousand cavalry. And they say that
among the Samnitae there is a law which is indeed
honourable and conducive to noble qualities; for
they are not permitted to give their daughters in
marriage to whom they wish, but every year ten
virgins and ten young men, the noblest of each sex,
are selected, and, of these, the first choice of the
virgins is given to the first choice of the young men,
and the second to the second, and so on to the end;
but if the young man who wins the meed of honour
changes and turns out bad, they disgrace him and
take away from him the woman given him. Next
after the Samnitae come the Hirpini, and they too
are Samnitae ; they got their name from the wolf
that led the way for their colony (for “hirpus’ is
what the Samnitae call the wolf) ; and their territory
adjoins that of those Leucani who live in the interior.
So much, then, for the Samnitae.

13. As for the Campani, it was their lot, because
of the fertility of their country, to enjoy in equal
degree both evil things and good. For they were
so extravagant that they would invite gladiators,
in pairs, to dinner, regulating the number by the
importance of the dinners;! and when, on their
instant submission to Hannibal, they received his
army into winter-quarters, the soldiers became so
effeminate because of the pleasuresafforded them that
Hannibal said that, although victor, he was in danger
of falling into the hands of his foes, because the
soldiers he had got back were not his men, but only
women. But when the Romans got the mastery,
they brought them to their senses by many severe
lessons, and, last of all, portioned out to Roman
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! ZvBapirar , . . dvaxeduevos is transposed by Meineke (as

suggested by Da Theil, Groskurd, Kia 1
to a position after 4 Iooedwria in 6. l.ll.mer, 2nd O Muller)

! Strabo says elsewhere (5. 4. 2) that the Frentani
b y ) . 4. tani w
“‘Samnitic trite,” but he has preferred to discuss t}::ezsvz
pegp}l{es a,n;it th;u‘ cguntries separately (see also 5. 4. 3).
ereafter Strabo will call this tribe ¢ Pi oy !
Lotin e is tribe ‘“Picentes ” (cp. the
3 This was merely a fortified tradin g
g-post. It was near
what the Romans called ‘“ Portus Alb ” i
Landeskunde, Vol. IL., p. 892). uraus” (zee Nissen,
4 About one-half of a mile inland, to thesite of Poseidonia.
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settlers a part of the land. Now, however, they
are living in prosperity, being of one mind with the
new settlers, and they preserve their ord-time
reputation, in respect to both the size of their city and
the high quality of its men. After Campania, and the
Samnite country (as far as the Frentanil), on the
Tyrrhenian Sea dwells the tribe of the Picentini,?
a small offshoot of those Picentini who dwell on the
Adriatic, which hasbeen transplanted by the Romans
to the Poseidonian Gulf; this gulf is now called
the Paestan Gulf; and the city of Poseidonia, which
is situated in the centre of the gulf, is now called
Paestus. The Sybaritae, it is true, had erected
fortifications on the sea,® but the settlers removed
them farther inland ;¢ later on, however, the Leucani
took the city away from the Sybaritae, and, in turn,
the Romans took it away from the Leucani. -But the
city is rendered unhealthy by a river that spreads
out into marshes in the neighbourhood.® = Between
the Sirenussae and Poseidonia lies Marcina, a city
founded by the Tyrrheni and now inhabited by
Samnitae. From here to Pompaia, by way of Nuceria,
the distance across the isthmus is not more than one
hundred and twenty stadia. The country of the
Picentes extends as far as the River Silaris, which

5 Meineke, following the suggestion of Du Theil, transposes
the Greek for ¢ The Sybaritae . . . neighbourhood” to
a position after the first” sentence in Book VI, assuming
that the Greek as it stands makes Poseidonia a city of the
Picentini. DBut the words in question seem to be merely a
digression ; and in that case ** the settlers” now referred to
are not to be confused with the ¢ transplanted” Piceuntini,
whose city was Picentia. The river in question is now
represented by the ¢ Fosso Capo dei Fiumi” and the marshes
near it.
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1 For Kauwaviar (the reading of
o the MSS i
reads Kavlar) Meinek S : et O prhich
Ing V. Lec} tor 97921 &;,'nd othersread ’Irarfav, See C. Miiller,
7ob, after §aros, Meineke omits.

moriuov, the editors in {
emendation in 5. 1. 8 and 5. %fan;)r.al, for morauiou (cp. same

3
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separates the old Campania from this country.! In
regard to this river, writers report the following
as a special characteristic, that although its water
is potable, any plant that is let down into it turns
to stone, though it keeps its colour and its shape.?
Picentia first belonged to the Picentes, as metropolis,
but at the present time they live only in villages,
having been driven away by the Romans because
they had made common cause with Hannibal. And
instead of doing military service, they were at that
time appointed to serve the State as couriers and
letter-carriers (as were also, for the same reasons,
both the Leucani and the Brettii); and for the sake
of keeping watch over the Picentes the Romans
fortified Salernum against them, a city situated only
a short distance above the sea. The distance from
the Sirenussae to the Silaris is two hundred and
sixty stadia.

1 The later editors emend *Campania” to ‘*Italy” (cp.
5.1, 1). But it seems far more likely that Strabo wrote
{or else had in mind) the words ** Lucania and * before *‘ the
Gilaris River.” In this case *“ this country ” means Lucania.

Indeed. Strabo says in the succeeding paragraph (6. 1. 1)
that Lucania begins at Silaris. And he has already defined

the seaboard of the Campania of his own time as beginuing
at Sinuessa, and ending at Surrentum and the Cape of
Minerva see 5 2. 1,5 3. 4, 5. 4. 3, and 5. 4. 8-9).

z So Pliny (2. 106) and Silius Italicus (8. 581).
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